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ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

Πρόγραµµα για την προώθηση των θαλάσσιων µεταφορών µικρών αποστάσεων

1. ΕΙΣΑΓΩΓΗ

Τον Σεπτέµβριο του 2001 η Επιτροπή παρουσίασε τη Λευκή Βίβλο της “Η ευρωπαϊκή
πολιτική µεταφορών µε ορίζοντα το έτος 2010: η ώρα των επιλογών”1. Στην Βίβλο
καθορίζονται ορισµένοι φιλόδοξοι στόχοι για την ανταγωνιστικότητα και τη βιωσιµότητα των
µεταφορών το 2010. Είναι προφανές ότι οι θαλάσσιες µεταφορές µικρών αποστάσεων
µπορούν να διαδραµατίσουν καίριο ρόλο στην επίτευξη των στόχων αυτών. Μπορούν να
κάµψουν την κατά 50 % αύξηση των οδικής εµπορευµατικής κυκλοφορίας που προβλέπεται
στην Βίβλο, µπορούν να βοηθήσουν στην αποκατάσταση της ισορροπίας µεταξύ τρόπων
µεταφοράς, να παρακάµψουν τα χερσαία σηµεία συµφόρησης, ενώ ταυτόχρονα είναι
ασφαλής και βιώσιµος τρόπος µεταφοράς.

Η πολιτική πεποίθηση ότι οι θαλάσσιες µεταφορές µικρών αποστάσεων αποτελούν
προτεραιότητα για την Ευρωπαϊκή Ένωση επιβεβαιώθηκε και στην άτυπη συνάντηση των
Υπουργών Μεταφορών της Ευρωπαϊκής Ένωσης τον Ιούνιο του 2002 στην Gijón της
Ισπανίας.

2. ΟΙ ΘΑΛΑΣΣΙΕΣ ΜΕΤΑΦΟΡΕΣ ΜΙΚΡΩΝ ΑΠΟΣΤΑΣΕΩΝ ΕΙΝΑΙ ΕΝΑΣ ΑΝΑΠΤΥΣΣΟΜΕΝΟΣ
ΚΛΑ∆ΟΣ

Ήδη σήµερα οι θαλάσσιες µεταφορές µικρών αποστάσεων είναι ένας πολύ επιτυχηµένος
κλάδος και είναι ο µόνος τρόπος µεταφοράς ο οποίος έχει αποδείξει ότι µπορεί να διατηρηθεί
παρά την αύξηση των οδικών µεταφορών. Φθάνει το 41% όλων των τονο-χιλιοµέτρων στην
Ευρώπη τη στιγµή που το µερίδιο των οδικών µεταφορών είναι 43%2. Ο ρυθµός ανάπτυξής
τους είναι µεγαλύτερος του ρυθµού ανάπτυξης της βιοµηχανικής παραγωγής στην
Ευρωπαϊκή Ένωση, η δε απόδοσή τους·σε τονο-χιλιόµετρα έφθασε σε 38% στη δεκαετία του
’90 έναντι 40% των οδικών µεταφορών (Βλ. Σχήµα 1).

                                                
1 COM(2001) 370, 12.9.2001.
2 ∆εδοµένα του 2000, εκτός αγωγών. Πηγή: EU Energy and Transport in Figures: Statistical Pocketbook

2002.
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Σχήµα 1: Ποσοσταία αύξηση τονο-χιλιοµέτρων το 1990-2000 στις οδικές µεταφορές
(ΟΜ), στις θαλάσσιες µεταφορές µικρών αποστάσεων (ΘΜΜΑ), την
εσωτερική ναυσιπλοΐα (ΕΝ) και τις σιδηροδροµικές µεταφορές (ΣΜ).3

3. ΠΩΣ ΘΑ ΓΙΝΟΥΝ ΑΚΟΜΗ ΠΙΟ ΕΠΙΤΥΧΗΜΕΝΕΣ ΟΙ ΘΑΛΑΣΣΙΕΣ ΜΕΤΑΦΟΡΕΣ
ΜΙΚΡΩΝ ΑΠΟΣΤΑΣΕΩΝ;

Για να χρησιµοποιηθούν όλες οι δυνατότητες των θαλάσσιων µεταφορών µικρών
αποστάσεων, πρέπει να ενταχθούν πλήρως στις αλυσίδες εφοδιαστικής και να προσφέρουν
µεταφορές χωρίς διακοπή από πόρτα σε πόρτα. Τη διαχείριση και την εµπορία αυτών των
αλυσίδων εφοδιαστικής πρέπει να έχουν ενιαίες εµπορικές οντότητες, οι “ενιαίες θυρίδες”
όπως αποκαλούνται. Οι εταιρείες αυτές πρέπει να διαθέτουν στους πελάτες ένα συγκεκριµένο
σηµείο επαφής, αρµόδιο για όλην την διατροπική αλυσίδα. Επίσης, η έννοια του
ανταγωνισµού µεταξύ τρόπων µεταφοράς πρέπει να αντικατασταθεί από την έννοια της
αλληλοσυµπλήρωσης διότι είναι ζωτικής σηµασίας η συνεργασία µεταξύ τρόπων µεταφοράς
για τις αλυσίδες όπου υπεισέρχονται περισσότεροι από ένας τρόποι µεταφοράς.

Η πλήρης ένταξη των θαλάσσιων µεταφορών µικρών αποστάσεων στις διατροπικές αλυσίδες
εφοδιασµού από πόρτα σε πόρτα δεν έχει ακόµη επιτευχθεί. Αυτό εναπόκειται κυρίως στον
κλάδο αλλά οι προσπάθειες σε άλλα επίπεδα µπορούν να βοηθήσουν τη διαδικασία και να
µετριάσουν τα διαρθρωτικά εµπόδια που εµποδίζουν την ταχύτερη ανάπτυξη των θαλάσσιων
µεταφορών µικρών αποστάσεων:

� ∆εν έχει ακόµη εξαλειφθεί τελείως η εικόνα που είχαν στο παρελθόν ως πεπαλαιωµένος
κλάδος·

� Οι διαδικασίες στη διοίκηση και τις διατυπώσεις τους είναι σύνθετες·

� Απαιτείται υψηλή απόδοση των λιµένων·

                                                
3 Κύρια πηγή δεδοµένων: EU Energy and Transport in Figures: Statistical Pocketbook 2002.

Κύρια πηγή των δεδοµένων για τις θαλάσσιες µεταφορές µικρώνν αποστάσεων στο διάστηµα 1995-
2000 ήταν τα στοιχεία που έδωσαν 22 µέλη της Ευρωπαϊκής Οργάνωσης Θαλάσσιων Λιµένων (ESPO):
Aµβέρσα, Bαρκελώνη, Μπιλµπάο, Bρέµη, ∆ουβλίνο, ∆ουνκέρκη, Γένοβα, Gdynia, Γκέτεµποργκ,
Αµβούργο, Ελσίνκι, Kokkola, La Spezia, Λισαβώνα, Lübeck, Oσλο, Πειραιάς, Pori, Ρότερνταµ, Savona
Vado, Sczecin και Βαλένθια. Η Επιτροπή ευχαριστεί τους εν λόγω λιµένες για την αξιόλογη συµβολής
τους και την ESPO για το συντονισµό της έρευνας.

Τρόποι εµπορευµατικών µεταφορών (Ποσοσταία αύξηση 
τονο-χιλιοµέτρων)

70

80

90

100

110

120

130

140

150

1990 1991 1992 1993 1994 1995 1996 1997 1998 1999 2000

Έτος

%

ΟΜ ΘΜΜΑ ΕΝ ΣΜ



4

� Χρειάζονται νέες προηγµένες τεχνολογικές λύσεις για τα πλοία, τους λιµένες, τις µονάδες
φόρτωσης και τα τηλεµατικά δίκτυα.

Στην Κοινότητα έχουν ήδη αναληφθεί ή προτείνονται ορισµένες δράσεις για να µετριασθούν
τα εµπόδια και να ενισχυσθόύν οι θαλάσσιες µεταφορές µικρών αποστάσεων στην Ευρώπη.
Μεταξύ αυτών αναφέρονται:

� Έκδοση οδηγίας για την τυποποίηση ορισµένων διατυπώσεων υποβολής δηλώσεων για τα
πλοία κατά τον κατάπλου ή/και απόπλου από λιµένες των κρατών µελών της Κοινότητας4·

� Πρόταση νέου προγράµµατος στήριξης “Marco Polo”5·

� Πρόταση οδηγίας σχετικά µε τις διατροπικές µονάδες φόρτωσης6·

� Εισαγωγή της προσέγγισης “Θαλάσσιες αρτηρίες” στη Λευκή Βίβλο της Επιτροπής για
την ευρωπαϊκή πολιτική µεταφορών το 2010·

� Πρόταση οδηγίας για την πρόσβαση στις λιµενικές υπηρεσίες7·

� ∆ηµοσίευση του Οδηγού Τελωνειακών ∆ιατυπώσεων στις θαλάσσιες µεταφορές µικρών
αποστάσεων8·

� Εισαγωγή του Νέου Μηχανογραφηµένου Συστήµατος ∆ιαµετακόµισης (NCTS) στην
τελωνειακή διαµετακόµιση·

� Θέσπιση των προγραµµάτων δράσης Τελωνεία 2002 και Τελωνεία 20079 και του έργου
RALFH10 που χρηµατοδοτείται από το πρόγραµµα Τελωνεία 2002·

� Περαιτέρω ανάπτυξη των τηλεµατικών δικτύων για τους λιµένες και τις θαλάσσιες
µεταφορές µικρών αποστάσεων.

                                                
4 Οδηγία 2002/6/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 18ης Φεβρουαρίου 2002,

σχετικά µε τις διατυπώσεις υποβολής δηλώσεων για τα πλοία κατά τον κατάπλου ή/και απόπλου από
λιµένες των κρατών µελών της Κοινότητας, ΕΕ L 67, 9.3.2002, σ. 31.

5 Πρόταση κανονισµού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου για την χορήγηση κοινοτικής χρηµατοδοτικής
συνδροµής µε σκοπό τη βελτίωση των περιβαλλοντικών επιδόσεων του συστήµατος εµπορευµατικών
µεταφορών, COM(2002) 54 τελικό, 4.2.2002.

6 Επισυνάπτεται στην παρούσα ανακοίνωση.
7 Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για την πρόσβαση στην αγορά

λιµενικών υπηρεσιών, COM(2001) 35 τελικό, 13.2.2001, όπως τροποποιήθηκε από το COM(2002) 101
τελικό, 19.2.2002.

8 Έγγραφο των υπηρεσιών της Επιτροπής: Οδηγός των τελωνειακών διατυπώσεων στις θαλάσσιες
µεταφορές µικρών αποστάσεων, SEC(2002) 632, 29.5.2002.

9 ∆ιορθωτικό στην απόφαση αριθ. 253/2003/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου,
της 11ης Φεβρουαρίου 2003, για τη θέσπιση προγράµµατος δράσης για τα τελωνεία στην Κοινότητα
(Τελωνεία 2007), ΕΕ L 36, 12.2.2003, σ. 1.

10 RALFH = Όµιλος Επαφής Τελωνειακών ∆ιαχειριστών των Λιµένων της Βορείου Ευρώπης στην
Ευρωπαϊκή Ένωση: Ρότερνταµ, Aµβέρσα, Χάβρη, Felixstowe και Αµβούργο. Tο έργο αποβλέπει στη
βελτίωση της πρακτικής τελωνειακής συνεργασίας µεταξύ λιµένων.
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4. ΓΙΑΤΙ ΧΡΕΙΑΖΕΤΑΙ ΕΝΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΠΡΟΩΘΗΣΗΣ;

Για να επιτευχθούν οι στόχοι της Λευκής Βίβλου και να αυξηθεί η χρήση των θαλάσσιων
µεταφορών µικρών αποστάσεων θα χρειασθούν εντατικές προσπάθειες από όλα τα
ενδιαφερόµενα µέρη. Επίσης, στην άτυπη συνάντηση των Υπουργών Μεταφορών της
Ευρωπαϊκής Ένωσης τον Ιούνιο του 2002 στην Gijón της Ισπανίας συζητήθηκε η δυνατότητα
ενός σχεδίου δράσης µε αντικείµενο τα καίρια θέµατα που αφορούν την επεξεργασία της
πολιτικής προτεραιότητας που δίδεται στις θαλάσσιες µεταφορές µικρών αποστάσεων. Η
Επιτροπή πιστεύει ότι είναι δικαιολογηµένη µια τέτοια πρωτοβουλία.

Στην παρούσα ανακοίνωση παρουσιάζεται ένα πρόγραµµα µε αντικείµενο την προώθηση των
θαλάσσιων µεταφορών µικρών αποστάσεων. Αποτελείται από 14 ανεξάρτητες δράσεις που
υποδιαιρούνται σε µέτρα. Στα µέτρα αναγφέρονται οι αρµόδιοι παράγοντες και
χρονοδιάγραµµα. Οι δράσεις µορούν να χωρισθούν διακρίνονται σε νοµοθετικές, τεχνικές και
επιχειρησιακές ως εξής:

A. Νοµοθετικές δράσεις

1. Εφαρµογή της οδηγίας για την τυποποίηση ορισµένων διατυπώσεων υποβολής
δηλώσεων για τα πλοία κατά τον κατάπλου ή/και απόπλου από λιµένες των κρατών
µελών της Κοινότητας (IMO-FAL),

2. Υλοποίηση του προγράµµατος Marco Polo,

3. Τυποποίηση και εναρµόνιση των διατροπικών µονάδων φόρτωσης,

4. Θαλάσσιες αρτηρίες,

5. Βελτίωση των περιβαλλοντικών επιδόσεων των θαλάσσιων µεταφορών µικρών
αποστάσεων.

B. Tεχνικές δράσεις

6. Οδηγός τελωνειακών διατυπώσεων για τις θαλάσσιες µεταφορές µικρών
αποστάσεων,

7. Εντοπισµός και άρση των εµποδίων για πιο επιτυχηµένες από ό,τι σήµερα θαλάσσιες
µεταφορές µικρών αποστάσεων,

8. Προσέγγιση των εθνικών εφαρµογών και µηχανογράφηση των κοινοτικών
τελωνειακών διατυπώσεων,

9. Έρευνα και Τεχνολογική ανάπτυξη.
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Γ. Επιχειρησιακές δράσεις

10. Ενιαίες διοικητικές θυρίδες,

11. ∆ιασφάλιση του ζωτικού ρόλου των Εστιακών Σηµείων των θαλάσσιων µεταφορών
µικρών αποστάσεων11,

12. ∆ιασφάλιση ορθής λειτουργίας και καθοδήγηση των Κέντρων Προώθησης των
θαλάσσιων µεταφορών µικρών αποστάσεων12,

13. Προώθηση της εικόνας των θαλάσσιων µεταφορών µικρών αποστάσεων ως
επιτυχηµένης εναλλακτικής λύσης µεταφοράς,

14. Συλλογή στατιστικών δεδοµένων.

* * * * *

                                                
11 Στα Εστιακά Σηµεία Θαλάσσιων Μεταφορών Μικρών Αποστάσεων εκπροσωπούνται οι εθνικές

ναυτικές διοικήσεις. Είναι αρµόδια για τις θαλάσσιες µεταφορές µικρών αποστάσεων στις αντίστοιχες
διοικήσεις τους.

12 Τα Κέντρα Προώθησης των θαλάσσιων µεταφορών µικρών αποστάσεων (SPC) ή, άλλως, εθνικά
Γραφεία Προώθησης των θαλάσσιων µεταφορών µικρών αποστάσεων είναι ακέραιοι φορείς του
κλάδου που προωθούν τις θαλάσσιες µεταφορές µικρών αποστάσεων.
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ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΓΙΑ ΤΗΝ ΠΡΟΩΘΗΣΗ ΤΩΝ ΘΑΛΑΣΣΙΩΝ
ΜΕΤΑΦΟΡΩΝ ΜΙΚΡΩΝ ΑΠΟΣΤΑΣΕΩΝ
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ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΓΙΑ ΤΗΝ ΠΡΟΩΘΗΣΗ ΤΩΝ ΘΑΛΑΣΣΙΩΝ ΜΕΤΑΦΟΡΩΝ ΜΙΚΡΩΝ
ΑΠΟΣΤΑΣΕΩΝ

∆ΕΛΤΙΟ ∆ΡΑΣΗΣ 1

IMO FAL

Για να απλουστευθεί το βάρος των διαδικασιών τεκµηρίωσης και διοίκησης, το Ευρωπαϊκό
Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο ενέκριναν το ∆εκέµβριο του 2001 την πρόταση της Επιτροπής
σχετικά µε τις διατυπώσεις υποβολής δηλώσεων για τα πλοία κατά τον κατάπλου ή/και
απόπλου από λιµένες των κρατών µελών της Κοινότητας (οδηγία IMO FAL όπως
αποκαλείται13). Η οδηγία αποτελεί άµεσο αποτέλεσµα των προσπαθειών µε σκοπό να
εξαλειφθούν τα σηµεία συµφόρησης που εντοπίστηκαν. Ζητεί από τα κράτη µέλη να
αποδεχθούν τα τυποποιηµένα έντυπα IMO FAL εφόσον οι σχετικές πληροφορίες
κατάπλου/απόπλου ενός πλοίου µπορούν να δοθούν µε αυτά τα έντυπα. Αυτό σηµαίνει ότι η
πληθώρα των διαφόρων εθνικών εντύπων θα αντικατασταθεί πλέον από ένα κοινό σύνολο
εντύπων. Η οδηγία θα τεθεί στην πράξη σε ισχύ από τις 9 Σεπτεµβρίου 2003 το αργότερο,
όταν τα κράτη µέλη θα έχουν θέσει σε ισχύ τις νοµοθετικές, κανονιστικές και διοικητικές
διατάξεις που απαιτούνται για να συµµορφωθούν προς την οδηγία.

ΠΡΟΒΛΕΠΟΜΕΝΑ ΜΕΤΡΑ

1. Παρακολούθηση της οδηγίας και συµµόρφωση προς αυτήν, καθώς και
παρακολούθηση της ορθής λειτουργίας της.

Αρµόδιοι παράγοντες: Υπηρεσίες της Επιτροπής και κράτη µέλη.

Προθεσµία: Πρώτο στάδιο: έως τις 9 Σεπτεµβρίου 2003, και
κατόπιν: συνεχώς.

2. Απλούστευση της µεταφοράς στο νέο πλαίσιο µε τη διάθεση εντύπων IMO FAL
µέσω της ιστοθέσης της Επιτροπής στο διαδίκτυο για τις θαλάσσιες µεταφορές
µικρών αποστάσεων14, τα οποία θα είναι προσβάσιµα σε όλους και θα µπορούν να
µεταφορτωθούν, να συµπληρωθούν µέσω υπολογιστή ή/και να τυπωθούν για άµεση
χρήση.

Αρµόδιοι παράγοντες: Υπηρεσίες της Επιτροπής.

Προθεσµία: Έως τα µέσα του 2003.

3. Ενηµέρωση των πλοιοκτητών, των πρακτόρων και άλλων ενδιαφεροµένων µερών
σχετικά µε τις δυνατότητες που προσφέρει η οδηγία.

Αρµόδιοι παράγοντες: Υπηρεσίες της Επιτροπής, κράτη µέλη, κλαδικές
                     ενώσεις, εστιατά σηµεία και κέντρα προώθησης των
                     θαλάσσιων µεταφορών µικρών αποστάσεων.

Προθεσµία: Έως τις 9 Σεπτεµβρίου 2003.

                                                
13 Βλέπε υποσηµείωση 4.
14 http://europa.eu.int/comm/transport/maritime/sss/index_en.htm.

http://europa.eu/comm/transport/maritime/sss/index_en.htm.
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ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΓΙΑ ΤΗΝ ΠΡΟΩΘΗΣΗ ΤΩΝ ΘΑΛΑΣΣΙΩΝ ΜΕΤΑΦΟΡΩΝ ΜΙΚΡΩΝ
ΑΠΟΣΤΑΣΕΩΝ

∆ΕΛΤΙΟ ∆ΡΑΣΗΣ 2

MARCO POLO

Ένα από τα κύρια µέσα χρηµατοδότησης της εναρκτήριας φάσης των έργων στον τοµέα των
θαλάσσιων µεταφορών µικρών αποστάσεων στην Κοινότητα ήταν το πρόγραµµα “Πιλοτικές
∆ράσεις για τις Συνδυασµένες Μεταφορές” (PACT). Το πρόγραµµα αποδείχτηκε ευεργετικό
για τις θαλάσσιες µεταφορές µικρών αποστάσεων, για τις οποίες διατέθηκε δίκαιο τµήµα της
ετήσιας χρηµατοδότησης του PACT.

To πρόγραµµα PACT έληξε στο τέλος του 2001. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή πρότεινε15 το
Φεβρουάριο του 2002 ένα πρόγραµµα διαδοχής του. Η ουσιαστική συµβολή του νέου
προγράµµατος “Marco Polo” είναι ότι θα κάνει πραγµατικότητα τις διατροπικές µεταφορές
στην Ευρώπη. Με ετήσιο προϋπολογισµό 18,75 εκατ. € που προβλέπεται16, αποσκοπείται
στροφή 12 δισ. τονο-χιλιοµέτρων ανά έτος από τις οδικές µεταφορές προς τις θαλάσσιες
µεταφορές µικρών αποστάσεων, τις σιδηροδροµικές και τις εσωτερικές πλωτές µεταφορές.
Το Συµβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης κατέληξε σε πολιτική συµφωνία σχετικά µε την
πρόταση τον ∆εκέµβριο του 2002.

Οι θαλάσσιες αρτηρίες (βλ. δελτίο δράσης αριθ. 4), ως νέα καίρια πρωτοβουλία, θα
ωφεληθούν πλήρως από το πρόγραµµα Marco Polo στην έναρξη νέων δροµολογίων.

ΠΡΟΒΛΕΠΟΜΕΝΑ ΜΕΤΡΑ

1. Επιχειρησιακό το πρόγραµµα Marco Polo από το 2003, ούτως ώστε να επιτραπεί η
χρηµατοδότηση καινοτόµων και σηµαντικών έργων στις θαλάσσιες µεταφορές
µικρών αποστάσεων.

Αρµόδιοι παράγοντες: Υπηρεσίες της Επιτροπής, Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,
                     κράτη µέλη και ο κλάδος.

Προθεσµία: Ετήσιο, έως το 2010 (προϋπολογισµός προβλεπόµενος
αρχικά για 4 έτη).

2. Πλήρης χρήση των δυνατοτήτων που προσφέρει η χρηµατοδότηση του Marco Polo
για την έναρξη βιώσιµων και επιχειρησιακών δροµολογίων θαλασσίων µεταφορών
µικρών αποστάσεων εντός ή εκτός θαλασσίων αρτηριών.

Αρµόδιοι παράγοντες: Υπηρεσίες της Επιτροπής και ο κλάδος.

Προθεσµία: Ετήσιο, έως το 2010 (προϋπολογισµός προβλεπόµενος
αρχικά για 4 έτη).

                                                
15 Βλέπε υποσηµείωση 5.
16 Προϋπολογισµός προβλεπόµενος για την 1.1.2003 - 31.12.2006.
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∆ΕΛΤΙΟ ∆ΡΑΣΗΣ 3

∆ΙΑΤΡΟΠΙΚΕΣ ΜΟΝΑ∆ΕΣ ΦΟΡΤΩΣΗΣ

Η βελτίωση των διατροπικών µονάδων φόρτωσης (εµπορευµατοκιβώτια και ανταλλασσόµενα
αµαξώµατα) είναι ένα από τα µέτρα που προβάλλει η Λευκή Βίβλος για την ευρωπαϊκή
πολιτική µεταφορών το 2010. Η πληθώρα διαφορετικών παραλλαγών των µονάδων αυτών
που υπάρχει σήµερα δηµιουργεί κόστος τριβής και καθυστερήσεις στη διακίνησή τους µεταξύ
τρόπων µεταφοράς. Το πρόβληµα θα υπερβληθεί µε την εναρµόνιση ορισµένων
χαρακτηριστικών διακίνησης των µονάδων φόρτωσης, όπως είναι τα άνω ή κάτω γωνιαία
εξαρτήµατα ή οι κατακόρυφοι σωλήνες. Επίσης, τα ανταλλασσόµενα αµαξώµατα δεν είναι εν
γένει στοιβάσιµα και για το λόγο αυτό δεν είναι κατάλληλα για τις θαλάσσιες µεταφορές.
Από την άλλη πλευρά, µε τα εµπορευµατοκιβώτια δεν χρησιµοποιούνται πλήρως οι
επιτρεπόµενες διαστάσεις στις οδικές µεταφορές17. Η λύση θα µπορούσε να είναι η
τυποποίηση µιας ευρωπαϊκής µονάδας φόρτωσης που θα συνδυάζει τη δυνατότητα
στοιβασίας των εµπορευµατοκιβωτίων µε το χώρο φόρτωσης εύρους παλέτας των
ανταλλασσόµενων αµαξωµάτων.

Η Επιτροπή εξέτασε τις διατροπικές µονάδες φόρτωσης και επισυνάπτει νοµική πρόταση
στην παρούσα ανακοίνωση. Η πρόταση θα ωφελήσει τις θαλάσσιες µεταφορές, διότι βοηθά
στη µείωση του κόστους τριβής στη διακίνηση των φορτίων στους λιµένες και επιτρέπει στις
θαλάσσιες µεταφορές µικρών αποστάσεων να αποκτήσουν µεγαλύτερο µερίδιο στην αγορά
ανταλλασσόµενων αµαξωµάτων, η οποία µέχρι στιγµής περιορίζεται στις χερσαίες
µεταφορές.

ΠΡΟΒΛΕΠΟΜΕΝΑ ΜΕΤΡΑ

1. Έγκριση της πρότασης για τη διατροπικότητα των διατροπικών µονάδων φόρτωσης
και εφαρµογή της όσο το δυνατόν συντοµότερα.

Αρµόδιοι παράγοντες: Κράτη µέλη, Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και ο κλάδος.

Προθεσµία: Πρώτο στάδιο έως το 2004. Κατόπιν συνεχής.

                                                
17 Βλ. οδηγία 96/53/EΚ του Συµβουλίου της 25ης Ιουλίου 1996 σχετικά µε τον καθορισµό, για ορισµένα

οδικά οχήµατα που κυκλοφορούν στην Κοινότητα, των µέγιστων επιτρεπόµενων διαστάσεων στις
εθνικές και διεθνείς µεταφορές και των µέγιστων επιτρεπόµενων βαρών στις διεθνείς µεταφορές, ΕΕ L
235, 17.9.1996, σ. 59, όπως διορθώθηκε και τροποποιήθηκε στη συνέχεια.
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ΘΑΛΑΣΣΙΕΣ ΑΡΤΗΡΙΕΣ

Η Επιτροπή παρουσίασε την έννοια των “θαλάσσιων αρτηριών” στη Λευκή Βίβλο για την
ευρωπαϊκή πολιτική µεταφορών. Οι αρτηρίες αυτές θα ελαφρύνουν τα µεγάλα χερσαία
σηµεία συµφόρησης στο ευρωπαϊκό σύστηµα µεταφορών και θα προωθήσουν την
ενσωµάτωση της εφοδιαστικής στις θαλάσσιες µεταφορές µικρών αποστάσεων.

Οι θαλάσσιες αρτηρίες θα επιτρέψουν την παράκαµψη των χερσαίων σηµείων συµφόρησης
στην Ευρώπη διότι θα ενταχθούν στις εκτενείς αλυσίδες εφοδιαστικής από πόρτα σε πόρτα.
Προφανή παραδείγµατα των σηµείων συµφόρησης είναι οι Άλπεις και τα Πυρηναία. Η
παράκαµψη αυτών των φυσικών εµποδίων µε τις θαλάσσιες µεταφορές µικρών αποστάσεων
θα έχει θετική επίπτωση τόσο στις χώρες βορείως όσο και νοτίως των οροσειρών αυτών.
Εξετάζεται επίσης κατά πόσον είναι σκόπιµο να περιληφθούν σηµεία συµφόρησης
ανθρωπογενούς αιτίας.

Οι θαλάσσιες αρτηρίες θα προσφέρουν αποτελεσµατικά, τακτικά και συχνά δροµολόγια, τα
οποία θα µπορούν να ανταγωνιστούν τα αντίστοιχα οδικά, π.χ., από άποψη χρόνου
διαµετακόµισης και τιµών. Οι λιµένες που θα συνδέονται µε τις θαλάσσιες αρτηρίες θα έχουν
κατάλληλες χερσαίες συνδέσεις και θα προσφέρουν υψηλό επίπεδο εξυπηρέτησης στους
πελάτες των θαλάσσιων µεταφορών µικρών αποστάσεων (καθώς και οµαλές διοικητικές
διαδικασίες). Οι τηλεµατικές διασυνδέσεις µεταξύ λιµένων, από τη µία πλευρά, και τα
επικοινωνιακά συστήµατα των πλοίων (όπως τα συστήµατα διαχείρισης και πληροφοριών της
θαλάσσιας κυκλοφορίας - VTMIS), από την άλλη πρέπει να επεκταθούν και να καταστούν
διαλειτουργικές για να ενσωµατωθούν τα κατά τόπους συστήµατα µέσα στο ευρωπαϊκό
δίκτυο.

Οι εκτιµήσεις του κόστους φαίνεται να δείχνουν ότι η καθιέρωση νέων τακτικών θαλάσσιων
συνδέσεων θα είναι πολύ λιγότερο δαπανηρή από την κατασκευή αντίστοιχων νέων χερσαίων
υποδοµών.

Η Επιτροπή επεξεργάζεται τη στιγµή αυτή τις λεπτοµέρειες σχετικά µε τις θαλάσσιες
αρτηρίες. Μία ευκαιρία παρουσίασης των λεπτοµερειών αυτών θα είναι προφανώς η νέα
αναθεώρηση των κατευθύνσεων για τα ∆ιευρωπαϊκά ∆ίκτυα Μεταφορών (∆∆Μ)18 έως τα
τέλη του 2003. Της αναθεώρησης αυτής έχει επιληφθεί προς το παρόν µία οµάδα ειδηµόνων
αποτελούµενη από αντιπροσώπους των κρατών µελών και των χωρών που πρόκειται να
προσχωρήσουν στην Κοινότητα, της οποίας προεδρεύει ο κ. Karel Van Miert, πρώην
Επίτροπος µεταφορών και Αντιπρόεδρος της Επιτροπής.

Όταν τελειοποιηθεί, το πλαίσιο των ∆∆Μ θα συµβάλει στις επενδύσεις σε υποδοµές που
σχετίζονται µε τις θαλάσσιες αρτηρίες, όπως είναι οι λιµενικές υποδοµές και οι συνδέσεις των
λιµένων µε την ενδοχώρα τους. Επίσης, το νέο πρόγραµµα Marco Polo (βλ. δελτίο δράσης
αριθ. 2) θα χρηµατοδοτήσει την έναρξη νέων δροµολογίων µέσω των θαλάσσιων αρτηριών,
εφόσον αυτά πληρούν τις απαιτήσεις του προγράµµατος.

                                                
18 Απόφαση αριθ. 1692/96/EΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 23ης Ιουλίου

1996, περί των κοινοτικών προσανατολισµών για την ανάπτυξη του ∆ιευρωπαϊκού ∆ικτύου
Μεταφορών, ΕΕ L 228, 9.9.1996, σ. 1, όπως τροποποιήθηκε από την απόφαση αριθ. 1346/2001/EΚ, ΕΕ
L 185, 6.7.2001, σ. 1.
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ΠΡΟΒΛΕΠΟΜΕΝΑ ΜΕΤΡΑ

1. Οριστικοποίηση αποφάσεων για τις θαλάσσιες αρτηρίες µε σκοπό να καταστούν
ελκυστικές στους παράγοντες της αγοράς έτσι ώστε να εκπληρωθούν οι στόχοι της
Λευκής Βίβλου.

Αρµόδιοι παράγοντες: Υπηρεσίες της Επιτροπής, κράτη µέλη και ο κλάδος.

Προθεσµία: Έως τα µέσα του 2003.
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ΒΕΛΤΙΩΣΗ ΤΩΝ ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝΤΙΚΩΝ ΕΠΙ∆ΟΣΕΩΝ ΤΩΝ ΘΑΛΑΣΣΙΩΝ ΜΕΤΑΦΟΡΩΝ ΜΙΚΡΩΝ
ΑΠΟΣΤΑΣΕΩΝ

Οι θαλάσσιες µεταφορές είναι πολύ πιο αποδοτικές από άποψη ενέργειας από τους άλλους
τρόπους µεταφοράς και, σε γενικές γραµµές, είναι λιγότερο επιζήµιες στο περιβάλλον σε
σύγκριση µε άλλους τρόπους µεταφοράς ανά µεταφερόµενο τόνο ή επιβάτη. Η στροφή προς
τις θαλάσσιες µεταφορές µικρών αποστάσεων θα µπορούσε, παραδείγµατος χάρη, να
αποτελέσει σηµαντικό στοιχείο της κοινοτικής στρατηγικής για την εκπλήρωση των
υποχρεώσεων του Κιότο19.
Οι καλές περιβαλλοντικές επιδόσεις επισκιάζονται όµως ιδίως από τις εκποµπές διοξειδίου
του θείου (SO2) που είναι πολύ υψηλότερες σε σύγκριση µε άλλους τρόπους µεταφοράς.
Η ∆ιάσκεψη του ∆ΝO τον Σεπτέµβριο του 1997 ενέκρινε νέα µέτρα για να µειωθούν οι
εκποµπές διοξειδίου του θείου20 από τα καυσαέρια των πλοίων (νέο παράρτηµα VI της
συµφωνίας MARPOL 73/78). Η ∆ιάσκεψη ενέκρινε επίσης διατάξεις που επιτρέπουν την
καθιέρωση ειδικών “περιοχών ελέγχου των εκποµπών SOx”, όπου θα ισχύουν χαµηλότερα
επίπεδα εκποµπών. Μεταξύ των περιοχών αυτών είναι η Βαλτική Θάλασσα, η Βόρειος
Θάλασσα και η ∆ιώρυγα της Μάγχης21. Η διαδικασία επικύρωσης του νέου παραρτήµατος
δεν έχει ολοκληρωθεί ακόµη και τα νέα µέτρα δεν έχουν τεθεί σε ισχύ σε παγκόσµια
κλίµακα.
Το Νοέµβριο του 2002, η Επιτροπή υπέβαλε πρόταση οδηγίας για να µειωθεί η
περιεκτικότητα των καυσίµων των πλοίων σε θείο στην Ευρωπαϊκή Ένωση22. Η πρόταση
βασίζεται εν µέρει στις “περιοχές ελέγχου των εκποµπών SOx” που θεσπίστηκαν µε βάση το
παράρτηµα VI της MARPOL 73/78 αλλά προχωρεί ακόµη περισσότερο. Ωστόσο, η πρόταση
αποτελεί µέρος µιας ευρύτερης ευρωπαϊκής στρατηγικής που θα εξασφαλίζει ότι οι
θαλάσσιες µεταφορές θα είναι ακόµη λιγότερο επιζήµιες στο περιβάλλον απ’ό,τι σήµερα.23

ΠΡΟΒΛΕΠΟΜΕΝΑ ΜΕΤΡΑ

1. Βελτίωση των περιβαλλοντικών επιδόσεων των θαλάσσιων µεταφορών µικρών
αποστάσεων µε την υποστήριξη και την επιδίωξη µιας στρατηγικής που παρουσίασε
η Επιτροπή, καθώς και µε την έγκριση και εφαρµογή της νοµικής πρότασης για τη
µείωση της περιεκτικότητας των καυσίµων των πλοίων σε θείο.

Αρµόδιοι παράγοντες: Υπηρεσίες της Επιτροπής, κράτη µέλη, το Ευρωπαϊκό
                    Κοινοβούλιο και ο κλάδος.

Προθεσµία: Πρώτα αποτελέσµατα έως τα µέσα του 2005. Κατόπιν
συνεχής.

                                                
19 Η Ευρωπαϊκή Κοινότητα και τα κράτη µέλη επικύρωσαν το Πρωτόκολλο του Κιότο το Μάιο του 2002.
20 Η περιεκτικότητα των καυσίµων των πλοίων σε θείο δεν πρέπει να υπερβαίνει το 4,5% m/m.
21 Η περιεκτικότητα των καυσίµων των πλοίων σε θείο δεν πρέπει να υπερβαίνει το 1,5% m/m. Ειδάλλως,

τα πλοία πρέπει να χρησιµοποιούν άλλες τεχνολογικές µεθόδους για να περιορίζουν τις εκποµπές SOx.
22 Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου που τροποποιεί την οδηγία

1999/32/EΚ σχετικά µε την περιεκτικότητα σε θείο των καυσίµων των πλοίων, COM(2002) 595 τελικό,
20.11.2002.

23 Ανακοίνωση της Επιτροπής στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο: στρατηγική της
Ευρωπαϊκής Ένωσης για τη µείωση των ατµοσφαιρικών ρύπων των ποντοπόρων πλοίων, COM(2002)
595 τελικό, 20.11.2002.
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∆ΕΛΤΙΟ ∆ΡΑΣΗΣ 6

Οδηγός τελωνειακών διαδικασιών για τις θαλάσσιες µεταφορές µικρών αποστάσεων

Η άµεση αντίδραση του κοινού στις τελωνειακές διαδικασίες είναι ότι πρόκειται για
υπερβολικά σύνθετες διαδικασίες που µειώνουν την ελκυστικότητα των θαλάσσιων
µεταφορών µικρών αποστάσεων. Η αντίδραση όµως αυτή είναι πολύ γενική ούτως ώστε να
είναι ικανοποιητική ή να οδηγήσει σε συγκεκριµένες βελτιώσεις. Για να υπάρξουν
επιχειρησιακές λύσεις, είναι επιτακτικό να προσδιοριστούν τα ειδικά στοιχεία που
ενδεχοµένως προκαλούν προβλήµατα.
Προς το σκοπό αυτό, οι υπηρεσίες της Επιτροπής δηµοσίευσαν, το Μάιο του 2002, έναν
οδηγό για τις τελωνειακές διαδικασίες για τις θαλάσσιες µεταφορές µικρών αποστάσεων24.
∆ύο είναι οι σκοποί του οδηγού αυτού :
� Περιλαµβάνει τους τελωνειακούς κανόνες για τις θαλάσσιες µεταφορές µικρών

αποστάσεων, καθώς και τις δυνατότητες χρήσης απλουστευµένων διαδικασιών·

� Περιέχει συνοπτική βάση εντοπισµού των πιθανών συγκεκριµένων αναγκών
τροποποίησης ή περαιτέρω απλουστεύσεων.

ΠΡΟΒΛΕΠΟΜΕΝΑ ΜΕΤΡΑ

1. ∆ιεξαγωγή διαβουλεύσεων µε τον κλάδο, τα Εστιακά Σηµεία θαλάσσιων µεταφορών
µικρών αποστάσεων και τα Κέντρα Προώθησης των θαλάσσιων µεταφορών µικρών
αποστάσεων (SPC) σχετικά µε τον οδηγό των τελωνειακών διατυπώσεων στις
θαλάσσιες µεταφορές µικρών αποστάσεων. Με βάση τα αποτελέσµατα των
διαβουλεύσεων, εξέτασε κατά πόσον χρειάζονται τροποποιήσεις των τελωνειακών
κανόνων ή κατά πόσον ορισµένα θέµατα θα µπορούσαν να αντιµετωπιστούν µε τις
πρωτοβουλίες προσέγγισης των εθνικών εφαρµογών στο πεδίο των κοινοτικών
τελωνειακών κανόνων και τη βελτίωση της συνεργασίας µεταξύ εθνικών
τελωνειακών υπηρεσιών (βλ. δελτίο δράσης 8, µέτρο 1).

Αρµόδιοι παράγοντες: Υπηρεσίες της Επιτροπής.

Προθεσµία: Έως το δεύτερο εξάµηνο του 2003.

2. Έκταση χρήσης των δυνατοτήτων απλούστευσης που προσφέρουν οι τρέχοντες
τελωνειακοί κανόνες (ιδίως, εκείνοι για τα επιτετραµµένα τακτικά θαλάσσια
δροµολόγια και τα επιτετραµµένα δροµολόγια αποστολέων/αποδεκτών). Εάν δεν
χρησιµοποιηθούν τα τρέχοντα καθεστώτα απλούστευσης, προσδιορισµός των λόγων
και µελέτη των τροποποιήσεων των τελωνειακών κανόνων. Εκτίµηση των τεχνικών
µέτρων για να καταστούν οι τελωνειακές διαδικασίες απλούστερες.

Αρµόδιοι παράγοντες: Υπηρεσίες της Επιτροπής, ο κλάδος, Εστιακά Σηµεία
                     και SPC.

Προθεσµία: Έως το δεύτερο εξάµηνο του 2003.

                                                
24 Βλέπε υποσηµείωση 8.
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ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΓΙΑ ΤΗΝ ΠΡΟΩΘΗΣΗ ΤΩΝ ΘΑΛΑΣΣΙΩΝ ΜΕΤΑΦΟΡΩΝ ΜΙΚΡΩΝ
ΑΠΟΣΤΑΣΕΩΝ

∆ΕΛΤΙΟ ∆ΡΑΣΗΣ 7

ΕΝΤΟΠΙΣΜΟΣ ΚΑΙ ΕΞΑΛΕΙΨΗ ΤΩΝ ΕΜΠΟ∆ΙΩΝ ΟΥΤΩΣ ΩΣΤΕ ΟΙ ΘΑΛΑΣΣΙΕΣ ΜΕΤΑΦΟΡΕΣ
ΜΙΚΡΩΝ ΑΠΟΣΤΑΣΕΩΝ ΝΑ ΓΙΝΟΥΝ ΠΙΟ ΕΠΙΤΥΧΗΜΕΝΕΣ ΑΠ' Ο,ΤΙ ΣΗΜΕΡΑ

Από το ∆εκέµβριο του 1999, η Επιτροπή έχει συγκεντρώσει έναν αριθµό εµποδίων που
παρακωλύουν την ανάπτυξη των θαλάσσιων µεταφορών µικρών αποστάσεων. Αυτή η
“έρευνα σχετικά µε τα εµπόδια” περιέχει επίσης ιδέες για πιθανές λύσεις, καθώς και
βέλτιστες πρακτικές.

Τα εµπόδια που εντοπίστηκαν µπορούν να ταξινοµηθούν σε πέντε κατηγορίες:
� Οι θαλάσσιες µεταφορές µικρών αποστάσεων δεν έχουν ακόµη αλλάξει πλήρως την

εικόνα του παρελθόντος ως πεπαλαιωµένος κλάδος·
� ∆εν έχει επιτευχθεί η πλήρης ενσωµάτωσή τους στη διατροπική αλυσίδα εφοδιαστικής·
� Οι διαδικασίες διοίκησης και τεκµηρίωσής τους είναι σύνθετες·
� Απαιτείται βελτιωµένη απόδοση των λιµένων·
� Η εφαρµογή των κανόνων και των διαδικασιών διαφέρει ανάλογα µε τη χώρα.
Ορισµένα από τα εµπόδια έχουν ήδη αντιµετωπιστεί (π.χ. οµοιοµορφία των εντύπων
αναφοράς των πλοίων, απόδοση και κόστος των λιµένων, και τυποποίηση των µονάδων
φόρτωσης). Σε γενικές γραµµές, τα εντοπιζόµενα και αναφερόµενα εµπόδια αντιµετωπίζονται
σε διάφορα επίπεδα: ΕΕ, κράτη µέλη, περιφέρειες και κατά τόπους.

ΠΡΟΒΛΕΠΟΜΕΝΑ ΜΕΤΡΑ

1. Συστηµατική καταγραφή των εντοπιζόµενων εµποδίων, ανάλογα µε το αντικείµενο,
µε σκοπό την εξάλειψή τους.

Αρµόδιοι παράγοντες: Υπηρεσίες της Επιτροπής µαζί µε τα εστιακά σηµεία
                     και τα SPC σε συνεργασία µε τα κράτη µέλη και τον
                      κλάδο.

Προθεσµία: Έως τα τέλη του 2003.

2. Εντοπισµός άλλων εµποδίων που παρακωλύουν την ανάπτυξη των θαλάσσιων
µεταφορών µικρών αποστάσεων και επεξεργασία επίλυσής τους.

Αρµόδιοι παράγοντες: Υπηρεσίες της Επιτροπής, Εστιακά Σηµεία, ο κλάδος
                     και τα SPC.

Προθεσµία: Συνεχής.

3. Αύξηση της απόδοσης των λιµενικών υπηρεσιών µε την έγκριση της πρότασης
οδηγίας για την πρόσβαση στην αγορά λιµενικών υπηρεσιών25 και εφαρµογή της
όσο το δυνατόν συντοµότερα.

Αρµόδιοι παράγοντες: κράτη µέλη, Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και οι
                    αντίστοιχοι κλάδοι.

Προθεσµία: Πρώτα αποτελέσµατα έως τα τέλη του 2003. Κατόπιν
συνεχής.

                                                
25 Βλέπε υποσηµείωση 7.
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ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΓΙΑ ΤΗΝ ΠΡΟΩΘΗΣΗ ΤΩΝ ΘΑΛΑΣΣΙΩΝ ΜΕΤΑΦΟΡΩΝ ΜΙΚΡΩΝ
ΑΠΟΣΤΑΣΕΩΝ

∆ΕΛΤΙΟ ∆ΡΑΣΗΣ 8

ΠΡΟΣΕΓΓΙΣΗ ΤΩΝ ΕΘΝΙΚΩΝ ΕΦΑΡΜΟΓΩΝ ΚΑΙ ΜΗΧΑΝΟΓΡΑΦΗΣΗ ΤΩΝ ΚΟΙΝΟΤΙΚΩΝ
ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΩΝ ∆ΙΑ∆ΙΚΑΣΙΩΝ

Οι τελωνειακές διαδικασίες αποτελούν σηµαντικό µέρος των θαλάσσιων µεταφορών µικρών
αποστάσεων διότι ένα πλοίο που αποπλέει από έναν λιµένα της ΕΕ προς έναν άλλο
εγκαταλείπει το κοινοτικό τελωνειακό έδαφος απλώς για να επανεισέλθει σε αυτό όταν
καταπλεύσει στον άλλο λιµένα. Τα εµπορεύµατα που µεταφέρει κανονικά χάνουν την
κοινοτική τους ιδιότητα εκτός εάν η ιδιότητα αυτή αποδειχθεί µε ένα παραστατικό ιδιότητας
ή εφόσον διατηρηθεί υπό διαδικασία διαµετακόµισης. Αυτό είναι ένα επιπλέον βάρος για τις
θαλάσσιες µεταφορές µικρών αποστάσεων σε σύγκριση µε τις χερσαίες µεταφορές όπου η
αντίστοιχη απώλεια της κοινοτικής ιδιότητας δεν υπεισέρχεται φυσιολογικά µεταξύ κρατών
µελών της ΕΕ, µε την προϋπόθεση ότι δεν υπάρχει διέλευση µέσω τρίτης χώρας.

Η υπάρχουσα κίνηση προς την ηλεκτρονική µεταβίβαση τελωνειακών δεδοµένων
(ηλεκτρονικά τελωνεία) θα βοηθήσει τις θαλάσσιες µεταφορές µικρών αποστάσεων διότι θα
επισπεύσει και θα απλουστεύσει τις διαδικασίες που χρειάζονται για τη δήλωση του
εµπορεύµατος.

Ως ένα πρώτο βήµα για τα ηλεκτρονικά τελωνεία, περίπου 3000 τελωνειακά γραφεία σε 22
χώρες θα εφαρµόσουν σύντοµα το νέο µηχανογραφηµένο σύστηµα διαµετακόµισης (NCTS),
µε το οποίο η γραφειοκρατία που αφορά τη µεταφορά µε ένα και µόνο διοικητικό έγγραφο
(SAD) θα αντικατασταθεί από ηλεκτρονικά µηνύµατα. Ως δεύτερο βήµα, το σύστηµα θα
µπορούσε, στο µέλλον, να επεκταθεί σε κινήσεις που σήµερα πραγµατοποιούνται µε βάση τις
απλουστευµένες διαδικασίες διαµετακόµισης για τρόπους µεταφοράς και βαθµιαία να γίνει η
ραχοκοκαλιά των ηλεκτρονικών τελωνείων.

ΠΡΟΒΛΕΠΟΜΕΝΑ ΜΕΤΡΑ

1. Προσέγγιση των εθνικών εφαρµογών των κοινοτικών τελωνειακών κανόνων και
βελτίωση της συνεργασίας µεταξύ εθνικών τελωνειακών υπηρεσιών, ιδίως µέσω του
προγράµµατος δράσης για τα τελωνεία στην Κοινότητα (Τελωνεία 2007) και οµάδα
επαφής των λιµένων της Βορείου Ευρώπης (RALFH).26

Αρµόδιοι παράγοντες: Υπηρεσίες της Επιτροπής και κράτη µέλη.

Προθεσµία: Συνεχής.

2. Εισαγωγή του NCTS στις κοινοτικές και κοινές διαδικασίες διαµετακόµισης.

Αρµόδιοι παράγοντες: Υπηρεσίες της Επιτροπής και κράτη µέλη.

Προθεσµία: Έως τα µέσα του 2003.

3. Συνεχείς νοµοθετικές κινήσεις προς τη χρήση της ηλεκτρονικής αντί της έντυπης
υποβολής των εγγράφων µε σκοπό τη δηµιουργία ενός µη γραφειοκρατικού
περιβάλλοντος που θα περιορίζει τη χρήση των έντυπων εγγράφων στο ελάχιστο.

Αρµόδιοι παράγοντες: Υπηρεσίες της Επιτροπής και κράτη µέλη.

Προθεσµία: Συνεχής.

                                                
26 Βλέπε υποσηµειώσεις 9 και 10.
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∆ΕΛΤΙΟ ∆ΡΑΣΗΣ 9

ΕΡΕΥΝΑ ΚΑΙ ΤΕΧΝΟΛΟΓΙΚΗ ΑΝΑΠΤΥΞΗ (ΕΤΑ)

Η Κοινότητα διεξάγει συνεχώς δράσεις ΕΤΑ για να προάγει τις θαλάσσιες µεταφορές µικρών
αποστάσεων και τις λιµενικές διαδικασίες σύµφωνα µε τις τελευταίες τεχνολογικές
καινοτοµίες. Οι στόχοι της έρευνας αυτής ήταν παραδείγµατος χάρη να βελτιωθεί η ποιότητα,
η ασφάλεια προσώπων, η ασφάλεια αγαθών και οι περιβαλλοντικές επιδόσεις των θαλασσίων
µεταφορών. Πρόσφατα δηµιουργήθηκε ένα θεµατικό δίκτυο για τις θαλάσσιες µεταφορές
µικρών αποστάσεων µε σκοπό να αντιµετωπιστούν θέµατα που είναι άµεσης πολιτικής
σηµασίας.

ΠΡΟΒΛΕΠΟΜΕΝΑ ΜΕΤΡΑ

1. Αντιµετώπιση θεµάτων µέσω του θεµατικού δικτύου για τις θαλάσσιες µεταφορές
µικρών αποστάσεων που έχουν άµεση πολιτική σηµασία για τις εν λόγω µεταφορές:

– Συγκριτική µελέτη των τιµών µεταφοράς από πόρτα σε πόρτα ανάλογα µε τον
τρόπο µεταφοράς·

– Συγκριτική µελέτη των περιβαλλοντικών επιδόσεων από πόρτα σε πόρτα των
θαλασσίων µεταφορών µικρών αποστάσεων σε σύγκριση µε άλλους τρόπους
µεταφοράς·

– ∆ηµιουργία ενός πίνακα αποστάσεων για εύκολη µετατροπή των διαθέσιµων
δεδοµένων για τα εµπορεύµατα στις θαλάσσιες µεταφορές µικρών αποστάσεων
σε τονο-χιλιόµετρα (σε συνεργασία µε το επιτελούµενο έργο στην Eurostat).

Αρµόδιοι παράγοντες: Oι επιλεγείσες κοινοπραξίες σε συντονισµό µε τις
                    υπηρεσίες της Επιτροπής.

Προθεσµία: Έως το 2005.

2. Χρήση του 6ου προγράµµατος πλαισίου ΕΤΑ για την ανάπτυξη:

– Καινοτοµιών στο σχεδιασµό πλοίων (ιδιαίτερα στα γρήγορα οχηµαταγωγά και
τους νέους τύπους γρήγορων πλοίων lo-lo αλλά και άλλες επιλογές σε ό,τι αφορά
τα πλοία)·

– Καινοτοµιών σε λιµενικές τεχνολογίες·

– Ειδικού εξοπλισµού και τεχνολογιών για τις θαλάσσιες µεταφορές µικρών
αποστάσεων·

– Νέων τεχνολογικών λύσεων στις διοικητικές διαδικασίες.

Αρµόδιοι παράγοντες: Υπηρεσίες της Επιτροπής.

Προθεσµία: Έως το 2007.
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3. ∆ιάδοση συγκεκριµένων αποτελεσµάτων των έργων ΕΤΑ στις θαλάσσιες µεταφορές
σε ευρύ κοινό µε σαφή και κατανοητό τρόπο.

Αρµόδιοι παράγοντες: Υπηρεσίες της Επιτροπής.

Προθεσµία: Συνεχής.
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∆ΕΛΤΙΟ ∆ΡΑΣΗΣ 10

ΕΝΙΑΙΕΣ ∆ΙΟΙΚΗΤΙΚΕΣ ΘΥΡΙ∆ΕΣ

Πρέπει να αναληφθεί η δράση σε διοικητικό επίπεδο στα κράτη µέλη και τους λιµένες για να
δηµιουργηθούν “ενιαίες διοικητικές θυρίδες”27, οι οποίες θα απλουστεύσουν περισσότερο και
θα επιταχύνουν τις διατυπώσεις που σχετίζονται µε τον κατάπλου, τον απόπλου και τον
εκτελωνισµό των πλοίων. Αυτό πρέπει να επιτευχθεί χωρίς να τεθεί σε κίνδυνο η ασφάλεια
προσώπων ή αγαθών.
Οι ενιαίες διοικητικές θυρίδες θα µπορούσαν να λάβουν διάφορες µορφές. Ο αριθµός των
διαφόρων αρχών που ασχολούνται µε κάθε πλοίο θα µπορούσε να περιοριστεί µε την
ανάθεση της διεκπεραίωσης ορισµένων διατυπώσεων σε άλλη διοικητική αρχή, τη λιµενική
αρχή ή τον πράκτορα του πλοίου, όπως συµβαίνει σε ορισµένα κράτη µέλη. Επίσης, αντί να
υπάρχουν διεσπαρµένες διοικητικές υπηρεσίες σε όλο το χώρο του λιµένα, ή ακόµη και σε
γειτονικούς λιµένες, πρέπει να υπάρχει ένα και µόνο σηµείο επαφής σε κάθε χώρο του λιµένα
για την απαραίτητη διεξαγωγή των διατυπώσεων ή τουλάχιστον ένα κεντρικό γραφείο που θα
δίνει πληροφορίες για τις διατυπώσεις που πρέπει να διεκπεραιωθούν, τον καλύτερο τρόπο
διεκπεραίωσής τους και πού. Ούτως ή άλλως, οι έλεγχοι από διαφόρους ελεγκτικούς φορείς
πρέπει να συντονιστούν έτσι ώστε να µειωθεί όσο το δυνατόν περισσότερο η παρεµβολή τους
στις εργασίες του πλοίου.
Εκτός από την επίσπευση των διατυπώσεων για τα πλοία, αυτές οι ενιαίες διοικητικές θυρίδες
θα βοηθήσουν επίσης στην επιτάχυνση των διατυπώσεων για τη σύνδεση µε τις χερσαίες
µεταφορές (οδικές, σιδηροδροµικές και εσωτερικές πλωτές µεταφορές) από και προς τον
χώρο του λιµένα.
Η χρήση των ηλεκτρονικών µέσων επικοινωνίας, όπου χρησιµοποιούνται τυποποιηµένα
µηνύµατα, µεταξύ πλοίου και αρχών πρέπει να αναπτυχθεί επειγόντως. Η χρήση αυτή πρέπει
να επεκταθεί για να καλυφθεί όλη η αλυσίδα εφοδιαστικής, όπως και οι διαδικασίες που
αφορούν την ασφάλεια (βλέπε επίσης δελτία δράσης 4 και 8).
ΠΡΟΒΛΕΠΟΜΕΝΑ ΜΕΤΡΑ

1. Προώθηση της ιδέας των ενιαίων διοικητικών θυρίδων στους λιµένες για να µειωθεί,
ή τουλάχιστον να συντονιστεί, ο αριθµός των διοικητικών υπηρεσιών που
ασχολούνται και ελέγχουν κάθε πλοίο και για να προσφερθεί στους χρήστες του
λιµένα ένα και µόνο σηµείο επαφής ή γραφείο πληροφοριών για τις διοικητικές
διατυπώσεις.

Αρµόδιοι παράγοντες: Υπηρεσίες της Επιτροπής, κράτη µέλη, λιµενικές αρχές
                     και εστιακά σηµεία.

Προθεσµία: Συνεχής.

2. Εξέταση των δυνατοτήτων που προσφέρουν οι θαλάσσιες αρτηρίες (βλ. δελτίο
δράσης 4) τις οποίες εισάγει η Λευκή Βίβλος για να προωθηθούν αυτές οι ενιαίες
διοικητικές θυρίδες.

Αρµόδιοι παράγοντες: Υπηρεσίες της Επιτροπής.

Προθεσµία: Έως τα τέλη του 2003.

                                                
27 Οι “κεντρικές διοικητικές θυρίδες” ορισµένες φορές αποκαλούνται “ενιαία παράθυρα”.
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∆ΕΛΤΙΟ ∆ΡΑΣΗΣ 11

∆ΙΑΣΦΑΛΙΣΗ ΤΟΥ ΖΩΤΙΚΟΥ ΡΟΛΟΥ ΤΩΝ ΕΣΤΙΑΚΩΝ ΣΗΜΕΙΩΝ ΘΑΛΑΣΣΙΩΝ ΜΕΤΑΦΟΡΩΝ
ΜΙΚΡΩΝ ΑΠΟΣΤΑΣΕΩΝ

Όλα τα ναυτικά κράτη µέλη, καθώς και η Νορβηγία και η Ισλανδία έχουν ορίσει τα
αποκαλούµενα Εστιακά Σηµεία των θαλάσσιων µεταφορών µικρών αποστάσεων, τα οποία
συντίθεται από κυβερνητικούς αξιωµατούχους µε την ειδική αρµοδιότητα να προωθήσουν
και να αναπτύξουν τις θαλάσσιες µεταφορές µικρών αποστάσεων στα κράτη µέλη τους. Από
το 1999 έχουν δηµιουργήσει ένα δίκτυο σε ευρωπαϊκό επίπεδο για να καταγράφονται οι
ανάγκες και να δίδονται ιδέες και λύσεις στην προώθηση των θαλάσσιων µεταφορών µικρών
αποστάσεων. Τα Εστιακά Σηµεία έχουν τακτικές συναντήσεις, όπου προεδρεύει η Επιτροπή.
Η Επιτροπή εκτελεί επίσης χρέη γραµµατείας στις συνεδριάσεις και παρέχει µέσω του
∆ιαδίκτυο ένα εργαλείο (CIRCA28) για την κοινοποίηση πληροφοριών και ιδεών στο
µεσοδιάστηµα µεταξύ συνεδριάσεων. Ενόψει της διεύρυνσης της Ευρωπαϊκής Ένωσης, οι
χώρες που πρόκειται να προσχωρήσουν δηλαδή η Εσθονία, η Λιθουανία, η Πολωνία και η
Σλοβενία (και η Τουρκία ως υποψήφια χώρα) έχουν ορίσει αντίστοιχα πρόσωπα επαφής για
τις θαλάσσιες µεταφορές µικρών αποστάσεων και συµµετέχουν στο έργο της Οµάδας
Εστιακών Σηµείων ως παρατηρητές.

ΠΡΟΒΛΕΠΟΜΕΝΑ ΜΕΤΡΑ

1. Eξασφάλιση συνεχούς συνεργασίας µεταξύ των Εστιακών Σηµείων θαλάσσιων
µεταφορών µικρών αποστάσεων και Επιτροπής µε τη διοργάνωση τακτικών
συναντήσεων και διατήρηση της ροής πληροφοριών µεταξύ συνεδριάσεων µέσω του
εργαλείου στο ∆ιαδίκτυο (CIRCA).

Αρµόδιοι παράγοντες: Υπηρεσίες της Επιτροπής και Εστιακά Σηµεία.

Προθεσµία: Συνεχής.

2. Eξασφάλιση της συµµετοχής των υποψηφίων χωρών στα εστιακά σηµεία
προκειµένου να προσδώσουν µεγάλη σηµασία στις θαλάσσιες µεταφορές µικρών
αποστάσεων από την αρχή αντί να προσδώσουν µονοµερώς σηµασία στις οδικές
µεταφορές.

Αρµόδιοι παράγοντες: Υπηρεσίες της Επιτροπής µε τα Εστιακά Σηµεία και τα
                    SPC.

Προθεσµία: Όσο το δυνατόν πιο σύντοµα.

                                                
28 CIRCA = ∆ιοικητικό Κέντρο Επικοινωνιακών και Πληροφοριακών Πόρων.
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ΑΠΟΣΤΑΣΕΩΝ

∆ΕΛΤΙΟ ∆ΡΑΣΗΣ 12

ΕΞΑΣΦΑΛΙΣΗ ΟΡΘΗΣ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ ΚΑΙ ΚΑΘΟ∆ΗΓΗΣΗΣ ΤΩΝ ΚΕΝΤΡΩΝ ΠΡΟΩΘΗΣΗΣ ΤΩΝ
ΘΑΛΑΣΣΙΩΝ ΜΕΤΑΦΟΡΩΝ ΜΙΚΡΩΝ ΑΠΟΣΤΑΣΕΩΝ

Σχεδόν όλα τα ναυτικά κράτη µέλη, καθώς και η Νορβηγία και η Πολωνία, έχουν εθνικά
Κέντρα Προώθησης των θαλάσσιων µεταφορών µικρών αποστάσεων (SPC). Τα κέντρα αυτά
έχουν ως γνώµονα επιχειρησιακά συµφέροντα και προσφέρουν ένα πρακτικό εργαλείο για
την προώθηση των θαλάσσιων µεταφορών µικρών αποστάσεων σε εθνικό επίπεδο. Στην
ουσία είναι ανεξάρτητα των οµάδων ειδικών συµφερόντων, όπως είναι οι ναυτιλιακές
εταιρείες ή/και οι λιµένες, και παρέχουν συµβουλές και ενθαρρύνουν τους χρήστες των
µεταφορών να χρησιµοποιούν τις θαλάσσιες µεταφορές µικρών αποστάσεων. Τα εθνικά
Κέντρα έχουν ενταχθεί σήµερα στο Ευρωπαϊκό ∆ίκτυο θαλάσσιων µεταφορών µικρών
αποστάσεων (ESN)29, το οποίο προσφέρει ένα κοινό εργαλείο για την προώθηση των
συγκεκριµένων µεταφορών στην Ευρώπη. Μέσω της δικτύωσης, τα κέντρα µπορούν επίσης
να ανταλλάσσουν πληροφορίες και ορθές πρακτικές και να παρέχουν πρακτικές συµβουλές
για την κάλυψη και των δύο άκρων ενός δροµολογίου µέσω των θαλάσσιων µεταφορών
µικρών αποστάσεων. Η Επιτροπή υποστηρίζει σθεναρά τα κέντρα αυτά, το έργο τους και τη
δικτύωσή τους.

ΠΡΟΒΛΕΠΟΜΕΝΑ ΜΕΤΡΑ

1. Eξασφάλιση ορθής λειτουργίας των Κέντρων Προώθησης των θαλάσσιων
µεταφορών µικρών αποστάσεων και του ευρωπαϊκού δικτύου και καθοδήγηση του
έργου τους µε συγκεκριµένους και πρακτικούς τρόπους για να βελτιωθεί η χρήση
των θαλάσσιων µεταφορών µικρών αποστάσεων.

Αρµόδιοι παράγοντες: Οι υπηρεσίες της Επιτροπής σε συνεργασία µε τα SPC.

Προθεσµία: Συνεχής.

2. Παροχή πολιτικής, πρακτικής και χρηµατοδοτικής συνδροµής στο έργο των εθνικών
Κέντρων Προώθησης των θαλάσσιων µεταφορών µικρών αποστάσεων και του
ευρωπαϊκού τους δικτύου.

Αρµόδιοι παράγοντες: Υπηρεσίες της Επιτροπής, τα εστιακά σηµεία, οι
                     εθνικές αρχές και ο κλάδος.

Προθεσµία: Για γενική στήριξη και ιδιωτική χρηµατοδότηση: Συνεχής.
Για δηµόσια χρηµατοδοτική συνδροµή: Έως ότου τα κέντρα
καταστούν αυτόνοµα µέσω των συνδροµών των µελών και άλλης
ιδιωτικής χρηµατοδότησης.

                                                
29 Βλέπε www.shortsea.info.
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3. Eπέκταση της γεωγραφικής κάλυψης των εθνικών Κέντρων Προώθησης των
θαλάσσιων µεταφορών µικρών αποστάσεων για να καλυφθούν όχι µόνο τα κράτη
µέλη της ΕΕ στο πεδίο αυτό αλλά και οι χώρες που πρόκειται να προσχωρήσουν.

Αρµόδιοι παράγοντες: Υπηρεσίες της Επιτροπής, Εστιακά Σηµεία και SPC.

Προθεσµία: Όσο το δυνατόν συντοµότερα.

4. Παροχή και επιµερισµός της ευθύνης διατήρησης ενός εργαλείου µέσω του
∆οαδικτύου (CIRCA30) για την ανταλλαγή πληροφοριών µεταξύ των µελών του
Ευρωπαϊκού ∆ικτύου θαλάσσιων µεταφορών µικρών αποστάσεων και των
υπηρεσιών της Επιτροπής.

Αρµόδιοι παράγοντες: Υπηρεσίες της Επιτροπής και SPC.

Προθεσµία: Συνεχής.

                                                
30 Βλέπε υποσηµείωση 28.
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∆ΕΛΤΙΟ ∆ΡΑΣΗΣ 13

ΠΡΟΩΘΗΣΗ ΤΗΣ ΕΙΚΟΝΑΣ ΤΩΝ ΘΑΛΑΣΣΙΩΝ ΜΕΤΑΦΟΡΩΝ ΜΙΚΡΩΝ ΑΠΟΣΤΑΣΕΩΝ ΩΣ
ΕΠΙΤΥΧΗΜΕΝΗ ΕΝΑΛΛΑΚΤΙΚΗ ΛΥΣΗ ΜΕΤΑΦΟΡΩΝ

Μία σηµαντική δράση για να βελτιωθεί η χρήση των θαλάσσιων µεταφορών µικρών
αποστάσεων είναι να αλλάξει η εικόνα που είχαν ως πεπαλαιωµένος και αργός τρόπος
µεταφοράς στην σηµερινή πραγµατικότητα, η οποία είναι ένας δυναµικός κρίκος στην
αλυσίδα εφοδιασµού από πόρτα σε πόρτα. Σήµερα οι θαλάσσιες µεταφορές µικρών
αποστάσεων µπορούν εν γένει να προσφέρουν ταχύτητα, αξιοπιστία, ευελιξία, τακτικότητα,
συχνότητα και ασφάλεια του εµπορεύµατος σε µεγάλο βαθµό. Οι χρήστες των µεταφορών
πρέπει να είναι καλύτερα ενηµερωµένοι επ’αυτού όταν αποφασίζουν ποιον τρόπο µεταφοράς
θα χρησιµοποιήσουν.
Για να επιτελεστεί η αλλαγή αυτή, τα δροµολόγια των θαλάσσιων µεταφορών µικρών
αποστάσεων πρέπει να έχουν µια σύγχρονη δυναµική εικόνα, από τη µία πλευρά, και να
γνωστοποιηθούν περισσότερο, ιδίως στους αποστολείς, οι δυνατότητες που µπορούν να
προσφέρουν οι θαλάσσιες µεταφορές µικρών αποστάσεων, από την άλλη πλευρά. Αυτό
εναπόκειται κυρίως στους αντίστοιχους κλάδους. Ωστόσο, µπορούν να συµβάλουν
ουσιαστικά οι διοικήσεις και η Επιτροπή.
Υπενθυµίζεται επίσης ότι οι θαλάσσιες µεταφορές µικρών αποστάσεων δεν καλύπτουν µόνο
τα εµπορεύµατα αλλά διακινούν επίσης εκατοµµύρια επιβάτες κάθε χρόνο στην Ευρώπη,
τόσο µέσω των τακτικών γραµµών όσο και των ταξιδίων αναψυχής. Για το λόγο αυτό, οι
θαλάσσιες µεταφορές µικρών αποστάσεων πρέπει να προσφέρουν υψηλό επίπεδο
εξυπηρέτησης των επιβατών τόσο στους λιµένες όσο και στα πλοία.
ΠΡΟΒΛΕΠΟΜΕΝΑ ΜΕΤΡΑ

1. Γνωστοποίηση των θαλάσσιων µεταφορών µικρών αποστάσεων και των σύγχρονων
δυνατοτήτων τους µέσω της διάδοσης πληροφοριών και της συµµετοχής σε
διασκέψεις, σεµινάρια και ηµερίδες που θα προσελκύσουν και τους χρήστες των
µεταφορών. Παροχή ουσιαστικών πόρων στις δηµόσιες παρουσιάσεις

Αρµόδιοι παράγοντες: Υπηρεσίες της Επιτροπής, εστιακά σηµεία, ο κλάδος
                     και τα SPC.

Προθεσµία: Συνεχής.

2. Προώθηση επικαιροποιηµένων αντικειµενικών πληροφοριών για την πολιτική στις
θαλάσσιες µεταφορές µικρών αποστάσεων στο κοινό µέσω του ∆ιαδικτύου, καθώς
και ανάπτυξη των ιστοθέσεων που ήδη υπάρχουν.

Αρµόδιοι παράγοντες: Υπηρεσίες της Επιτροπής31, Εστιακά Σηµεία, SPC32.

Προθεσµία: Συνεχής.

                                                
31 Βλέπε υποσηµείωση 14.
32 Βλέπε ιστοθέση του ΕSN www.shortsea.info και ιστοθέση στο εθνικό SPC (οι οποίες είναι

προσβάσιµες µέσω της ιστοθέσης του ESN). Στη διεύθυνση αυτή περιλαµβάνεται επίσης συγκέντρωση
των ευρωπαϊκών βάσεων δεδοµένων, οι τακτικές γραµµές θαλάσσιων µεταφορών και οι µεταφορές µε
ελεύθερα φορτηγά ή πλοία.
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3. Παροχή παραδειγµάτων µε επιτυχή παραδείγµατα ιστορίες των θαλάσσιων
µεταφορών µικρών αποστάσεων (καθώς και αποτυχιών για την εξαγωγή
διδαγµάτων) µέσω της ιστοθέσης της Επιτροπής στο ∆ιαδίκτυο για τις θαλάσσιες
µεταφορές µικρών αποστάσεων.

Αρµόδιοι παράγοντες: Υπηρεσίες της Επιτροπής.

Προθεσµία: Συνεχής.
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ΣΥΛΛΟΓΗ ΣΤΑΤΙΣΤΙΚΩΝ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΩΝ

Οι ευρωπαϊκές στατιστικές για το εµπόριο µέσω των θαλάσσιων µεταφορών µικρών
αποστάσεων δεν υπήρξαν αρκετά λεπτοµερείς. Η Ευρωπαϊκή Οργάνωση Θαλάσσιων
Λιµένων (ESPO) και 22 από τα µέλη της33 παρέχουν στατιστικά δεδοµένα στην Επιτροπή. Η
Επιτροπή ευχαριστεί τους λιµένες αυτούς και την ESPO για το συντονισµό της έρευνας. Η
µέθοδος, σύµφωνα µε την οποία χρησιµοποιείται ένα δείγµα 15 ευρωπαϊκών λιµένων, είχε
ήδη δοκιµαστεί στην ανακοίνωση της Επιτροπής του 1999 και απέδειξε ότι είναι αρκετά
αξιόπιστη.

Η κατάσταση θα βελτιωθεί συν τω χρόνο διότι η οδηγία του Συµβουλίου για τις στατιστικές
στον τοµέα της ναυτιλίας34 έχουν τεθεί πλέον πλήρως σε ισχύ από το έτος 2000 (λόγω των
παρεκκλίσεων που ζητήθηκαν, τα δεδοµένα για το διάστηµα 1997-1999 δεν είναι
ολοκληρωµένα). Υπάρχουν περίπου 350 λιµένες που παρέχουν λεπτοµερή δεδοµένα µε βάση
την οδηγία. Η οδηγία µπορεί να παρέχει τα περισσότερα από τα δεδοµένα που χρειάζονται
για τις θαλάσσιες µεταφορές µικρών αποστάσεων µε παροχή των δεδοµένων σε επίπεδο από
“πόρτα σε πόρτα”. Κατ’αίτηση των κρατών µελών, η διάδοση περιορίζεται “από τον λιµένα
στην παράκτια περιοχή”. Ωστόσο, θα χρειαστούν ακόµη µερικά χρόνια ούτως ώστε η οδηγία
να παρέχει σειρές δεδοµένων µε τις οποίες θα αναλύονται οι τάσεις.

ΠΡΟΒΛΕΠΟΜΕΝΑ ΜΕΤΡΑ

1. Συλλογή στατιστικών δεδοµένων για τις θαλάσσιες µεταφορές µικρών αποστάσεων
µέσω της οδηγίας για τα δεδοµένα της ναυτιλίας και µέσω του ESPO εκ παραλλήλου
έως ότου η οδηγία παρέχει επαρκείς χρονικές σειρές για τον καθορισµό των τάσεων
και τις συγκρίσεις µεταξύ τρόπων µεταφοράς.
Αρµόδιοι παράγοντες: Υπηρεσίες της Επιτροπής σε συνεργασία µε την ESPO

                     και τα εστιακά σηµεία
Προθεσµία: Έως το 2006.

2. Επέκταση της συλλογής στατιστικών πληροφοριών στις χώρες που πρόκειται να
προσχωρήσουν.
Αρµόδιοι παράγοντες: Υπηρεσίες της Επιτροπής σε συνεργασία µε την ESPO

                     και στα εστιακά σηµεία.
Προθεσµία: Έως το 2004.

                                                
33 Βλέπε υποσηµείωση 3.
34 Οδηγία 95/64/EΚ του Συµβουλίου της 8ης ∆εκεµβρίου 1995, σχετικά µε τις στατιστικές καταγραφές

για τις θαλάσσιες µεταφορές εµπορευµάτων και επιβατών, ΕΕ L 320, 30.12.1995, σ. 25, όπως
εφαρµόζεται µε τις αποφάσεις της Επιτροπής 98/385/EΚ της 13ης Μαΐου 1998, ΕΕ L 174, 18.6.1998,
σ. 1, 2000/363/EΚ της 28ης Απριλίου 2000, ΕΕ L 132, 5.6.2000, σ.1 και 2001/423/EΚ της 22ας Μαΐου
2001, ΕΕ L 151, 7.6.2001, σ. 41.



26

Πρόταση για

Ο∆ΗΓΙΑ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

Σχετικά µε τις διατροπικές µονάδες φόρτωσης
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ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ

ΕΙΣΑΓΩΓΗ

Στη Λευκή Βίβλο της Επιτροπής για την ευρωπαϊκή πολιτική µεταφορών έως το έτος 201035

είχε εξαγγελθεί η υποβολή της παρούσας πρότασης οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου
και του Συµβουλίου. Η πρόταση βασίζεται στα άρθρα 71 και 80 της συνθήκης.

Η Κοινότητα οφείλει να δώσει βιώσιµη λύση στα προβλήµατα µεταφοράς µε την οποία θα
εξαλειφθούν τα σηµεία συµφόρησης στις υποδοµές µεταφορών, και ιδίως των οδικών. Είναι
εποµένως προς το συµφέρον της να καταστήσει τη διατροπικότητα πιο ελκυστική στους
χρήστες των µεταφορών.

Σήµερα, οι µεταφορείς χρησιµοποιούν πολλές µεθόδους πολυτροπικών µεταφορών :

– Οδηγοί οδικών οχηµάτων εισέρχονται, µαζί µε το όχηµά τους, σε ειδικά
εξοπλισµένα τρένα ή σε πορθµεία. Πρόκειται για συνοδευόµενη µεταφορά.

– Ειδικά σχεδιασµένα ηµιρυµουλκούµενα µεταφοράς, σιδηροδροµικής ιδίως. Προς
το σκοπό αυτό έχουν σχεδιασθεί ειδικές φορτάµαξες.

– Εµπορευµατοκιβώτια36 ή ανταλλασσόµενα αµαξώµατα37 προς µεταφόρτωση στον
ένα ή τον άλλο τρόπο µεταφοράς.

Η παρούσα πρόταση αφορά µόνον την τελευταία περίπτωση. Η ποικιλία UCI38 που υπάρχει
σήµερα, ιδίως η ποικιλία των στοιχείων τους που επιτρέπουν τη διακίνηση και τη στοιβασία
τους, ζηµιώνουν την αποτελεσµατικότητα των εργασιών µεταφόρτωσης. Πρέπει πράγµατι να
εξετάζεται κάθε UCI για να προσδιορισθεί ο ανάλογος τρόπος διακίνησης και να
διευθετηθούν, ακόµη και να τροποποιηθούν, οι εγκαταστάσεις διακίνησης. Το ίδιο ισχύει και
για τη στοιβασία τους στα οχήµατα ή πλοία που θα τα µεταφέρουν. Οι µεταφορτώσεις που
είναι πλέον σύνθετες και αργές δηµιουργούν άσκοπα έξοδα. Είναι λοιπόν αναγκαίο να γίνουν
οµοιόµορφα τα στοιχεία διακίνησης και στοιβασίας των UCI.

Η ασφάλεια αποτελεί προτεραιότητα. Οι νέες UCI πρέπει να έχουν συστήµατα συναγερµού
σε περίπτωση ανοίγµατος τους, έτσι ώστε να µην µπορούν να εισαχθούν αδήλωτα υλικά ή να
µην µπορούν να παρεισφρήσουν λαθρεπιβάτες.

Για να υπάρχει ασφάλεια και για να µειωθούν στο ελάχιστο οι κίνδυνοι για πρόσωπα και
αγαθά, όλες οι UCI που χρησιµοποιούνται στην Ευρώπη πρέπει υποχρεωτικά να
συντηρούνται και να ελέγχονται κατά περιόδους. Υποχρεώσεις συντήρησης και περιοδικής
επιθεώρησης των εµπορευµατοκιβωτίων που χρησιµοποιούνται στις διεθνείς µεταφορές

                                                
35 COM(2001) 370, 12.9.2001.
36 Εµπορευµατοκιβώτιο : κιβώτιο σχεδιασµένο για τη µεταφορά εµπορευµάτων, αρκετά ανθεκτικό στην

επανειληµµένη χρήση που µπορεί να στοιβαχθεί το ένα επάνω στο άλλο και είναι εφοδιασµένο µε
στοιχεία που επιτρέπουν τη µεταφορά του από ένα µεταφορικό µέσο σε άλλο.

37 Ανταλλασσόµενο αµάξωµα : µονάδα σχεδιασµένη για τη µεταφορά εµπορευµάτων, προσαρµοσµένη
κατά το βέλτιστο τρόπο στις διαστάσεις των οδικών οχηµάτων (θεµελιώδης διαφορά µε τα
εµπορευµατοκιβώτια) και εξοπλισµένη µε αρπάγες που επιτρέπουν τη µεταφορά της από ένα
µεταφορικό µέσο σε άλλο, συνήθως από το τρένο σε οδικό όχηµα και αντιστρόφως.

38 UCI : διατροπική µονάδα φόρτωσης, δηλαδή εµπορευµατοκιβώτιο ή ανταλλασσόµενο αµάξωµα.
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απορρέουν και από τη σύµβαση CSC39 που υιοθετήθηκε διεθνώς. Οι διαδικασίες εφαρµογής
των µέτρων αυτών πρέπει να είναι ενιαίες.

Η Ευρώπη χρειάζεται µια βέλτιστη διατροπική µονάδα φόρτωσης, την UECI40, η οποία να
συνδυάζει τα πλεονεκτήµατα του εµπορευµατοκιβωτίου (ανθεκτικότητα και τη δυνατότητα
στοιβασίας του) και του ανταλλασσόµενου αµαξώµατος, ιδίως τη µεγαλύτερη χωρητικότητά
του. Μια τέτοια UECI θα µπορεί να χρησιµοποιείται και στους τέσσερις τρόπους µεταφοράς
(σιδηροδροµική, οδική, θαλάσσια και εσωτερική πλωτή µεταφορά) και θα απλουστευθεί η
µεταφόρτωσή της από τον ένα τρόπο µεταφοράς σε άλλον. Για να ανταποκρίνεται στις
προϋποθέσεις που απαιτεί η µέγιστη διατροπικότητα, πρέπει η µονάδα αυτή να µπορεί να
στοιβάζεται η µία επάνω στην άλλη, η διακίνησή της να γίνεται από ψηλά και να µπορεί να
µεταφέρεται δια θαλάσσης. Πρέπει να προσφέρει µέγιστο χώρο για τη µεταφορά παλετών
ISO41 και να επιτρέπει τη γρήγορη φόρτωση και εκφόρτωσή τους, για να µειωθεί το
συνεπακόλουθο κόστος και η απώλεια χρόνου. Αυτή η UECI µπορεί να συνίσταται σε ένα
πολυδύναµο εµπορευµατοκιβώτιο ξηρού φορτίου που θα επιτρέπει τη µετωπική φόρτωση δύο
παλετών. Το εσωτερικό ωφέλιµο πλάτος πρέπει λοιπόν να είναι τουλάχιστον 2 x 1 200 mm
συν το αναγκαίο περιθώριο χειρισµού, το οποίο πρέπει να προσδιορισθεί. Το εξωτερικό
πλάτος πρέπει να είναι όσο το δυνατόν πιο µικρό, το ιδεώδες θα ήταν 2 500 mm για να
ληφθούν υπόψη οι σιδηροτροχιές καθοδήγησης που έχουν ορισµένα πλοία. Ούτως ή άλλως,
αυτές οι UECI πρέπει να µπορούν να µεταφέρονται οδικώς. Πρέπει εποµένως να τηρηθούν οι
διατάξεις της οδηγίας 96/5342. Υπάρχουν πολύ λίγες UCI που ανταποκρίνονται στις
απαιτήσεις αυτές.

Τέλος, η πρόταση οδηγίας προβλέπει βασικές απαιτήσεις για την ασφάλεια προσώπων και
αγαθών, τη διαλειτουργικότητα, τη διακίνηση, τη στοιβασία, την ανθεκτικότητα, τη µάζα, την
κωδικοποίηση και την αναγνώριση των µονάδων, µε βάση τις οποίες η Επιτροπή θα ζητήσει
από τους ευρωπαϊκούς οργανισµούς τυποποίησης να καταρτίσουν εναρµονισµένα πρότυπα µε
σκοπό να δηµιουργηθούν χρήσιµες παράµετροι για τη συµµόρφωση προς τις βασικές
απαιτήσεις. Μια ρυθµιστική επιτροπή, απαρτιζόµενη από τους αντιπροσώπους των κρατών
µελών και της Επιτροπής, θα καθορίσει τις ειδικές απαιτήσεις διαλειτουργικότητας που θα
αφορούν τα χαρακτηριστικά των διατροπικών µονάδων φόρτωσης που είναι αναγκαία για τη
χρήση των µονάδων αυτών σε πολλούς τρόπους µεταφοράς. Οι διαδικασίες περιοδικού
ελέγχου των UCI θα εγγυώνται τη συνεχή ανταπόκρισή τους στις απαιτήσεις αυτές. Το
προβλεπόµενο σύστηµα αποβλέπει λοιπόν σε:

� Εξασφάλιση ικανοποιητικού επιπέδου συντήρησης όλων των UCI που
χρησιµοποιούνται στην Ευρώπη, ανεξάρτητα από την ηµεροµηνία έναρξης
χρήσης τους.

� ∆ιευκόλυνση των εργασιών µεταφόρτωσης µεταξύ τρόπων µεταφοράς µε την
εναρµόνιση ορισµένων χαρακτηριστικών των στοιχείων διακίνησης και

                                                
39 CSC : σύµβαση για την ασφάλεια των εµπορευµατοκιβωτίων, που εκδόθηκε στις 02/12/1972, άρχισε

να ισχύει στις 06/09/1977 και τροποποιήθηκε το 1981, 1983, 1991 και 1993, και υπάρχει στην ιστοθέση
του ∆ιεθνούς Ναυτιλιακού Οργανισµού (IMO) στο ∆ιαδίκτυο, www.imo.org

40 UECI : ευρωπαϊκή διατροπική µονάδα φόρτωσης.
41 Παλέτα: ξύλινη συνήθως εξέδρα που επιτρέπει εύκολη διακίνηση των εµπορευµάτων. Οι πλέον

χρησιµοποιούµενες στην Ευρώπη τυποποιηµένες διαστάσεις της είναι : 800 x 1 200 mm και 1 000 x
1 200 mm (ISO 6780).

42 Οδηγία 96/53/EΚ του Συµβουλίου σχετικά µε τον καθορισµό, για ορισµένα οδικά οχήµατα που
κυκλοφορούν στην Κοινότητα, των µέγιστων επιτρεπόµενων διαστάσεων στις εθνικές και διεθνείς
µεταφορές και των µέγιστων επιτρεπόµενων βαρών στις διεθνείς µεταφορές.
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στοιβασίας των UCI. Η οδηγία καθιστά υποχρεωτική την τήρηση των
απαιτήσεων για όλες τις UCI που θα αρχίσουν να χρησιµοποιούνται 24 µήνες
µετά την προθεσµία που προβλέπεται για τη µεταφορά της οδηγίας στο δίκαιο
των κρατών µελών.

� Εφοδιασµό των νέων UCI µε τα καλύτερα αντιπαρεισφρητικά συστήµατα που
υπάρχουν, ανάλογα µε την εξέλιξη της τεχνικής.

� Καθορισµό της UECI, η οποία θα συνδυάζει τα πλεονεκτήµατα του
εµπορευµατοκιβωτίου και του ανταλλασσόµενου αµαξώµατος και θα
ανταποκρίνεται στις απαιτήσεις, στις διαδικασίες αξιολόγησης της συµµόρφωσης
και περιοδικού ελέγχου που θα ισχύουν για κάθε νέα UCI. Η οδηγία δεν καθιστά
υποχρεωτική τη χρήση της.

Μια προθεσµία τριών ετών από αποδοχή της εντολής που θα διαβιβάσει η Ευρωπαϊκή
Επιτροπή στους ευρωπαϊκούς οργανισµούς τυποποίησης θα αρκέσει για να εκπονηθούν
σχεδόν όλα τα εναρµονισµένα πρότυπα.

Μια προθεσµία δύο ετών, από την έναρξη των εργασιών της ρυθµιστικής επιτροπής που
προβλέπει η οδηγία, θα αρκέσει για να καθορισθούν οι ειδικές απαιτήσεις
διαλειτουργικότητας.

Οι προδιαγραφές για τα αντιπαρεισφρητικά συστήµατα είναι από τη φύση τους εξελικτικού
χαρακτήρα.

5. ΤΟ ΠΡΟΒΛΗΜΑ ΤΗΣ ΠΟΙΚΙΛΟΜΟΡΦΙΑΣ ΤΩΝ ΤΕΧΝΙΚΩΝ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΩΝ

1. Για να γίνουν ελκυστικές οι πολυτροπικές µεταφορές, πρέπει να είναι εύκολες και να
ανταποκρίνονται στις ανάγκες των χρηστών. Πρέπει να προσφέρουν τουλάχιστον τα
ίδια πλεονεκτήµατα µε τις αποκλειστικά οδικές µεταφορές. Η αλληλοσυµπλήρωση
των διαφόρων τρόπων µεταφοράς πρέπει να ενισχυθεί και να συνδυασθούν τα
πλεονεκτήµατά τους στις αλυσίδες εφοδιασµού από πόρτα σε πόρτα. Οι ανταλλαγές
µεταξύ τρόπων µεταφοράς πρέπει να γίνονται χωρίς διακοπή και να προσφέρουν
υψηλό επίπεδο διαλειτουργικότητας. Η ποικιλοµορφία των UCI καθιστά σύνθετες
τις µεταφορτώσεις.

2. Τα εµπορευµατοκιβώτια που συνήθως χρησιµοποιούνται στην Ευρώπη (20 και
40 ποδών) είναι σύµφωνα µε τα πρότυπα του ∆ιεθνούς Οργανισµού Τυποποίησης
(ISO). Κυκλοφορούν όµως και άλλα εµπορευµατοκιβώτια µε διαφορετικά τεχνικά
χαρακτηριστικά (πλάτος, ύψος, κατασκευή, κ.λ.π.). Τα εµπορευµατοκιβώτια αυτά
µπορούν εν γένει να χρησιµοποιούνται και στους τέσσερις τρόπους µεταφοράς.
Μπορούν να στοιβάζονται συνήθως το ένα επάνω στο άλλο και να σηκώνονται µε
γερανούς. Ωστόσο, δεν προσφέρουν πάντοτε βέλτιστη χωρητικότητα φόρτωσης για
τις παλέτες ISO43 ή δεν µπορούν να προσαρµοσθούν πλήρως στις µέγιστες
διαστάσεις που υπάρχουν στις χερσαίες µεταφορές. Αυτός είναι και ο λόγος για τον
οποίο δεν χρησιµοποιούνται αρκετά στις οδικές και τις σιδηροδροµικές µεταφορές
στην Ευρώπη.

                                                
43 Η τυποποίηση των παλετών οδήγησε σε κάποια εναρµόνιση των διαστάσεων και της συσκευασίας των

προϊόντων που κυκλοφορούν στο διεθνές εµπόριο, έτσι ώστε να χρησιµοποιούνται πλήρως οι
διαστάσεις αυτές.
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3. Τα ανταλλασσόµενα αµαξώµατα είναι σχεδιασµένα κυρίως για τις οδικές και τις
σιδηροδροµικές µεταφορές. Επιτρέπουν καλή χρήση της χωρητικότητας στις οδικές
και τις σιδηροδροµικές µεταφορές, δεν προσφέρουν όµως οικονοµική λύση για την
εσωτερική ναυσιπλοΐα ή τις θαλάσσιες µεταφορές. Συνήθως δεν είναι δυνατόν να
στοιβαχτούν το ένα επάνω στο άλλο λόγω της µικρής ανθεκτικότητας των πλευρών
τους, δεν είναι δυνατή η θαλάσσια µεταφορά τους και δεν είναι δυνατόν να
σηκωθούν µε γερανούς. Έχουν διάφορα χαρακτηριστικά και διαστάσεις. Η CEN έχει
εκπονήσει ορισµένα ευρωπαϊκά πρότυπα για τα ανταλλασσόµενα αµαξώµατα.

4. Η ποικιλία σχεδιασµού, διατάσεων και τεχνικών χαρακτηριστικών περιπλέκει τη
διατροπικότητα και της στερεί τη διαλειτουργικότητα που θα επέτρεπαν οι UCI. Η
διακίνηση είναι αργή διότι κάθε αµάξωµα πρέπει να αναγνωρισθεί χωριστά για να
επιλεγεί η ανάλογη τεχνική. Τα ανυψωτικά µηχανήµατα συχνά πρέπει να
ρυθµίζονται ή να τροποποιούνται επί τούτου. Αυτό προκαλεί πρόσθετα άσκοπα
έξοδα στην αλυσίδα µεταφοράς. Τα ανταλλασσόµενα αµαξώµατα χρησιµοποιούνται
µόνον στις οδικές ή σιδηροδροµικές µεταφορές (και, ορισµένα, στις µεταφορές Ro-
Ro44 µικρών αποστάσεων), ενώ τα εµπορευµατοκιβώτια χρησιµοποιούνται κυρίως
στις θαλάσσιες µεταφορές ή την εσωτερική ναυσιπλοΐα. Η κατάσταση αυτή
δυσχεραίνει περισσότερο τις αποφάσεις για επενδύσεις στις UCI. Το µεταφορικό
σύστηµα δεν µπορεί να χρησιµοποιηθεί σε όλο του το δυναµικό και δεν µπορεί να
εξασφαλισθεί διατροπικότητα χωρίς την ύπαρξη σηµείων διακοπής.

6. Η ΜΕΘΟ∆ΟΣ: ΕΝΑΡΜΟΝΙΣΗ ΚΑΙ ΤΥΠΟΠΟΙΗΣΗ

5. Το θέµα είναι να λυθούν τρία προβλήµατα:

– Η συνθετότητα των εργασιών διακίνησης και η έλλειψη διαλειτουργικότητας,

– Η ανυπαρξία βέλτιστων UCI που να µπορούν να χρησιµοποιηθούν σε όλους τους
τρόπους µεταφοράς,

– Η ανάγκη να προβλεφθεί ένα ενιαίο ενισχυµένο σύστηµα για τα χαρακτηριστικά
των συγκεκριµένων µονάδων στα πεδία που προαναφέρθηκαν, καθώς σε ό,τι
αφορά την ασφάλεια εµπορευµάτων και προσώπων.

6. Τα προβλήµατα αυτά µπορούν να λυθούν µε την εναρµόνιση ορισµένων
χαρακτηριστικών των νέων UCI έτσι ώστε να καταστούν ασφαλέστερες και η
διακίνησή τους να γίνεται µε πιο οµοιόµορφο τρόπο και να εξασφαλισθεί έτσι
καλύτερη διαλειτουργικότητα. Ο καθορισµός των χαρακτηριστικών και των
επιδόσεων ενός νέου τύπου UCI: της UECI θα επιτρέψει να δηµιουργηθεί µια νέα
µονάδα που θα συνδυάζει τα πλεονεκτήµατα των εµπορευµατοκιβωτίων και των
ανταλλασσόµενων αµαξωµάτων και θα πληροί ταυτόχρονα τις προδιαγραφές και τις
απαιτήσεις που θα ισχύουν για τις νέες UCI. Η Επιτροπή θα αναθέσει στους
ευρωπαϊκούς οργανισµούς τυποποίησης την κατάρτιση εναρµονισµένων προτύπων
και θα εκδώσει, µε τη συµµετοχή των κρατών µελών, τις ειδικές απαιτήσεις
διαλειτουργικότητας οι οποίες θα είναι υποχρεωτικές µετά την έκδοσή τους.

                                                
44 Ο όρος « Ro-Ro » (Roll-on-Roll-off) σηµαίνει ότι ένα πλοίο επιτρέπει την κυλιόµενη επιβίβαση ή την

αποβίβαση οδικών ή σιδηροδροµικών οχηµάτων.
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6.1. Εναρµονισµένα χαρακτηριστικά διαλειτουργικότητας των UCI

7. Οι UCI παρουσιάζουν διαφορετικά χαρακτηριστικά. Η διακίνηση ορισµένων πρέπει
να γίνεται από κάτω (παραδείγµατος χάριν µε περονοφόρα ανυψωτικά
µηχανήµατα)·άλλων η διακίνηση µπορεί να γίνει από επάνω (παραδείγµατος χάριν
µε γερανό). Οι στερεώσεις τους βρίσκονται σε διαφορετικά σηµεία, όπως επίσης δεν
είναι ίδια η ανθεκτικότητά τους. Τα προβλήµατα αυτά µπορούν να λυθούν µε την
καθιέρωση κοινών εναρµονισµένων χαρακτηριστικών έτσι ώστε η διακίνηση να
γίνει πιο οµοιόµορφη, να διευκολυνθεί η αποθήκευση και να γίνει
αποτελεσµατικότερη η στοιβασία τους στα µέσα µεταφοράς.

8. Η διακίνηση των µονάδων θα είναι πιο οµοιόµορφη εάν εναρµονισθεί η χωροθέτηση
και ο σχεδιασµός των γωνιακών εξαρτηµάτων, των ανοιγµάτων για τις αρτάνες και
των υποδοχών για τις περόνες. Ορισµένοι εµπειρογνώµονες πιστεύουν ότι, εάν
επιτευχθεί η οµοιοµορφία αυτή, ο χρόνος διάρκειας των µεταφορτώσεων θα µειωθεί,
κατά µέσο όρο, στο ήµισυ. Η εναρµόνιση των χαρακτηριστικών των ενδιάµεσων
στηρίξεων, όπως των σηµείων έδρασης, θα διευκόλυνε την αποθήκευση που
µεσολαβεί µεταξύ µεταφορών. Ο κοινός καθορισµός των περιοχών που είναι αρκετά
ανθεκτικές για να υποβαστάξουν τη µάζα της UCI κατά τη διάρκεια της µεταφοράς
(περιοχές µετατόπισης του φορτίου) θα µειώσει τους κινδύνους πρόκλησης ζηµιών
και θα διευκόλυνε την τοποθέτηση της µονάδας. Η αποτελεσµατική και ασφαλής
στοιβασία των φορτίων στα οδικά οχήµατα, τις σιδηροδροµικές άµαξες και τα πλοία
θα µπορούσε άλλωστε να είναι πιο εύκολη εάν εναρµονισθούν οι διεπαφές µε τα
συστήµατα στοιβασίας των φορτίων.

9. Ο ακριβής καθορισµός, σχεδιασµός και χωροθέτηση αυτών των εναρµονισµένων
χαρακτηριστικών ποικίλλουν ανάλογα µε τις συγκεκριµένες UCI, όπως επί
παραδείγµατι, ανάλογα µε το µήκος τους και τη διάρθρωσή τους (αντίσταση των
πλευρών, π.χ.). Η παρούσα οδηγία προβλέπει βασικές υποχρεωτικές απαιτήσεις, µε
βάση τις οποίες η Επιτροπή θα ζητήσει από τους ευρωπαϊκούς οργανισµούς
τυποποίησης να καταρτίσουν εναρµονισµένα πρότυπα, ανά κλάση και κατηγορία
UCI. Τα πρότυπα θα µπορούν να χρησιµοποιούνται από τους κατασκευαστές, οπότε
στην περίπτωση αυτή τα προϊόντα τους θα τεκµαίρονται σύµφωνα προς τις βασικές
απαιτήσεις. Ειδικές απαιτήσεις διαλειτουργικότητας θα καθοριστούν µε τη
διαδικασία της ρυθµιστικής επιτροπής.

10. Οι εναρµονισµένες UCI θα φέρουν σήµα CE, το οποίο θα βεβαιώνει τη
συµµόρφωσή τους προς τις ισχύουσες απαιτήσεις και ένα ειδικό συµπληρωµατικό
σύµβολο το οποίο θα διευκολύνει την αναγνώρισή τους κατά τη διάρκεια των
εργασιών διακίνησης.

11. Πάντως θα εξακολουθήσει να υπάρχει κάποια διαφοροποίηση, για τους εξής δύο
λόγους:

– Από οικονοµική άποψη, δεν είναι δυνατόν να απαιτηθεί να τροποποιηθούν ή να
καταστούν σύµφωνες προς τα εναρµονισµένα χαρακτηριστικά οι υπάρχουσες
UCI. Συνεπώς, θα υπάρχει κάποια διαφοροποίηση όσο κυκλοφορούν αυτές οι
UCI. Οι παλαιές UCI προοδευτικά θα εκλείψουν πάντως από την αγορά (σε πέντε
χρόνια κατά µέσο όρο τα λιγότερο ανθεκτικά ανταλλασσόµενα αµαξώµατα και σε
δέκα έως δέκα πέντε χρόνια τα πιο ανθεκτικά εµπορευµατοκιβώτια).
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– ∆εν είναι δυνατόν επίσης να απαιτηθεί να είναι όλες οι UCI τόσο ανθεκτικές όσο
ένα εµπορευµατοκιβώτιο ISO που µπορεί να τοποθετηθεί σε στοίβες. Θα
εξακολουθήσουν να υπάρχουν στην αγορά « ευαίσθητα » εµπορευµατοκιβώτια
και ανταλλασσόµενα αµαξώµατα διότι η κατασκευή τους δεν κοστίζει πολύ και
είναι κατάλληλα για ορισµένες χρήσεις (π.χ. όταν δεν πρόκειται να µεταφερθούν
δια θαλάσσης).

6.2. Τυποποιηµένη ευρωπαϊκή διατροπική µονάδα φόρτωσης (UECI)

12. Μια UECI πρέπει να συνδυάζει τα πλεονεκτήµατα των εµπορευµατοκιβωτίων
(δυνατότητα στοιβασίας και ανύψωσής τους από επάνω, δυνατότητα µεταφοράς
τους δια θαλάσσης) και των ανταλλασσόµενων αµαξωµάτων, ιδίως το µεγαλύτερο
πλάτος τους. Για να εξασφαλισθεί µέγιστη διατροπικότητα, µια UECI πρέπει να
είναι δυνατόν να µεταφέρεται ελεύθερα µε όλα τα µέσα µεταφοράς και η
µεταφόρτωσή της να είναι εύκολη. Μια UECI πρέπει να είναι ένα πολυδύναµο
κιβώτιο για ξηρό εµπόρευµα το οποίο θα ανοίγει από το ένα άκρο, τη µια πλευρά ή
από την οροφή.

13. Επειδή δεν υπάρχουν σήµερα αρκετές UCI αυτού του τύπου, η παρούσα οδηγία
προβλέπει απαιτήσεις βασικές και ειδικές διαλειτουργικότητας προς το σκοπό αυτό.
Με βάση τις βασικές απαιτήσεις των εναρµονισµένων προτύπων θα καταρτισθούν
στη συνέχεια σχέδια προδιαγραφών από τους ευρωπαϊκούς οργανισµούς
τυποποίησης κατ’αίτησιν της Επιτροπής. Έχουν ήδη γίνει πολλά προς αυτή την
κατεύθυνση, τόσο στην CEN όσο και στο πλαίσιο της ΕΤΑ45. Η παρούσα πρόταση
βασίζεται πλήρως στις εργασίες της CEN και στην έρευνα UTI-NORM46, οι οποίες
µπορούν να αποτελέσουν το υπόβαθρο των εναρµονισµένων προτύπων και των
ειδικών απαιτήσεων διαλειτουργικότητας για τις εσωτερικές διαστάσεις των UECI :

                                                
45 ΕΤΑ :έρευνα και τεχνολογική ανάπτυξη.
46 Η έρευνα UTI-NORM, η οποία χρηµατοδοτείται εξ ολοκλήρου από την Επιτροπή µε 179 000 €, φέρει

αριθµό αναφοράς JC-98-RS.5039. Με την έρευνα αυτή έγινε απογραφή και εντοπίσθηκαν οι
µελλοντικές ανάγκες σε ό,τι αφορά την τυποποίηση των UCI. Η έρευνα διεξάχθηκε από το BIC
(∆ιεθνές Γραφείο Εµπορευµατοκιβωτίων και ∆ιατροπικών Μεταφορών), την UIRR (∆ιεθνής Ένωση
Εταιρειών Συνδυασµένων Σιδηροδροµικών/Οδικών Μεταφορών), ένα γερµανικό γραφείο συµβούλων
(Hannoversche Konsulding für Verkehrswesen, Transporttechnik und elektronische Datenverarbeitung)
και µια βρετανική επιχείρηση (Three Quays Marine Services Ltd).
Το συµπέρασµα είναι ότι ένα εµπορευµατοκιβώτιο ή ένα ανταλλασσόµενο αµάξωµα που µπορεί να
στοιβαχθεί το ένα επάνω στο άλλο και έχει διαστάσεις 2 550 x 2 900 x 13 600 mm θα ήταν η καλύτερη
συµβιβαστική λύση για την Ευρώπη. Με αυτήν την µονάδα φόρτωσης θα γίνεται καλύτερη
εκµετάλλευση των διαστάσεων και της µέγιστης χωρητικότητας που επιτρέπονται στις οδικές
µεταφορές κατά το πρώτο και το τελευταίο στάδιο µιας διατροπικής µεταφοράς. Η βραχύτερη µονάδα
φόρτωσης που προβλέπεται για τις σιδηροδροµικές µεταφορές (2 550 x 2 900 x 7 450 mm) θα
πρόσφερε και αυτή πλεονεκτήµατα : χρήση σε όλα τα επιφανειακά µέσα µεταφοράς, βελτίωση των
οικονοµικών όρων στην εσωτερική ναυσιπλοΐα και τις θαλάσσιες µεταφορές και ταυτόχρονα πλήρη
συµβατότητα µε τα οδικά/σιδηροδροµικά κινητά αµαξώµατα, δυνατότητα στοιβασίας η µια επάνω στην
άλλη, πλάτος αντίστοιχο µε τις παλέτες,απλουστευµένοι τρόποι φόρτοεκφόρτωσης, βέλτιστη χρήση
των επιτρεπόµενων διαστάσεων στις οδικές µεταφορές, αρκετά µικρό κόστος κατασκευής, γενικά
οικονοµικά πλεονεκτήµατα χάρις στη µείωση της µεγάλης ποικιλίας σχήµατος και διαστάσεων που
υπάρχει σήµερα, συµβατότητα µε τα συνηθέστερα ανυψωτικά µηχανήµατα, συµβατότητα µε τη
σύµβαση για την ασφάλεια των εµπορευµατοκιβωτίων. Σύµφωνα µε τη µελέτη, παρά τα προβλήµατα
που µπορεί να δηµιουργήσει αυτός ο νέος τύπος µονάδας, ιδίως στα πλοία και τις φορτηγίδες
κυψελοειδούς δοµής και σε ορισµένες σιδηροδροµικές συνδέσεις, τα πλεονεκτήµατά της είναι
περισσότερα από τα µειονεκτήµατά της.
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– µήκος : υπάρχουν δύο διαφορετικές εκδοχές. Η µακρά, η οποία θα επιτρέπει, ως
προς το µήκος της UECI, τη φόρτωση 11 µονάδων 1,2 m µε τα περιθώρια
χειρισµού που χρειάζονται ενδεχοµένως. Η βραχεία, η οποία θα επιτρέπει τη
φόρτωση έξι τέτοιων µονάδων µε τις ίδιες προϋποθέσεις. Η πρώτη επιλέγεται ως
βέλτιστη για τις παλέτες ISO και για το µέγιστο επιτρεπόµενο µήκος στις οδικές
µεταφορές. Η δεύτερη επιλέγεται διότι προσεγγίζει το µέγιστο που µπορεί να
µεταφερθεί ανά ζεύγη µε οδικούς συρµούς χωρίς να χρειάζονται ειδικά οχήµατα
(όπως βραχέα συστήµατα ζεύξης). Οι δύο εκδοχές είναι επίσης κατάλληλες για
τις σιδηροδροµικές µεταφορές, την εσωτερική ναυσιπλοΐα και τις θαλάσσιες
µεταφορές.

– πλάτος : πρέπει να επιτρέπει τη φόρτωση τριών παλετών της µιας δίπλα στην
άλλη, δηλαδή 3 φορές 800 mm ή δύο παλετών κατά το µήκος τους, δηλαδή 2
φορές 1 200 mm, συν το αναγκαίο περιθώριο χειρισµού, χωρίς υπέρβαση των
2 550 mm, µέγιστου επιτρεπόµενου πλάτους στις οδικές µεταφορές.

– ύψος : το ύψος που επιλέχθηκε είναι 2 670 mm, διότι τα ανταλλασσόµενα
αµαξώµατα έχουν εν γένει ύψος 2 670 mm47. Eίναι µεγαλύτερο από τα
τυποποιηµένα ύψη των εµπορευµατοκιβωτίων ISO 668 και 650 της σειράς 1
(2 438 mm και 2 591 mm), και προσφέρει περισσότερο χώρο. Eξάλλου, µια
τέτοια µονάδα µπορεί να χρησιµοποιηθεί και στις σιδηροδροµικές γραµµές
µεγάλων αποστάσεων µε άµαξες τυποποιηµένου ύψους.

14. Κάθε προσπάθεια τυποποίησης έχει τις δυσκολίες της και τους περιορισµούς της. Τα
προβλήµατα που θα µπορούσαν να προκύψουν από τις διαστάσεις των UECI είναι
τα εξής :

� µήκος :

– Στα πλοία και τις φορτηγίδες κυψελοειδούς δοµής, πρέπει να αναπροσαρµοσθεί
το µήκος των σιδηροτροχιών καθοδήγησης, γεγονός που έχει επιφέρει οριακό
επακόλουθο κόστος. Σε ορισµένες περιπτώσεις, όταν τα πλοία σχεδιάζονται για
ορισµένα µήκη εµπορευµατοκιβωτίων, οι απαιτήσεις που αφορούν τη δοµή τους
µπορούν να οδηγήσουν σε λιγότερο καλή εκµετάλλευση του χώρου φόρτωσης.

– Η µακρά UECI δεν θα επιτρέπει πλήρη εκµετάλλευση της χωρητικότητας των
σηµερινών τυποποιηµένων σιδηροδροµικών αµαξών.

� πλάτος :

– Ένα εξωτερικό πλάτος άνω των 2 500 mm θα µπορούσε να δηµιουργήσει
προβλήµατα, π.χ. σε ορισµένα πλοία κυψελοειδούς δοµής, των οποίων οι κυψέλες
δεν έχουν πλάτος µεγαλύτερο των 2 500 mm, πράγµα που θα απαιτούσε
αναπροσαρµογή των σιδηροτροχιών καθοδήγησης. Θα µπορούσε να
δηµιουργηθεί απώλεια χώρου φόρτωσης σε ορισµένα πλοία της εσωτερικής
ναυσιπλοΐας, και ιδίως σε εκείνα όπου προβλέπεται η φόρτωση τεσσάρων
εµπορευµατοκιβωτίων ISO το ένα δίπλα στο άλλο χωρίς περιθώριο. Ωστόσο,
ορισµένα πλοία επιτρέπουν ήδη τη φόρτωση εµπορευµατοκιβωτίων όχι ISO
πλάτους 8 ποδών και 6 ιντσών (περίπου 2,59 m).

                                                
47 Βλ. COST 339 - µικρά εµπορευµατοκιβώτια, σηµείο 5.2.4 της τελικής έκθεσης, 2001.
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� ύψος :

– Το σιδηροδροµικό περιτύπωµα στο Ηνωµένο Βασίλειο δεν επιτρέπει ύψος
µεγαλύτερο των 2 540 mm για τις UCI.

15. Η σοβαρότητα αυτών των ενδεχόµενων προβληµάτων δεν πρέπει να θεωρείται
απόλυτη. Όντως, στις σιδηροδροµικές µεταφορές, οι βραχείες UECI θα επέτρεπαν
καλύτερη εκµετάλλευση της χωρητικότητας των αµαξών. Στο Ηνωµένο Βασίλειο,
πολλές σηµαντικές σιδηροδροµικές γραµµές που εξυπηρετούν τη σήραγγα της
Μάγχης έχουν περιτύπωµα που επιτρέπει για τις UCI ύψος 2 670 mm, µε ύψος του
χαµηλού δαπέδου της άµαξας 1 045 mm. Στην εσωτερική ναυσιπλοΐα ή τις
θαλάσσιες µεταφορές, πρέπει να σηµειωθεί ότι ήδη γίνεται ενίοτε αναπροσαρµογή
των σιδηροτροχιών καθοδήγησης.

16. Το κύριο ζήτηµα παραµένει η δυνατότητα καλύτερης εκµετάλλευσης της
χωρητικότητας των UECI από εκείνην των εµπορευµατοκιβωτίων ISO για τη
µεταφορά τυποποιηµένων παλετών. Σε µια πρώτη προσέγγιση, οι καλύτερες
επιδόσεις των UECI συνοψίζονται ως εξής :

� Ποσοστό φόρτωσης µιας µακράς UECI µε ευρω-παλέτες έως 32% υψηλότερο
από ένα εµπορευµατοκιβώτιο ISO 40 ποδών·

� Ποσοστό φόρτωσης µιας βραχείας UECI µε ευρω-παλέτες έως 63% υψηλότερο
από ένα εµπορευµατοκιβώτιο ISO 20 ποδών.

17. Στην παρούσα αιτιολογική έκθεση επισυνάπτονται συγκριτικός πίνακας και σχήµατα
που δείχνουν τη χρήση της διαθέσιµης επιφάνειας στις οκτώ περιπτώσεις που
προαναφέρθηκαν.

18. Βασιζόµενη στα διαθέσιµα δεδοµένα, η Επιτροπή υπολογίζει σε περίπου 25 %48 τη
µείωση του αριθµού οδικών οχηµάτων που θα απαιτούνται για τη µεταφορά της
ίδιας ποσότητας εµπορευµάτων εάν υποτεθεί ότι όλες οι UCI, υπό πλήρες φορτίο,
αντικατασταθούν από UECI υπό πλήρες φορτίο.

19. Η UECI, για να είναι ενδιαφέρουσα για τις θαλάσσιες µεταφορές µικρών
αποστάσεων και την εσωτερική ναυσιπλοΐα, πρέπει να είναι δυνατόν να στοιβάζεται
η µια επάνω στην άλλη. Στα οχηµαταγωγά πλοία, η εκµετάλλευση της
χωρητικότητας µπορεί να γίνει οικονοµικότερη εάν µπορούν να µεταφέρονται
τουλάχιστον δύο µονάδες η µια επάνω στην άλλη. Στα πλοία Lo-Lo49

χρησιµοποιείται υψηλότερη στοιβασία (έως 6 µονάδες σφηνωµένες υπό πλήρες
φορτίο). Επίσης, για την προσωρινή αποθήκευση σε τερµατικούς σταθµούς και
λιµένες, η δυνατότητα στοιβασίας των UECI η µια επάνω στην άλλη προσφέρει
σαφή οικονοµικά πλεονεκτήµατα για την εκµετάλλευση του διαθέσιµου χώρου.
Όπως δείχνει το σχέδιο προτύπου prEN 13853, µια βραχεία UECI µπορεί να
προσφέρει δυνατότητα στοιβασίας αντίστοιχη µε εκείνην ενός εµπορευµατοκιβωτίου
ISO 20 ποδών. Για τις µακρές UECI πρέπει να βρεθεί αποδεκτή συµβιβαστική λύση
µεταξύ δυνατότητας στοιβασίας και απόβαρου. Για το λόγο αυτό στις βασικές

                                                
48 Βλ. υπολογισµούς και σενάρια στο παράρτηµα της αιτιολογικής έκθεσης.
49 « Lift on lift off » σηµαίνει ότι οι διατροπικές µονάδες φόρτωσης φορτώνονται µε ανυψωτικά

µηχανήµατα.
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απαιτήσεις του παραρτήµατος II προβλέπεται στοιβασία σε τέσσερα επίπεδα UECI
υπό πλήρες φορτίο, έτσι ώστε να µπορούν να µεταφερθούν δια θαλάσσης.

20. Υπό συγκρίσιµους όρους παραγωγής, οι UECI ίσως αποδειχθούν πιο δαπανηρές από
τα εµπορευµατοκιβώτια (λόγω της µεγαλύτερης διαθέσιµης επιφάνειας) και από τα
ανταλλασσόµενα αµαξώµατα, λόγω της ενίσχυσης των πλευρών που πιθανώς θα
χρειασθεί για τη στοιβασία τους καθ’ύψος. Πάντως, η µεγαλύτερη χωρητικότητα
των UECI έναντι των εµπορευµατοκιβωτίων θα αντισταθµίσει σε µεγάλο βαθµό το
υψηλό κόστος. Έναντι των ανταλλασσόµενων αµαξωµάτων, το ενδιαφέρον που
παρουσιάζει η χρήση των UECI έγκειται στη µείωση του κόστους αποθήκευσης,
ακόµη και του κόστους µεταφοράς όταν το µέγεθός τους επιτρέπει την καθ’ύψος
στοιβασία τους κατά τη µεταφορά.

21. Ωστόσο, το κόστος µιας UECI θα εξαρτηθεί από τον αριθµό των παραγόµενων
µονάδων, και άρα από την επιτυχία αυτής της πρωτοβουλίας. Η ποικιλοµορφία των
ανταλλασσόµενων αµαξωµάτων είναι απαγορευτική για την παραγωγή τους σε
µεγάλες σειρές, και εποµένως η εφικτή οικονοµία κλίµακας θα αντισταθµίσει το
επιπλέον κόστος που θα προκύψει από την ενίσχυση των πλευρών τους.

22. Οι βασικές απαιτήσεις του παραρτήµατος II περιέχουν τα χαρακτηριστικά και τις
επιδόσεις που πρέπει να παρουσιάζει µια UECI, η οποία πρέπει επίσης να
ανταποκρίνεται στα εναρµονισµένα κριτήρια του παραρτήµατος I, τα οποία θα
ισχύουν για όλες τις νέες UCI.

23. Η UECI θα φέρει σήµα CE που θα δείχνει τη συµµόρφωσή της προς τις απαιτήσεις
και ειδική σήµανση που θα επιτρέπει την εύκολη αναγνώρισή της. Το σήµα αυτό θα
τοποθετείται σύµφωνα µε τις διαδικασίες και τις διατάξεις που προβλέπονται στο
άρθρο 8 και στα παραρτήµατα IV και VII της παρούσας οδηγίας.

24. Η χρήση της UECI δεν θα είναι υποχρεωτική. Εναπόκειται στους ευρωπαίους
επαγγελµατίες να διαπιστώσουν τα πλεονεκτήµατά της.

Το ιστορικό των εµπορευµατοκιβωτίων ISO αφήνει να εννοηθεί ότι µια τέτοια UECI µπορεί
να ανατρέψει, µακροπρόθεσµα, τα δεδοµένα εφοδιαστικής και µεταφορών στην Ευρώπη. Στις
διαστάσεις που υιοθετήθηκαν το 1964 για τη σειρά I (η µόνη που τελικά δηµιουργήθηκε και
ισχύει ακόµη) δεν είχαν ληφθεί υπόψη οι εργασίες τυποποίησης των µονάδων φόρτωσης
(παλετών) το 1947 που κατέληξαν σε δύο µέτρα : 800 mm x 1200 mm και 1000 mm x
1200 mm. Οι εργασίες αυτές προέβλεπαν ακόµη τη δυνατότητα υιοθέτησης, µόλις θα το
επέτρεπαν οι εσωτερικές διαστάσεις των νέων εµπορευµατοκιβωτίων, ενός µέτρου 1200 mm
x 1200 mm. Αυτές οι τρεις διαστάσεις παλετών απορρέουν από την υιοθέτηση του βασικού
µέτρου συσκευασίας (400 mm x 600 mm) το οποίο επηρέασε τις διατάσεις των επίπλων και
ιδίως των ηλεκτρικών οικιακών συσκευών.

25. Τα ονοµαστικά µήκη που υιοθετήθηκαν απέκλεισαν από το πρότυπο τις µονάδες που
αποτελούσαν το βασικό στοιχείο του παγκόσµιου στόλου της εποχής και ο οποίος
ανήκε σε επιχειρήσεις των Ηνωµένων Πολιτειών. Aναφέρεται ως παράδειγµα η SEA
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LAND, η οποία διέθετε ακόµη το 1978 στόλο εµπορευµατοκιβωτίων 35 ποδών
ισοδύναµο προς 55 000 EVP50.

26. Παρά τις δύο αυτές δυσκολίες, ο παγκόσµιος στόλος εµπορευµατοκιβωτίων έφθασε
από 0,5 σε 14,3 εκατ. EVP από τα µέσα της δεκαετίας του ’70 έως τα µέσα της
δεκαετίας του 2000. Τα τελευταία πέντε χρόνια, ο ετήσιος ρυθµός αύξησης είναι
9 %. Η επιτυχία του προτύπου ISO οφείλεται κυρίως στις προσπάθειες προώθησης
και τις επενδύσεις των εφοπλιστών και των εταιρειών ναύλωσης. Η τυποποίηση
προσέφερε ένα συνολικό και σταθερό πλαίσιο που διευκόλυνε τη λήψη αποφάσεων
για επενδύσεις.

6.3. Ασφάλεια των UCI

27. Η ασφάλεια των µεταφορών και του υλικού είναι ένας από τους κύριους στόχους της
κοινοτικής πολιτικής µεταφορών. Πρέπει εποµένως οι UCI που χρησιµοποιούνται
στην Ευρώπη να πληρούν αυστηρές απαιτήσεις ασφαλείας. Για να αποτραπεί κάθε
κίνδυνος, πρέπει να συντηρούνται αποτελεσµατικά και να υποβάλλονται σε
περιοδικούς ελέγχους.

28. Το Συµβούλιο συνέστησε το 197951 στα κράτη µέλη να επικυρώσουν τη διεθνή
σύµβαση των Ηνωµένων Εθνών για την ασφάλεια των εµπορευµατοκιβωτίων
(CSC), η οποία εκδόθηκε στις 2 ∆εκεµβρίου 1972 στη Γενεύη. Η αρχική σύµβαση
είχε επικυρωθεί από τα περισσότερα κράτη µέλη, οι τελευταίες όµως τροποποιήσεις
της του 1993 δεν έχουν τεθεί σε ισχύ.

29. Η σύµβαση αποτελεί ένα διεθνές νοµοθέτηµα που αποσκοπεί στη διατήρηση υψηλού
επιπέδου ασφαλείας για τη ζωή του ανθρώπου κατά τη µεταφορά και τη διακίνηση
εµπορευµατοκιβωτίων, προβλέποντας αποδεκτές εν γένει διαδικασίες δοκιµών και
αντίστοιχες απαιτήσεις αντοχής. ∆ιευκολύνει επίσης τις διεθνείς µεταφορές
εµπορευµατοκιβωτίων προδιαγράφοντας διεθνείς και ενιαίους κανόνες ασφαλείας,
ισότιµης ισχύος για όλους τους τρόπους µεταφοράς.

30. Η οδηγία προβλέπει διατάξεις όσον αφορά τη συντήρηση και τους περιοδικούς
ελέγχους, τόσο για τις διεθνείς µεταφορές όσο και τις εθνικές µεταφορές. Αυτές οι
απαιτήσεις δεν είναι σε αντίθεση µε τις διατάξεις της CSC, οι οποίες καλύπτουν το
ίδιο θέµα, έτσι ώστε να αποφευχθούν ασυµβατότητες µε τις διεθνείς υποχρεώσεις
των κρατών µελών.

31. ∆εν υπάρχει κανένας λόγος να εξαιρεθούν από την υποχρέωση συντήρησης και
περιοδικού ελέγχου οι UCI και οι UΕCI που θα έχουν κατασκευασθεί πριν την
έναρξη εφαρµογής της οδηγίας. Συνεπώς, οι υποχρεώσεις αυτές θα καλύπτουν όλες
τις UCI που θα κυκλοφορούν στην Κοινότητα.

32. Η οδηγία δεν επιβάλλει στα κράτη µέλη να υπογράψουν ή να αποδεχθούν την CSC,
καθόσον ενσωµατώνει τις απαιτήσεις ασφαλείας και το πλαίσιο των περιοδικών
ελέγχων.

                                                
50 EVP : ισοδύναµο είκοσι ποδών, µονάδα µέτρησης που αντιστοιχεί σε ένα εµπορευµατοκιβώτιο ISO

µήκους 20 ποδών (6,10 m), η οποία χρησιµοποιείται για να εκφρασθεί η χωρητικότητα ή η ροή
µεταφοράς.

51 Σύσταση του Συµβουλίου, της 15ης Μαΐου 1979, για την επικύρωση της διεθνούς σύµβασης για την
ασφάλεια των εµπορευµατοκιβωτίων (CSC), ΕΕ L 125 της 22.5.1979, σ. 18.
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33. Σήµερα, η ασφάλεια των µεταφορών είναι πλέον καίριο στοιχείο. Κάθε νέα UCI
πρέπει να διαθέτει συστήµατα συναγερµού σε περίπτωση διείσδυσης, και ιδίως
ηλεκτρονική ασφάλιση, ανταποκρινόµενα στην υπάρχουσα τεχνολογία.

6.4. ∆ιαδικασίες αξιολόγησης της συµµόρφωσης των UCI και περιοδικοί έλεγχοι

34. Η οδηγία προβλέπει διαδικασίες αξιολόγησης της συµµόρφωσης των UCI και των
UECI προς τις ισχύουσες απαιτήσεις σύµφωνα µε την απόφαση 93/46552 του
Συµβουλίου. Οι διαδικασίες αξιολόγησης της συµµόρφωσης και οι περιοδικοί
έλεγχοι των UCI θα διέπονται από τις ίδιες αρχές.

35. Το σήµα βεβαίωσης της συµµόρφωσης CΕ προς τις απαιτήσεις εφαρµόζεται στις
UCI σύµφωνα µε την απόφαση 93/465/EK που προαναφέρθηκε.

36. Στις ενότητες αξιολόγησης και περιοδικού ελέγχου (παραρτήµατα IV και V)
λαµβάνονται υπόψη οι διεθνείς υποχρεώσεις των κρατών µελών, και ιδίως εκείνες
που απορρέουν από τη σύµβαση CSC. Επίσης, λαµβάνεται υπόψη το γεγονός ότι η
συµµόρφωση αυτή συνδέεται κυρίως µε το πεδίο χρήσης των µονάδων, προκειµένου
να εξασφαλισθεί διαλειτουργικότητα στις µεταφορές και όχι µόνον η ελεύθερη
κυκλοφορία στην κοινοτική αγορά.

7. ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ Ο∆ΗΓΙΑΣ

Άρθρο 1: το άρθρο εξαγγέλλει τον καθορισµό απαιτήσεων που πρέπει να τηρούνται, των
διαδικασιών αξιολόγησης της συµµόρφωσης προς τις απαιτήσεις αυτές και περιοδικού
ελέγχου και προβλέπει την κατάρτιση εναρµονισµένων προτύπων.

Άρθρο 2: το άρθρο καθορίζει το πεδίο εφαρµογής της οδηγίας, δηλαδή τις UCI και τις UECI.
Οι αεροµεταφορές αποκλείονται του πεδίου εφαρµογής.

Άρθρο 3: το άρθρο δίδει τους ορισµούς µερικών όρων που χρησιµοποιούνται στην οδηγία.

Άρθρο 4: το άρθρο προβλέπει την αξιολόγηση της συµµόρφωσης των UCI και των UECI
προς τις απαιτήσεις, καθώς και τη σήµανση CE και τις διαδικασίες αξιολόγησης της
συµµόρφωσης.

Άρθρο 5: το άρθρο προβλέπει τις διατάξεις για την ελεύθερη κυκλοφορία των UCI και των
UECI, τους περιορισµούς της και ρήτρες διασφάλισης.

Άρθρο 6: το άρθρο προβλέπει την υποχρέωση των κρατών µελών να εξασφαλίζουν ότι οι UCI
και οι UECI δεν θέτουν σε κίνδυνο την υγεία, την ασφάλεια των προσώπων και,
ενδεχοµένως, των οικόσιτων ζώων και των αγαθών. Προβλέπει επίσης το δικαίωµα
παρουσίασης των UCI και UECI που δεν είναι σύµφωνες προς την οδηγία σε εµπορικές
εκθέσεις και παρεµφερείς εκδηλώσεις, µε κατάλληλους τρόπους.

Άρθρο 7: το άρθρο καθορίζει τις διαδικασίες σχετικά µε την υποχρέωση συντήρησης και
περιοδικού ελέγχου.

                                                
52 Απόφαση 93/465 του Συµβουλίου της 22ας Ιουλίου 1993 για τις ενότητες που αφορούν τις διάφορες

φάσεις των διαδικασιών αξιολόγησης της συµµόρφωσης και τους κανόνες επίθεσης και χρήσης της
σήµανσης συµµόρφωσης "CE" που προορίζονται να χρησιµοποιηθούν στις οδηγίες τεχνικής
εναρµόνισης ΕΕ L220 της 30ής Αυγούστου 1993.
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Άρθρο 8: το άρθρο αφορά την σήµανση CΕ, τους τρόπους τοποθέτησής της, την υποχρέωση
να αποφεύγεται η σύγχυση µε άλλα σύµβολα και τις διατάξεις για την αντικανονική
τοποθέτηση της σήµανσης. Αφορά επίσης την τοποθέτηση χωριστού συµβόλου για τις UCI
και τις UECI και την τοποθέτηση των ειδικών συµβόλων περιοδικού ελέγχου.

Άρθρο 9: το άρθρο αφορά το καθεστώς εφαρµογής των βασικών και των ειδικών απαιτήσεων
διαλειτουργικότητας και των εναρµονισµένων προτύπων, καθώς και τη διαδικασία
δηµοσίευσης στην Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Αφορά επίσης την
αναθεώρηση των εναρµονισµένων προτύπων και τη διαδικασία σε περίπτωση που αυτά δεν
πληρούν εξ ολοκλήρου τις απαιτήσεις.

Άρθρο 10: το άρθρο αφορά τους εγκεκριµένους ή κοινοποιηµένους οργανισµούς που θα
ορίσουν τα κράτη µέλη για να φέρουν σε πέρας τις διαδικασίες αξιολόγησης της
συµµόρφωσης προς τις απαιτήσεις και τους περιοδικούς ελέγχους των UCI και των UECI.

Άρθρο 11: το άρθρο προβλέπει τη διαδικασία τροποποίησης των παραρτηµάτων Ι και ΙΙ της
οδηγίας.

Άρθρο 12: Λόγω του πρωτίστως κανονιστικού χαρακτήρα των αρµοδιοτήτων της
Επιτροπής, το άρθρο προβλέπει ρυθµιστική επιτροπή για την εφαρµογή της οδηγίας,
σύµφωνα µε την απόφαση 99/468/EK του Συµβουλίου, και τις αρµοδιότητές της.

Άρθρο 13: το άρθρο αφορά την υποχρέωση των κρατών µελών να προβλέπουν κυρώσεις σε
περίπτωση µη συµµόρφωσης προς τις διατάξεις της οδηγίας, όπως είναι ένα παράνοµο σήµα
ή η µη καλή συντήρηση των UCI. Οι κυρώσεις πρέπει να είναι αποτελεσµατικές, αναλογικές
και αποτρεπτικές.

Άρθρο 14: το άρθρο καθορίζει τη µέγιστη προθεσµία µεταφοράς της οδηγίας στο εθνικό
δίκαιο από τα κράτη µέλη και την υποχρέωσή τους να ενηµερώσουν επ’αυτού αµέσως την
Επιτροπή. Καθορίζει επίσης την ηµεροµηνία έναρξης εφαρµογής της οδηγίας.
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Παράρτηµα της αιτιολογικής έκθεσης

A – Υπολογισµοί καθορισµού των ΩΦΕΛΙΜΩΝ διαστάσεων των UECI

Παραδοχές υπολογισµού

� Οι UECI πρέπει να διαθέτουν εσωτερικό πλάτος που να επιτρέπει την τοποθέτηση δύο
ευρωπαλετών τη µια δίπλα στην άλλη κατά µήκος (2 x 1,2 m), ή 3 ευρωπαλετών κατά
πλάτος (3 x 0,8 m), µε αρκετό περιθώριο χειρισµού.

� Σε µια πρώτη προσέγγιση την οποία θα πρέπει να επεξεργασθεί ολοκληρωµένα η CEN, για
τις UECI που φορτώνονται από την πίσω πλευρά, θα εξετασθεί η περίπτωση αρµολόγησης
των παλετών υπό την έννοια του µήκους της UECI, για να µειωθούν οι κίνδυνοι αστάθειας
της φόρτωσης.

� Η µακρά UECI δεν πρέπει να έχει εξωτερικό µήκος άνω των 13,6 m, η δε βραχεία UECI
δεν πρέπει να έχει εξωτερικό µήκος άνω των 7,82 m.

� Το εσωτερικό πλάτος των εµπορευµατοκιβωτίων ISO, το οποίο είναι 2,33 m, επιτρέπει τη
φόρτωση δύο σειρών παλετών, η µία κατά µήκος, η άλλη κατά πλάτος.

Μακρές UECI

Περίπτωση ευρωπαλετών (1,2 m x 0,8 m) τοποθετούµενων ανά δύο κατά µέτωπο

Ένα εξωτερικό µήκος 13,6 m ισοδυναµεί µε 17 φορές το 0,8 m. Οι πλευρές δεν µπορούν να
έχουν όµως µηδενικό πάχος. Πρέπει λοιπόν να περιορισθεί σε 16 ο αριθµός των παλετών ανά
σειρά.

Άρα το αναγκαίο ωφέλιµο µήκος θα είναι 12,8 m για τη µεταφορά 32 ευρωπαλετών.

Περίπτωση ευρωπαλετών (1,2 m x 0,8 m) τοποθετούµενων ανά τρεις κατά µέτωπο

Ένα εξωτερικό µήκος 13,6 m ισοδυναµεί µε 11,33 φορές το 1,2 m. Πρέπει λοιπόν να
περιορισθεί σε 11 ο αριθµός των παλετών ανά σειρά.

Άρα το αναγκαίο ωφέλιµο µήκος θα είναι 13,2 m για τη µεταφορά 33 ευρωπαλετών.

Οι παλέτες ΗΒ (1,2 m x 1 m)

Μπορούν να τοποθετηθούν µόνον δύο κατά µέτωπο.

Ένα ωφέλιµο µήκος 13 m θα επιτρέπει τη µεταφορά 26 παλετών ΗΒ.

Συµπέρασµα

Το πιο ενδιαφέρον εσωτερικό µήκος είναι εποµένως τα 13,2 m. Με αυτούς τους όρους, θα
διατίθενται 400 mm για την εµπρός και την πίσω πλευρά. Aπό πρώτη άποψη, το περιθώριο
αυτό αρκεί διότι τα εµπορευµατοκιβώτια ISO αφήνουν µόνον 165 mm για όλες τις πλευρές.
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Βραχείες UECI

Περίπτωση ευρωπαλετών (1,2 m x 0,8 m) τοποθετούµενων ανά δύο κατά µέτωπο

Ένα εξωτερικό µήκος 7,82 m ισοδυναµεί µε 9,775 φορές το 0,8 m. Πρέπει λοιπόν να
περιορισθεί σε 9 ο αριθµός των παλετών ανά σειρά.

Άρα το αναγκαίο ωφέλιµο µήκος θα είναι 7,2 m για τη µεταφορά 18 ευρωπαλετών.

Περίπτωση ευρωπαλετών (1,2 m x 0,8 m) τοποθετούµενων ανά τρεις κατά µέτωπο

Ένα εξωτερικό µήκος 7,82 m ισοδυναµεί µε 6,52 φορές το 1,2 m. Πρέπει λοιπόν να
περιορισθεί σε 6 ο αριθµός των παλετών ανά σειρά.

Άρα το αναγκαίο ωφέλιµο µήκος θα είναι 7,2 m για τη µεταφορά 18 ευρωπαλετών.

Οι παλέτες ΗΒ (1,2 m x 1 m)

Μπορούν να τοποθετηθούν µόνον δύο κατά µέτωπο.

Ένα ωφέλιµο µήκος 7 m θα επιτρέπει τη µεταφορά 14 παλετών ΗΒ.

Συµπέρασµα

Το πιο ενδιαφέρον εσωτερικό µήκος είναι εποµένως τα 7,2 m. Με αυτούς τους όρους, θα
υπάρχουν 620 mm για την εµπρός και πίσω πλευρά. Το περιθώριο αυτό, κανονικά, αρκεί
διότι τα εµπορευµατοκιβώτια ISO αφήνουν µόνον 108 mm για τις πλευρές αυτές.

Εµπορευµατοκιβώτια ISO 40 ποδών : εσωτερικό µήκος 12 m

Πρώτη σειρά (η µεγαλύτερη διάσταση κατά πλάτος του εµπορευµατοκιβωτίου) : 15
ευρωπαλέτες ή 12 παλέτες ΗΒ.

∆εύτερη σειρά : 10 παλέτες.

Σύνολο : 25 ευρωπαλέτες ή 22 παλέτες ΗΒ.

Εµπορευµατοκιβώτια ISO 30 ποδών : εσωτερικό µήκος 8,931 m

Πρώτη σειρά (η µεγαλύτερη διάσταση κατά πλάτος του εµπορευµατοκιβωτίου) : 11
ευρωπαλέτες ή 8 παλέτες ΗΒ.

∆εύτερη σειρά : 7 παλέτες.

Σύνολο : 19 ευρωπαλέτες ή 15 παλέτες ΗΒ.

Εµπορευµατοκιβώτια ISO 20 ποδών : εσωτερικό µήκος 5,867 m

Πρώτη σειρά (η µεγαλύτερη διάσταση κατά πλάτος του εµπορευµατοκιβωτίου) : 7
ευρωπαλέτες ή 5 παλέτες ΗΒ.

∆εύτερη σειρά : 4 παλέτες.

Σύνολο : 11 ευρωπαλέτες ή 9 παλέτες ΗΒ.
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B - Σχήµα που δείχνει τη χρήση της χωρητικότητας των UECI και των εµπορευµατοκιβωτίων

Μακρά UECI (ωφέλιµο µήκος 13,2 m)

Χρήση της εσωτερικής επιφανείας

33 ευρωπαλέτες

2,
4 

m

13,2 m

26 παλέτες ΗΒ

13 m

2,
4 

m
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ISO 40 ποδών

∆ιαστάσεις εµπορευµατοκιβωτίου και παλετών

Εµπορευµατοκιβώτιο Παλέτα

Εσωτερικό Eξωτερικό ∆ιαφορά EΕ ΗΒ

Μήκος 12 027 mm 12 192 mm 165 mm 1 200 mm 1 200 mm

Πλάτος 2 330 mm 2 438 mm 108 mm 800 mm 1 000 mm

Χρήση της εσωτερικής επιφανείας

12,027 m

2,
33

 m

12 m

22 παλέτες ΗΒ

25 ευρωπαλέτες

12 m

2,
33

 m

12,027 m
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Βραχεία UECI (ωφέλιµο µήκος 7,2 m)

Χρήση της εσωτερικής επιφανείας

18 ευρωπαλέτες

14 παλέτες ΗΒ

7 m

7,2 m

2,
4 

m
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ISO 20 ποδών

∆ιαστάσεις εµπορευµατοκιβωτίου και παλετών

Εµπορευµατοκιβώτιο Παλέτα

Εσωτερικό Eξωτερικό ∆ιαφορά EΕ ΗΒ

Μήκος 5 893 mm 6 058 mm 165 mm 1 200 mm 1 200 mm

Πλάτος 2 330 mm 2 438 mm 108 mm 800 mm 1 000 mm

Χρήση της εσωτερικής επιφανείας

9 παλέτες ΗΒ

5 m

5,893 m

2,
33

 m

4,8 m

11 ευρωπαλέτες

5,6 m

4,8 m
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Συγκριτικός πίνακας

Eυρωπαλέτες Παλέτες ΗΒ

Βραχεία UECI : εσωτερικό µήκος 7,2 m 18 14

ΕΜΠΟΡΕΥΜΑΤΟΚΙΒΩΤΙΑ ISO 20’ 11 9

∆ιαφορά UECI – ISO 7 (+63%) 5 (+ 55%)

Βραχεία UECI : εσωτερικό µήκος 7,2 m 18 14

ΕΜΠΟΡΕΥΜΑΤΟΚΙΒΩΤΙΑ ISO 30’ 19 15

∆ιαφορά UECI – ISO -1 (- 6%) -1 (- 7%)

Μακρά UECI : εσωτερικό µήκος 13,2 m 33 26

ΕΜΠΟΡΕΥΜΑΤΟΚΙΒΩΤΙΑ ISO 40’ 25 22

∆ιαφορά UECI – ISO 8 (+ 32%) 4 (+ 18%)

Γ – Υπολογισµός του κέρδους σε οδικά οχήµατα (εξυπηρέτηση λιµένων)

Τα χρησιµοποιούµενα δεδοµένα είναι :

� Η σύνθεση του παγκόσµιου στόλου εµπορευµατοκιβωτίων το 1999 (πηγή :
AFNOR/H90B), µέρος του οποίου επιτρέπει να κατανεµηθεί σε EVP η χωρητικότητα των
εµπορευµατοκιβωτίων ανά τύπο : 37,18% για εκείνα των 20 ποδών, 0,1% των 30 ποδών,
61,22% των 40 ποδών και 1,5% των 45 ποδών.

� Το στατιστικό φυλλάδιο της Γ∆ Μεταφορών και Ενέργειας DG TREN, του 2000 και του
2001, το οποίο δίνει :

– Την κυκλοφορία ανά τρόπο χερσαίας εξυπηρέτησης των λιµένων, για τα
εµπορευµατοκιβώτια, σε EVP, το 1996 (πίνακας 3.4.15), ήτοι περίπου 16 413 000
EVP.

– Την οδική κυκλοφορία και άρα την εξέλιξή της από το 1996 έως το 1999.

Οι χρησιµοποιούµενες παραδοχές είναι οι εξής :

� Η εξέλιξη της οδικής εξυπηρέτησης των λιµένων, για τα εµπορευµατοκιβώτια, µεταξύ
1996 και 1999 είναι ίδια µε εκείνη της οδικής κυκλοφορίας, σε τονοχιλιόµετρα, τη
δεδοµένη περίοδο. Έτσι υπολογίζεται σε περίπου 18,78 εκατ. EVP η ποσότητα για την
οποία χρησιµοποιήθηκαν οι οδικές µεταφορές για την εξυπηρέτηση των λιµένων το 1999.

� Η κατανοµή της χωρητικότητας ανά τύπο εµπορευµατοκιβωτίου είναι παρεµφερής, για την
οδική εξυπηρέτηση των ευρωπαϊκών λιµένων, στην παγκόσµια κατανοµή.
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� Όλες οι UCI φορτώνονται στο µέγιστο της χωρητικότητάς τους, µε ευρωπαλέτες ή παλέτες
ΗΒ, χωρίς ανάµειξη των δύο τύπων.

� Τα εµπορευµατοκιβώτια 20 και 30 ποδών υποκαθίστανται από βραχείες UECI, ενώ τα
εµπορευµατοκιβώτια 40 και 45 ποδών από µακρές UECI.

Υπολογισµοί για την οδική εξυπηρέτηση των λιµένων όσον αφορά τα εµπορευµατοκιβώτια
το 1999.

Εµπορευµατοκιβώτια Που επιτρέπουν τη µεταφορά

Tύπος % χωρητικότητας EVP Μονάδες ευρωπαλέτες
(1 200 x 800)

Παλέτες ΗΒ
(1 200 x 1 000)

20’ 37,18 % 6.982.404 6.982.404 76.806.444 62.841.636

30’ 0,10 % 18.780 12.520 237.880 187.800

40’ 61,22 % 11.497.116 5.748.558 143.713.950 126.468.276

45’ 1,5 % 281.700 125.200 4.131.600 3.255.200

Σύνολα 100 % 18.780.000 12.868.682 224.889.874 192.752.912

∆εδοµένης της θεωρητικής χωρητικότητας των UECI σε παλέτες, µπορεί να προσδιορισθεί ο
αριθµός των UECI κάθε αναγκαίου τύπου για τη µεταφορά των παλετών, αναλόγως του
τύπου εµπορευµατοκιβωτίου. Τα αποτελέσµατα είναι διαφορετικά όταν πρόκειται για
µεταφορά ευρωπαλετών ή παλετών ΗΒ. Για λόγους προνοίας, θα εξετασθεί η δυσµενέστερη
περίπτωση, δηλαδή ο µεγαλύτερος από τους δύο αριθµούς UECI που προκύπτουν από τους
υπολογισµούς.

τύποι Αριθµός αναγκαίων UECI για
τη µεταφορά τόσων παλετών

Εµπορευµα-
τοκιβώτια

UECI ευρωπαλετών Παλετών ΗΒ Ανώτατο όριο κέρδος

20’ βραχεία 4.267.025 4.488.688 4.488.688 2.493.716

30’ βραχεία 13.216 13.414 13.414 -894

40’ µακρά 4.354.968 4.484.164 4.484.164 884.394

45’ µακρά 125.200 125.200 125.200 0

Σύνολα 8.760.408 9.491.467 9.491.467 3.377.215

Ο αριθµός των αναγκαίων διατροπικών µονάδων φόρτωσης θα µειωθεί από 12.868.682 σε
9 491 467, δηλαδή µείωση κατά 3.377.215. Αυτή η κατά 26 % περίπου µείωση των
διατροπικών µονάδων φόρτωσης θα οδηγήσει σε ίδιο ποσοστό µείωσης του αριθµού
αναγκαίων οδικών οχηµάτων για τον ίδιο αριθµό µεταφερόµενων τονοχιλιοµέτρων. Όντως,
είναι πιθανό να µην κυµανθεί σηµαντικά η σύνθεση των οδικών συρµών.
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Η τελευταία παραδοχή είναι ότι αυτό το κέρδος, υπολογιζόµενο µόνον για την οδική
εξυπηρέτηση των λιµένων, θα υπάρχει και στις υπόλοιπες οδικές µεταφορές εµπορευµάτων.
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2003/0056 (COD)

Πρόταση για

Ο∆ΗΓΙΑ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

Σχετικά µε τις διατροπικές µονάδες φόρτωσης

ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ ΚΑΙ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ
ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και ιδίως το άρθρο 71 παράγραφος,
1, και το άρθρο 80, παράγραφος 2,

τη γνώµη της Επιτροπής53,

τη γνώµη της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής54,

τη γνώµη της Επιτροπής των Περιφερειών55,

Αποφασίζοντας σύµφωνα µε τη διαδικασία του άρθρου 251 της συνθήκης56,

Εκτιµώντας τα εξής:

(1) Η Κοινότητα εφαρµόζει µια πολιτική ενθάρρυνσης των βιώσιµων µεταφορών, όπως
τις πολυτροπικές µεταφορές στις οποίες υπεισέρχονται οι οδικές, οι σιδηροδροµικές,
οι εσωτερικές πλωτές µεταφορές και οι θαλάσσιες µεταφορές µικρών αποστάσεων.
Στο πλαίσιο της κοινής πολιτικής µεταφορών πρέπει να ληφθούν µέτρα που θα
εγγυώνται την ασφάλεια των µεταφορών.

(2) Τα εµπορευµατοκιβώτια ανταποκρίνονται εν γένει στα πρότυπα που έχει εκδώσει ο
∆ιεθνής Οργανισµός Τυποποίησης, δεν προσφέρουν όµως αρκετό χώρο για βέλτιστη
φόρτωση παλετών ή καλύτερη εκµετάλλευση των µέγιστων διαστάσεων που
επιτρέπονται στις χερσαίες µεταφορές.

(3) Τα ανταλλασσόµενα αµαξώµατα χρησιµοποιούνται ευρέως στις οδικές ή τις
σιδηροδροµικές µεταφορές αλλά δεν αρµόζουν λόγω των κατασκευαστικών
χαρακτηριστικών τους για τις διατροπικές µεταφορές που περιλαµβάνουν πλωτή
διαδροµή.

(4) Οι διατροπικές µονάδες φόρτωσης πρέπει να έχουν τα χαρακτηριστικά
διαλειτουργικότητας που είναι απαραίτητα για τις εργασίες µεταφόρτωσης των

                                                
53 ΕΕ C […] της […], σ. […].
54 ΕΕ C […] της […], σ. […].
55 ΕΕ C […] της […], σ. […].
56 ΕΕ C […] της […], σ. […].
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εµπορευµάτων από το ένα µεταφορικό µέσο στο άλλο. Λόγω του αριθµού και της
ποικιλοµορφίας των µονάδων που ήδη υπάρχουν, η απαίτηση εναρµόνισης των
χαρακτηριστικών διαλειτουργικότητας πρέπει να ισχύσει µόνον για τις νέες µονάδες.

(5) Η οδηγία καθορίζει µια νέα µονάδα: την ευρωπαϊκή διατροπική µονάδα φόρτωσης, η
οποία πρέπει όχι µόνον να προσφέρει βέλτιστο χώρο φόρτωσης µε βάση τις
διαστάσεις που επιβάλλει η ισχύουσα κοινοτική νοµοθεσία αλλά να έχει και τα
απαιτούµενα εναρµονισµένα χαρακτηριστικά διαλειτουργικότητας.

(6) Στόχοι της προτεινόµενης δράσης είναι: ιδίου βαθµού εναρµόνιση των διατροπικών
µονάδων φόρτωσης, των διαδικασιών αξιολόγησης και περιοδικού ελέγχου, και η
δηµιουργία µιας ευρωπαϊκής διατροπικής µονάδας φόρτωσης. Επειδή οι στόχοι αυτοί
µπορούν να επιτευχθούν ικανοποιητικά σε κοινοτικό επίπεδο και όχι από τα κράτη
µέλη, η Κοινότητα µπορεί να λάβει µέτρα, σύµφωνα µε την αρχή της επικουρικότητας
που αναφέρεται στο άρθρο 5 της Συνθήκης. Σύµφωνα µε την αρχή της
αναλογικότητας που αναφέρεται επίσης στο εν λόγω άρθρο, η οδηγία δεν υπερβαίνει
τα αναγκαία για την επίτευξη των στόχων αυτών.

(7) Για λόγους που συνδέονται µε την ιδιαιτερότητα της αγοράς αεροπορικών
εµπορευµατικών µεταφορών, η παρούσα οδηγία δεν αφορά αυτόν τον τρόπο
µεταφοράς.

(8) Η εσωτερική αγορά περιλαµβάνει ένα χώρο χωρίς εσωτερικά σύνορα µέσα στον οποίο
εξασφαλίζεται ελεύθερη κυκλοφορία των εµπορευµάτων. Οι ρυθµίσεις που αφορούν
αυτήν την απρόσκοπτη ελεύθερη κυκλοφορία στις συναλλαγές βασίζονται στο
ψήφισµα του Συµβουλίου της 7ης Μαΐου 198557 για µια νέα προσέγγιση σε θέµατα
τεχνικής εναρµόνισης και τυποποίησης. Η παρούσα οδηγία διαπνέεται από τις αρχές
του ψηφίσµατος αυτού.

(9) Τα κράτη µέλη οφείλουν να επιτρέπουν, σύµφωνα µε την απόφαση 93/46558, την
ελεύθερη κυκλοφορία στο έδαφός τους, τη διάθεση στην αγορά, τη χρήση για κάθε
µεταφορά ή τη χρήση αναλόγως του προορισµού τους των διατροπικών µονάδων
φόρτωσης που φέρουν την προβλεπόµενη στην οδηγία σήµανση CE και τα σύµβολα,
τα οποία δείχνουν ότι πραγµατοποιήθηκε ο περιοδικός έλεγχος, χωρίς να απαιτούν
συµπληρωµατική αξιολόγηση για λόγους σχετιζόµενους µε την εφαρµογή της
παρούσας οδηγίας ή, όσον αφορά την ευρωπαϊκή διατροπική µονάδα φόρτωσης, τη
συµµόρφωση προς άλλες τεχνικές απαιτήσεις.

(10) Είναι σκόπιµο τα κράτη µέλη να είναι σε θέση να λαµβάνουν µέτρα, ενηµερώνοντας
την Επιτροπή, για να περιορίζουν ή να απαγορεύουν τη διάθεση στην αγορά και τη
χρήση διατροπικών µονάδων φόρτωσης, ιδίως όταν αυτές παρουσιάζουν
συγκεκριµένο κίνδυνο για την ασφάλεια των προσώπων και, ενδεχοµένως, των
οικόσιτων ζώων ή αγαθών. Η διαδικασία πρέπει να είναι αιτιολογηµένη και διαφανής.

                                                
57 Ψήφισµα του Συµβουλίου, της 7ης Μαΐου 1985, για µια νέα προσέγγιση σε θέµατα τεχνικής

εναρµόνισης και τυποποίησης. ΕΕ C 136 της 04/06/1985 σ. 0001 - 0009.
58 Απόφαση του Συµβουλίου, της 22ας Ιουλίου 1993, για τις ενότητες που αφορούν τις διάφορες φάσεις

των διαδικασιών αξιολόγησης της συµµόρφωσης και τους κανόνες επίθεσης και χρήσης της σήµανσης
συµµόρφωσης "CE" που προορίζονται να χρησιµοποιηθούν στις οδηγίες τεχνικής εναρµόνισης ΕΕ L
220 της 30/08/1993 σ. 0023 – 0039.
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(11) Είναι σκόπιµο τα κράτη µέλη να είναι σε θέση να λαµβάνουν µέτρα, ενηµερώνοντας
την Επιτροπή, για να περιορίζουν ή να απαγορεύουν τη διάθεση στην αγορά και τη
χρήση διατροπικών µονάδων φόρτωσης, όταν αυτές, αν και φέρουν τη σήµανση CE,
το σύµβολο επαναξιολόγησης και το σύµβολο περιοδικού ελέγχου, δεν είναι
σύµφωνες. Η διαδικασία πρέπει να είναι αιτιολογηµένη και διαφανής.

(12) Στο πλαίσιο των αρχών που προβλέπονται στο ψήφισµα του Συµβουλίου της 7ης
Μαΐου 1985, στα παραρτήµατα Ι και ΙΙ της παρούσας οδηγίας προβλέπονται βασικές
απαιτήσεις όσον αφορά την ασφάλεια προσώπων και εµπορευµάτων, τη διακίνηση, τη
στοιβασία, τη σταθερότητα και την αναγνώριση που είναι αναγκαίες για τις
διατροπικές µονάδες φόρτωσης και τις ευρωπαϊκές διατροπικές µονάδες φόρτωσης.
Οι απαιτήσεις αυτές θα συµπληρωθούν από τις απαραίτητες ειδικές απαιτήσεις για τη
διαλειτουργικότητα. Οι διατροπικές µονάδες φόρτωσης πρέπει να ανταποκρίνονται σε
όλες αυτές τις απαιτήσεις.

(13) Με βάση τους στόχους της παρούσας οδηγίας και για να διευκολυνθεί η επίδειξη της
συµµόρφωσης των νέων µονάδων προς τις απαιτήσεις, είναι σκόπιµο να καθιερωθούν
διαδικασίες αξιολόγησης και περιοδικού ελέγχου· οι διαδικασίες αυτές πρέπει να
διαµορφωθούν µε βάση τη σοβαρότητα των σχετικών απαιτήσεων για τις διατροπικές
µονάδες φόρτωσης. Πρέπει να προβλεφθεί κατάλληλη διαδικασία ή µια επιλογή
µεταξύ περισσότερων ισοδύναµων διαδικασιών. Οι διαδικασίες που θα υιοθετηθούν
είναι σύµφωνες µε την απόφαση 93/465.

(14) Οι νέες διατροπικές µονάδες φόρτωσης µπορούν να διατίθενται στην αγορά και να
τίθενται σε χρήση µόνον εφόσον είναι σύµφωνες προς τις απαιτήσεις της παρούσας
οδηγίας. Η συµµόρφωσή τους βεβαιώνεται µε τις διαδικασίες αξιολόγησης που
προβλέπονται στην απόφαση 93/465, τις οποίες περιλαµβάνει το παράρτηµα ΙV της
οδηγίας.

(15) Σκοπός του περιοδικού ελέγχου είναι να εξακριβώνεται η κατάσταση συντήρησης και
ο βαθµός φθοράς των διατροπικών µονάδων φόρτωσης που είναι σύµφωνες προς τις
απαιτήσεις ασφαλείας. Ο περιοδικός έλεγχος θα πραγµατοποιείται σύµφωνα µε τη
διαδικασία που περιλαµβάνει το παράρτηµα V της παρούσας οδηγίας.

(16) Οι µονάδες που αποτελούν το αντικείµενο της παρούσας οδηγίας πρέπει να φέρουν
σήµανση CE, η οποία δείχνει ότι είναι σύµφωνες προς τις απαιτήσεις της. Τα σύµβολα
που παραπέµπουν στα εναρµονισµένα πρότυπα των διατροπικών µονάδων φόρτωσης
πρέπει να είναι διαφορετικά από εκείνα που δείχνουν ότι µια µονάδα είναι
εναρµονισµένη ευρωπαϊκή διατροπική µονάδα φόρτωσης. Σε κάθε διατροπική µονάδα
φόρτωσης πρέπει να επισηµαίνεται ότι υποβλήθηκε µε επιτυχία στον προηγούµενο
περιοδικό έλεγχο ή, για τις µονάδες κάτω των πέντε ετών, ότι δεν υπόκεινται ακόµη
υποχρεωτικά σε έλεγχο, και να αναγράφεται η ηµεροµηνία του προσεχούς ελέγχου.

(17) Για να επιτευχθούν οι στόχοι των βασικών απαιτήσεων που προβλέπονται στα
παραρτήµατα Ι και ΙΙ της παρούσας οδηγίας, είναι σκόπιµο να εκπονηθούν
εναρµονισµένα πρότυπα για τις διατροπικές µονάδες φόρτωσης και για τις ευρωπαϊκές
διατροπικές µονάδες φόρτωσης. Είναι επίσης σκόπιµο να προβλεφθεί, για τις µονάδες
αυτές, η έκδοση ειδικών απαιτήσεων διαλειτουργικότητας σύµφωνα µε τη διαδικασία
του άρθρου 12.

(18) Τα εναρµονισµένα πρότυπα θα εκπονηθούν από ευρωπαϊκούς οργανισµούς
τυποποίησης, κατόπιν εντολής της Επιτροπής. Εάν τα πρότυπα αυτά κριθούν
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ανεπαρκή ως προς τους δύο τύπους απαιτήσεων που προβλέπει η οδηγία, η Επιτροπή
ή το ενδιαφερόµενο κράτος µέλος προσφεύγει στη µόνιµη επιτροπή που προβλέπει η
οδηγία 98/347ΕΚ59 θα εκδοθούν από την Επιτροπή, η οποία επικουρείται από την
επιτροπή που προβλέπεται στην παρούσα οδηγία. Η επιτροπή συµβουλεύεται εν
ανάγκη τεχνικούς εµπειρογνώµονες.

(19) Τα κράτη µέλη ορίζουν τους οργανισµούς ελέγχου που είναι εξουσιοδοτηµένοι να
διενεργούν τις διαδικασίες αξιολόγησης ή περιοδικού ελέγχου. Οφείλουν επίσης να
µεριµνούν ώστε οι οργανισµοί αυτοί να είναι αρκετά ανεξάρτητοι, αποτελεσµατικοί
και αµερόληπτοι για να φέρουν σε πέρας τα καθήκοντα για τα οποία ορίσθηκαν και
κοινοποιήθηκαν.

(20) Η ∆ιεθνής Σύµβαση για την ασφάλεια των εµπορευµατοκιβωτίων που εγκρίθηκε από
τα Ηνωµένα Έθνη στις 2 ∆εκεµβρίου 197260 συνδράµει σε αυτόν το στόχο ενίσχυσης
της ασφάλειας των διατροπικών µονάδων φόρτωσης και των ευρωπαϊκών
διατροπικών µονάδων φόρτωσης. Τα περισσότερα κράτη µέλη έχουν ήδη επικυρώσει
τη σύµβαση, σύµφωνα µε σύσταση 79/487/ΕΟΚ του Συµβουλίου61.

(21) Είναι σκόπιµο να προβλεφθεί µια διαδικασία που θα επιτρέπει στην Επιτροπή να
τροποποιεί ορισµένα παραρτήµατα της παρούσας οδηγίας.

(22) Είναι σκόπιµο να προβλεφθεί µια διαδικασία που θα επιτρέπει στην Επιτροπή να
λαµβάνει τα αναγκαία µέτρα εφόσον τα εναρµονισµένα πρότυπα δεν πληρούν εξ
ολοκλήρου τις απαιτήσεις της παρούσας οδηγίας.

(23) Πρέπει να αποφασισθούν τα αναγκαία µέτρα για την έναρξη εφαρµογής της παρούσας
οδηγίας σύµφωνα µε την απόφαση 1999/468/EΚ της 28ης Ιουνίου 1999 για τον
καθορισµό των όρων άσκησης των αρµοδιοτήτων που ανατίθενται στην Επιτροπή62.

(24) Είναι σκόπιµο να προβλεφθούν κυρώσεις σε περίπτωση παραβίασης των εθνικών
διατάξεων που θα εκδοθούν κατ’εφαρµογήν της παρούσας οδηγίας.

(25) Πρέπει να ληφθούν µέτρα για την εφαρµογή της παρούσας οδηγίας πριν τη
δηµοσίευση των προδιαγραφών στην Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

(26) Είναι αναγκαίο να προβλεφθεί µια µεταβατική διάταξη που θα επιτρέπει τη διάθεση
στην αγορά ή τη χρήση των διατροπικών µονάδων φόρτωσης που θα
κατασκευάζονται ακόµη και µετά την ηµεροµηνία αυτή.

                                                
59 Οδηγία 98/34/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 22ας Ιουνίου 1998 για την

καθιέρωση µιας διαδικασίας πληροφόρησης στον τοµέα των τεχνικών προτύπων και κανονισµών. ΕΕ°
L 204 της 21/07/1998 σ. 0037 - 0048.

60 CSC : σύµβαση για την ασφάλεια των εµπορευµατοκιβωτίων που εκδόθηκε στις 02/12/1972, άρχισε να
ισχύει στις 06/09/1977 και τροποποιήθηκε το 1981, 1983, 1991 και 1993. ∆ιατίθεται στην ηλεκτρονική
διεύθυνση του ∆ιεθνούς Ναυτιλιακού Οργανισµού (IMO), www.imo.org.

61 ΕΕ L 125 της 22.5.1979, σ. 18.
62 ΕΕ L 184 της 17.7.1999, σ. 23.
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ΕΞΕ∆ΩΣΑΝ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ Ο∆ΗΓΙΑ:

Άρθρο 1 - Αντικείµενο

Η παρούσα οδηγία καθορίζει βασικές απαιτήσεις και προβλέπει την έκδοση εναρµονισµένων
προτύπων και ειδικών απαιτήσεων διαλειτουργικότητας για να καταστεί πιο ασφαλής η
χρήση των νέων διατροπικών µονάδων φόρτωσης. Θεσπίζει επίσης απαιτήσεις και προβλέπει
την έκδοση εναρµονισµένων προτύπων και ειδικών απαιτήσεων διαλειτουργικότητας για τη
δηµιουργία ευρωπαϊκής διατροπικής µονάδας φόρτωσης. Περιέχει υποχρεώσεις αξιολόγησης
της συµµόρφωσης και συντήρησης, καθώς και διαδικασίες αξιολόγησης της συµµόρφωσης
και περιοδικού ελέγχου των µονάδων φόρτωσης που χρησιµοποιούνται στις διατροπικές
µεταφορές.

Άρθρο 2 - Πεδίο εφαρµογής

1. Η παρούσα οδηγία εφαρµόζεται:

α) στις διατροπικές µονάδες φόρτωσης και στις ευρωπαϊκές διατροπικές µονάδες
φόρτωσης που υπάρχουν κατά την ηµεροµηνία έναρξης ισχύος της οδηγίας·

β) στις διατροπικές µονάδες φόρτωσης που κατασκευάζονται, διατίθενται στην
αγορά, τίθενται σε κυκλοφορία ή/και χρησιµοποιούνται, οι οποίες πρέπει να
πληρούν τις απαιτήσεις του παραρτήµατος Ι, και τις ειδικές απαιτήσεις
διαλειτουργικότητας που αναφέρονται στο άρθρο 9·

γ) στις νέες ευρωπαϊκές διατροπικές µονάδες φόρτωσης, οι οποίες πρέπει να
πληρούν τις απαιτήσεις των παραρτηµάτων I και II και τις ειδικές απαιτήσεις
διαλειτουργικότητας που αναφέρονται στο άρθρο 9.

2. Η παρούσα οδηγία εφαρµόζεται επίσης στις µονάδες φόρτωσης που αναφέρονται
στην παράγραφο 1, οι οποίες χρησιµοποιούνται αποκλειστικά στη µεταφορά
εµπορευµάτων µεταξύ του εδάφους της Κοινότητας και του εδάφους τρίτης χώρας.

3. Οι αεροπορικές µεταφορές εξαιρούνται του πεδίου εφαρµογής της παρούσας
οδηγίας.

Άρθρο 3 - Ορισµοί

Για τους σκοπούς της παρούσας οδηγίας, νοείται ως:

α) « ∆ιατροπική µονάδα φόρτωσης », είτε ένα εµπορευµατοκιβώτιο είτε ένα
ανταλλασσόµενο αµάξωµα·

β) « Ευρωπαϊκή διατροπική µονάδα φόρτωσης », µια διατροπική µονάδα φόρτωσης
κατασκευασµένη σύµφωνα µε τις βασικές απαιτήσεις των παραρτηµάτων I και II και
τις απαιτήσεις διαλειτουργικότητας·

γ) « εµπορευµατοκιβώτιο », ένα κιβώτιο σχεδιασµένο για τη µεταφορά εµπορευµάτων,
αρκετά ανθεκτικό σε επανειληµµένη χρήση, στοιβάσιµο και εφοδιασµένο µε
στοιχεία που επιτρέπουν τη µεταφορά του από έναν τρόπο µεταφοράς σε άλλον·
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δ) « ανταλλασσόµενο αµάξωµα· », µια µονάδα σχεδιασµένη για τη µεταφορά
εµπορευµάτων, η οποία χρησιµοποιείται στην Ευρώπη, είναι προσαρµοσµένη κατά
τον καλύτερο τρόπο στις διαστάσεις των οδικών οχηµάτων και είναι εξοπλισµένη µε
εξαρτήµατα λαβής που επιτρέπουν τη µεταφόρτωσή της από έναν τρόπο µεταφοράς
σε άλλον, συνήθως σιδηροδροµικώς/οδικώς·

ε) « εναρµονισµένο πρότυπο », µια τεχνική προδιαγραφή που έχει εκδοθεί από
αναγνωρισµένο οργανισµό τυποποίησης βάσει εντολής της Επιτροπής σύµφωνα µε
τις διαδικασίες που ορίζει η οδηγία 98/34/ΕΚ προκειµένου να καθιερωθεί µη
υποχρεωτική ευρωπαϊκή απαίτηση·

στ) « ένδειξη περιοδικού ελέγχου », το σύµβολο, το οποίο δείχνει ότι η διατροπική
µονάδα φόρτωσης υποβλήθηκε σε περιοδικό έλεγχο, ή ότι πρέπει να υποβληθεί στον
πρώτο περιοδικό έλεγχο, και ότι κρίθηκε σύµφωνη προς τις σχετικές απαιτήσεις·
στην εν λόγω ένδειξη ορίζεται επίσης η ηµεροµηνία του προσεχούς ελέγχου της
διατροπικής µονάδας φόρτωσης που αναφέρεται στο άρθρο 7·

ζ) « περιοδικός έλεγχος », οι έλεγχοι προς εξακρίβωση της κατάστασης συντήρησης
και ασφαλείας των διατροπικών µονάδων φόρτωσης που αναφέρονται στα σηµεία
α), β) και γ), σύµφωνα µε τις διαδικασίες του παραρτήµατος V·

η) « ∆ιαδικασίες αξιολόγησης της συµµόρφωσης », οι διαδικασίες που αναφέρονται
στο παράρτηµα IV·

θ) « Κοινοποιηµένος οργανισµός », ένας οργανισµός ελέγχου που έχει ορισθεί από την
αρµόδια αρχή κράτους µέλους σύµφωνα µε το άρθρο 10 και πληροί τα κριτήρια που
ορίζονται στο παράρτηµα III·

Άρθρο 4 - Αξιολόγηση της συµµόρφωσης των διατροπικών µονάδων φόρτωσης

Πριν τη διάθεση των διατροπικών µονάδων φόρτωσης και των ευρωπαϊκών διατροπικών
µονάδων φόρτωσης, ο κατασκευαστής ή ο εγκατεστηµένος στην Κοινότητα εντολοδόχος του
οφείλει να υποβάλει την παραγωγή του σε µια από τις διαδικασίες αξιολόγησης της
συµµόρφωσης που περιγράφονται στο παράρτηµα IV υπό τους προκαθορισµένους όρους.

Η συµµόρφωση διαπιστώνεται, µε σκοπό την τοποθέτηση της σήµανσης CE στις διατροπικές
µονάδες φόρτωσης:

– Είτε µε εσωτερικό έλεγχο της παραγωγής µε χρήση της ενότητας A, εφόσον
τηρούνται τα εναρµονισµένα πρότυπα που αναφέρονται στο άρθρο 9,
παράγραφος 3·

– Είτε µε εσωτερικό έλεγχο της παραγωγής µε χρήση της ενότητας Aα·

– Είτε έλεγχο της µονάδας (ενότητα ΣΤ)

– Είτε µε τη διαδικασία πλήρους εξασφάλισης της ποιότητας (ενότητα H).
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Άρθρο 5 - Ελεύθερη κυκλοφορία, περιορισµοί και ρήτρες διασφάλισης

1. Ένα κράτος µέλος δεν µπορεί να απαγορεύσει, να περιορίσει ή να παρεµποδίσει τη
διάθεση στην αγορά ή τη θέση σε λειτουργία στο έδαφός του ή τη χρήση (καθώς και
τη µεταφορά, την αποθήκευση, τη συντήρηση ή την εκ νέου φόρτωση), για λόγους
συνδεόµενους µε την εφαρµογή της παρούσας οδηγίας, διατροπικών µονάδων
φόρτωσης οι οποίες είναι σύµφωνες προς τις διατάξεις της παρούσας οδηγίας ή/και,
ενδεχοµένως, προς τα ισχύοντα εναρµονισµένα πρότυπα που έχουν δηµοσιευθεί
στην Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης βάσει της παρούσας οδηγίας, και
οι οποίες φέρουν το σήµα CE που βεβαιώνει τη συµµόρφωση αυτή, καθώς και τη
σήµανση περιοδικού ελέγχου σύµφωνα µε το άρθρο 8.

2. Τα κράτη µέλη θεωρούν σύµφωνες προς τις διατάξεις της παρούσας οδηγίας τις
διατροπικές µονάδες φόρτωσης που φέρουν το σήµα CE και είναι εφοδιασµένες µε
τη δήλωση συµµόρφωσης CE που προβλέπεται στο παράρτηµα VII.

3. Όταν ένα κράτος µέλος διαπιστώσει ότι µια µονάδα, όπως αυτή αναφέρεται στο
άρθρο 2, που συντηρείται σωστά και χρησιµοποιείται για το σκοπό για τον οποίο
προορίσθηκε, µπορεί να θέσει σε κίνδυνο την υγεία ή/και την ασφάλεια προσώπων
και, ενδεχοµένως, οικόσιτων ζώων ή αγαθών, κατά τη µεταφορά της ή/και τη χρήση
της, παρά το γεγονός ότι φέρει τη σήµανση CE και την ένδειξη περιοδικού ελέγχου,
µπορεί να περιορίσει τη διάθεσή της στην αγορά ή τη χρήση της ή να ενεργήσει έτσι
ώστε να αποσυρθεί από την κυκλοφορία. Ενηµερώνει αµέσως την Επιτροπή για το
µέτρο αυτό και αιτιολογεί την απόφασή του.

4. Η Επιτροπή συµβουλεύεται τα ενδιαφερόµενα µέρη το συντοµότερο δυνατόν.
Εφόσον διαπιστώσει, µετά την εν λόγω διαβούλευση, ότι το µέτρο είναι
δικαιολογηµένο, ενηµερώνει αµέσως όλα τα κράτη µέλη. Εάν το µέτρο αποδειχθεί
µη δικαιολογηµένο, η Επιτροπή ενηµερώνει αµέσως το κράτος µέλος που προσέφυγε
σε αυτήν, καθώς και τον κατασκευαστή ή τον εγκατεστηµένο στην Ευρωπαϊκή
Κοινότητα εντολοδόχο του, τον ιδιοκτήτη ή τον εγκατεστηµένο στην Ευρωπαϊκή
Κοινότητα εντολοδόχο του ή τον κάτοχο.

5. Εφόσον µια µονάδα, όπως αυτή αναφέρεται στο άρθρο 2, αποδειχθεί µη σύµφωνη,
το αρµόδιο κράτος µέλος λαµβάνει έναντι του προσώπου που τοποθέτησε τη
σήµανση CE ή την ένδειξη περιοδικού ελέγχου κατάλληλα µέτρα και ενηµερώνει, το
συντοµότερο δυνατόν, την Επιτροπή και τα υπόλοιπα κράτη µέλη.

6. Η Επιτροπή εξασφαλίζει ότι όλα τα κράτη µέλη κρατούνται ενήµερα σχετικά µε τη
διεξαγωγή και το αποτέλεσµα της διαδικασίας αυτής.

7. Εφόσον ένα κράτος µέλος διαπιστώσει ότι το σήµα CE ή η ένδειξη περιοδικού
ελέγχου έχουν τοποθετηθεί παράνοµα, ο ιδιοκτήτης ή ο εγκατεστηµένος στην
Κοινότητα εντολοδόχος του ή ο κάτοχος, ο κατασκευαστής ή ο εγκατεστηµένος
στην Κοινότητα εντολοδόχος του, υποχρεούται να θέσει τέρµα στην παραβίαση των
όρων που επιβάλλει το κράτος µέλος.

Εάν συνεχισθεί η µη συµµόρφωση, το κράτος µέλος λαµβάνει όλα τα επιβαλλόµενα
µέτρα για να περιορίσει ή να απαγορεύσει τη διάθεση στην αγορά, τη µεταφορά ή τη
χρήση της συγκεκριµένης µονάδας, ή ενεργεί έτσι ώστε να αποσυρθεί η µονάδα από
την αγορά ή την κυκλοφορία.
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8. Κάθε απόφαση που λαµβάνει ένα κράτος µέλος κατ’εφαρµογήν της παρούσας
οδηγίας και η οποία έχει ως αποτέλεσµα να περιορισθεί η διάθεση στην αγορά, η
µεταφορά ή η χρήση διατροπικών µονάδων φόρτωσης ή που επιβάλλει την
απόσυρσή τους από την αγορά ή την κυκλοφορία, πρέπει να είναι επακριβώς
αιτιολογηµένη. Η απόφαση κοινοποιείται το συντοµότερο δυνατόν στον
ενδιαφερόµενο και τού υπενθυµίζονται οι τρόποι προσφυγής που διαθέτει µε βάση
την ισχύουσα νοµοθεσία του κράτους µέλους, καθώς και οι προθεσµίες για την
κατάθεση των προσφυγών αυτών.

Άρθρο 6 - Επιτήρηση των διατροπικών µονάδων φόρτωσης

1. Τα κράτη µέλη λαµβάνουν κάθε σκόπιµο µέτρο ούτως ώστε οι διατροπικές µονάδες
φόρτωσης που αναφέρονται στο άρθρο 3 στοιχεία α) και β) να µπορούν να διατεθούν
στην αγορά και σε λειτουργία µόνον εφόσον δεν θέτουν σε κίνδυνο την υγεία και
την ασφάλεια προσώπων και, ενδεχοµένως, οικόσιτων ζώων ή αγαθών, εφόσον
τοποθετούνται και συντηρούνται σωστά και χρησιµοποιούνται σύµφωνα µε το
σκοπό για τον οποίο προορίζονται.

2. Οι διατάξεις της παρούσας οδηγίας δεν θίγουν τη δυνατότητα των κρατών µελών να
προδιαγράφουν, τηρουµένων των διατάξεων της συνθήκης, τις απαιτήσεις που
κρίνουν αναγκαίες για να εξασφαλίζουν την προστασία των προσώπων, ιδίως, κατά
τη διακίνηση των µονάδων, µε την προϋπόθεση ότι αυτό δεν συνεπάγεται
τροποποίηση των µονάδων αυτών ως προς την παρούσα οδηγία.

3. Τα κράτη µέλη δεν παρεµποδίζουν, ιδίως σε εµπορικές εκθέσεις, εκθέσεις και
επιδείξεις, την παρουσίαση διατροπικών µονάδων φόρτωσης, όπως αυτές ορίζονται
στο άρθρο 1, µη σύµφωνων προς τις διατάξεις της παρούσας οδηγίας, µε την
προϋπόθεση ότι ευδιάκριτος αναρτηµένος πίνακας επισηµαίνει µε σαφήνεια τη µη
συµµόρφωσή τους, καθώς και ότι είναι αδύνατη η πώλησή τους πριν καταστούν
σύµφωνες από τον κατασκευαστή ή τον εγκατεστηµένο στην Κοινότητα εντολοδόχο
του. Στις επιδείξεις, λαµβάνονται κατάλληλα µέτρα ασφαλείας σύµφωνα µε τις
απαιτήσεις της αρµόδιας αρχής του ενδιαφεροµένου κράτους µέλους για την
ασφάλεια των προσώπων.

Άρθρο 7 - Συντήρηση και περιοδικός έλεγχος

1. Πριν τη λήξη του πέµπτου έτους από την κατασκευή µιας διατροπικής µονάδας
φόρτωσης ή µιας ευρωπαϊκής διατροπικής µονάδας φόρτωσης, ο κατασκευαστής ή ο
εγκατεστηµένος στην Κοινότητα εντολοδόχος του, ο ιδιοκτήτης της ή ο
εγκατεστηµένος στην Κοινότητα εντολοδόχος του ή ο κάτοχός της οφείλει να την
υποβάλει στον πρώτο έλεγχο που αναφέρεται στο άρθρο 3, στοιχείο ε) σύµφωνα µε
µια από τις διαδικασίες που αναφέρονται στο παράρτηµα V.

Για τις υπάρχουσες µονάδες, ο πρώτος έλεγχος πρέπει να πραγµατοποιηθεί πριν την
1η Ιουλίου 2007 ή πριν τη λήξη του πέµπτου έτους από την κατασκευή τους.

Οι υπάρχουσες ή νέες διατροπικές µονάδες φόρτωσης, οι οποίες κυκλοφορούν στην
Κοινότητα ή χρησιµοποιούνται στις µεταφορές εµπορευµάτων µεταξύ του εδάφους
της Κοινότητας και του εδάφους τρίτης χώρας, υποβάλλονται σε περιοδικούς
ελέγχους κατά διαστήµατα που δεν υπερβαίνουν τους 24 µήνες.
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2. Ο ιδιοκτήτης, ο εγκατεστηµένος στην Κοινότητα εντολοδόχος του ή ο κάτοχος της
διατροπικής µονάδας φόρτωσης είναι υπεύθυνος για τη διατήρησή της σε καλή
κατάσταση από άποψη ασφαλείας.

3. Η διατροπική µονάδα φόρτωσης φέρει ευδιάκριτη, ευανάγνωστη και ανεξίτηλη
αναγραφή της προθεσµίας (µήνας και έτος) του επόµενου περιοδικού ελέγχου της.

4. Οι διατροπικές µονάδες φόρτωσης µπορούν να υποβάλλονται σε περιοδικό έλεγχο
σε οιοδήποτε κράτος µέλος, σύµφωνα µε τις διαδικασίες που προβλέπει το
παράρτηµα V της παρούσας οδηγίας.

Άρθρο 8 - Σήµανση CE και ένδειξη περιοδικού ελέγχου

1. Η σήµανση «CE» αποτελείται από τα αρχικά «CE» σύµφωνα µε γραφικό, υπόδειγµα
του οποίου περιέχει το παράρτηµα VI.

Η σήµανση «CE» πρέπει να συνοδεύεται από τον αναγνωριστικό αριθµό του
κοινοποιηµένου οργανισµού που έλαβε µέρος στο στάδιο ελέγχου της παραγωγής.

2. Η σήµανση «CE» πρέπει να τοποθετείται µε ευδιάκριτο, ευανάγνωστο και ανεξίτηλο
τρόπο σε κάθε διατροπική µονάδα φόρτωσης.

3. Απαγορεύεται η τοποθέτηση στις διατροπικές µονάδες φόρτωσης και στις
ευρωπαϊκές διατροπικές µονάδες φόρτωσης σηµάνσεων ικανών να παραπλανήσουν
τρίτους σχετικά µε τη σηµασία ή το γραφικό του σήµατος «CE». Επιτρέπεται η
τοποθέτηση κάθε άλλης σήµανσης στις διατροπικές µονάδες φόρτωσης υπό τον όρο
ότι δεν µειώνει το ευδιάκριτο και το ευανάγνωστο του σήµατος «CE».

4. Παραπλεύρως του σήµατος CE, είναι αναγκαίο να τοποθετείται σύµβολο σύµφωνα
µε γραφικό, υπόδειγµα του οποίου περιέχει το παράρτηµα VII. Το σύµβολο είναι
άλλο για τις διατροπικές µονάδες φόρτωσης και άλλο για τις ευρωπαϊκές διατροπικές
µονάδες φόρτωσης.

5. Στην ένδειξη του περιοδικού ελέγχου αναγράφεται η ηµεροµηνία κατασκευής, η
ηµεροµηνία του προηγούµενου ελέγχου και η προθεσµία του επόµενου ελέγχου. Η
ένδειξη τοποθετείται, από τον οργανισµό ελέγχου, σύµφωνα µε γραφικό, υπόδειγµα
του οποίου περιέχει το παράρτηµα VII.

6. Αντικανονική σήµανση «CE»

α) κάθε διαπίστωση από κράτος µέλος αντικανονικής σήµανσης «CE» ή/και
ένδειξης περιοδικού ελέγχου συνεπάγεται για τον κατασκευαστή ή τον
εγκατεστηµένο στην Κοινότητα εντολοδόχο του, τον ιδιοκτήτη της ή τον
εγκατεστηµένο στην Κοινότητα εντολοδόχο του ή τον κάτοχό της την υποχρέωση να
αποκαταστήσει τη συµµόρφωση του προϊόντος σε ό,τι αφορά τις διατάξεις για τη
σήµανση «CE» και να ενεργήσει έτσι ώστε να παύσει η παραβίαση των όρων που
έχει ορίσει το κράτος µέλος·

β) εάν συνεχισθεί η µη συµµόρφωση, το κράτος µέλος λαµβάνει όλα τα κατάλληλα
µέτρα για να περιορίσει ή να απαγορεύσει τη διάθεση του προϊόντος στην αγορά ή
ενεργεί έτσι ώστε να αποσυρθεί το προϊόν από την αγορά σύµφωνα µε τις
διαδικασίες που προβλέπει το άρθρο 5.
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Άρθρο 9 - Προδιαγραφές και επίσηµες αντιρρήσεις

1. Οι διατροπικές µονάδες φόρτωσης και οι ευρωπαϊκές διατροπικές µονάδες
φόρτωσης που αναφέρονται στο άρθρο 1 πρέπει να πληρούν αντίστοιχα τις βασικές
απαιτήσεις που περιέχουν τα παραρτήµατα Ι και ΙΙ, καθώς και τις ειδικές απαιτήσεις
διαλειτουργικότητας, οι οποίες εκδίδονται και, ενδεχοµένως, αναθεωρούνται
σύµφωνα µε τη διαδικασία που προβλέπει το άρθρο 12, παράγραφος 2.

Η Επιτροπή δηµοσιεύει στην Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης τις
αποφάσεις για τις προς εφαρµογήν ειδικές απαιτήσεις διαλειτουργικότητας.

2. Τα κράτη µέλη τεκµαίρονται ότι είναι σύµφωνες προς όλες τις σχετικές διατάξεις της
παρούσας οδηγίας οι διατροπικές µονάδες φόρτωσης και οι ευρωπαϊκές διατροπικές
µονάδες φόρτωσης οι οποίες φέρουν το σήµα CE που προβλέπεται στο άρθρο 8 και
διαθέτουν τη δήλωση συµµόρφωσης που προβλέπεται στο παράρτηµα VII.

3. Οι διατροπικές µονάδες φόρτωσης και οι ευρωπαϊκές διατροπικές µονάδες
φόρτωσης που είναι σύµφωνες προς τα εναρµονσιµένα πρότυπα, των οποίων τα
στοιχεία αναφοράς έχουν δηµοσιευθεί στην Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής
Ένωσης, θεωρούνται σύµφωνες προς τις βασικές απαιτήσεις και τις ειδικές
απαιτήσεις διαλειτουργικότητας.

4. Εφόσον ένα κράτος µέλος ή η Επιτροπή κρίνει ότι τα εναρµονισµένα πρότυπα που
αναφέρονται στην παράγραφο 3 δεν είναι σύµφωνα προς τις βασικές απαιτήσεις που
περιέχουν τα παραρτήµατα Ι και ΙΙ ή/και και τις ειδικές απαιτήσεις
διαλειτουργικότητας, το εν λόγω κράτος µέλος ή η Επιτροπή προσφεύγει στη µόνιµη
επιτροπή που έχει συσταθεί από την οδηγία 98/34/ΕΚ.

Με βάση τη γνώµη της επιτροπής, η Επιτροπή κοινοποιεί στα κράτη µέλη εάν τα
αντίστοιχα πρότυπα πρέπει να αποσυρθούν ή όχι από τις δηµοσιεύσεις που
αναφέρονται στην παράγραφο 3.

Άρθρο 10 - Κοινοποιηµένοι οργανισµοί

1. Τα κράτη µέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή και τα υπόλοιπα κράτη µέλη τον
κατάλογο των κοινοποιηµένων οργανισµών που είναι εγκατεστηµένοι στην
Κοινότητα, τους οποίους έχουν υποδείξει για να διενεργούν τις διαδικασίες που
αναφέρονται στα παραρτήµατα IV και V, και για να εκτελούν τα ειδικά καθήκοντα
για τα οποία υποδείχθηκαν, όπως επίσης κοινοποιούν τους αναγνωριστικούς
αριθµούς που τούς έχει αποδώσει εκ των προτέρων η Επιτροπή.

Η Επιτροπή δηµοσιεύει στην Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης κατάλογο
των κοινοποιηµένων οργανισµών µε τους αναγνωριστικούς αριθµούς τους και τα
καθήκοντα για τα οποία έχουν κοινοποιηθεί. Η Επιτροπή µεριµνά για την
επικαιροποίηση του καταλόγου.

2. Τα κράτη µέλη εφαρµόζουν τα κριτήρια που ορίζονται στο παράρτηµα III
προκειµένου να υποδείξουν κοινοποιηµένους οργανισµούς.

3. Το κράτος µέλος που έχει κοινοποιήσει έναν οργανισµό οφείλει να ανακαλέσει την
κοινοποίηση, εάν διαπιστώσει ότι ο οργανισµός αυτός δεν πληροί πλέον τα κριτήρια
που αναφέρονται στην παράγραφο 2.
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Ενηµερώνει αµέσως την Επιτροπή και τα άλλα κράτη µέλη για κάθε ανάκληση
κοινοποίησης.

Άρθρο 11 - Αναπροσαρµογή των παραρτηµάτων

Οι τροποποιήσεις που είναι αναγκαίες για την αναπροσαρµογή των παραρτηµάτων Ι και ΙΙ
της παρούσας οδηγίας αποφασίζονται σύµφωνα µε τη διαδικασία που προβλέπει το άρθρο 12.

Άρθρο 12 - Επιτροπή

1. Η Επιτροπή επικουρείται από ρυθµιστική επιτροπή απαρτιζόµενη από τους
αντιπροσώπους των κρατών µελών, της οποίας προεδρεύει ο αντιπρόσωπος της
Επιτροπής.

2. Όταν γίνεται παραποµπή στο παρόν άρθρο, εφαρµόζονται τα άρθρα 3 και 7 της
απόφασης 1999/468/EΚ, τηρουµένων των διατάξεων του άρθρου 8 αυτής.

3. Η επιτροπή αποφασίζει τον εσωτερικό της κανονισµό. Η Επιτροπή µπορεί να
εξετάζει κάθε θέµα που τίθεται στην εφαρµογή και την πρακτική επιβολή της
παρούσας οδηγίας και υποβάλλεται από τον Πρόεδρό της, µε δική του πρωτοβουλία,
είτε κατ’αίτησιν κράτους µέλους.

Άρθρο 13 - Κυρώσεις

Τα κράτη µέλη καθορίζουν καθεστώς κυρώσεων για τις παραβιάσεις των εθνικών διατάξεων
που εκδίδονται κατ’εφαµογήν της παρούσας οδηγίας και λαµβάνουν όλα τα µέτρα που είναι
αναγκαία για να εξασφαλίσουν την εκτέλεση των κυρώσεων αυτών. Οι κυρώσεις πρέπει να
είναι αποτελεσµατικές, αναλογικές και αποτρεπτικές.

Τα κράτη µέλη κοινοποιούν τις σχετικές διατάξεις στην Επιτροπή το αργότερο ένα έτος από
την έναρξη ισχύος της παρούσας οδηγίας και την ενηµερώνουν το συντοµότερο δυνατόν για
κάθε µεταγενέστερη τροποποίησή τους.

Άρθρο 14 - Θέση σε εφαρµογή

1. Τα κράτη µέλη θέτουν σε ισχύ τις νοµοθετικές, κανονιστικές και διοικητικές
διατάξεις που είναι αναγκαίες για να συµµορφωθούν προς την παρούσα οδηγία το
αργότερο έως την 1η Ιουλίου 2005. Ενηµερώνουν αµέσως επ’αυτού την Επιτροπή.

2. Όταν τα κράτη µέλη θεσπίζουν τις εν λόγω διατάξεις µεριµνούν ώστε αυτές να
περιέχουν παραποµπή στην παρούσα οδηγία ή να συνοδεύονται κατά την επίσηµη
δηµοσίευσή τους από τέτοια παραποµπή. Τα κράτη µέλη αποφασίζουν τον τρόπο
παραποµπής.

3. Οι διατάξεις του άρθρου 4 δεν εφαρµόζονται στις διατροπικές µονάδες φόρτωσης
που έχουν κατασκευασθεί πριν την αναφερόµενη στην παράγραφο 1 ηµεροµηνία και
τέθηκαν σε κυκλοφορία το αργότερο εντός έξι µηνών µετά την ηµεροµηνία αυτή.
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Άρθρο 15

Η παρούσα οδηγία τίθεται σε ισχύ την εικοστή ηµέρα από τη δηµοσίευσή της στην Επίσηµη
Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Άρθρο 16

Η παρούσα οδηγία απευθύνεται στα κράτη µέλη.

Bρυξέλλες, [...]

Για το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο Για το Συµβούλιο
Ο Πρόεδρος Ο Πρόεδρος
[…] […]
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I

Βασικές απαιτήσεις για τις διατροπικές µονάδες φόρτωσης

Για να διευκολυνθεί η διακίνηση των διατροπικών µονάδων φόρτωσης µεταξύ δύο τρόπων
µεταφοράς και για να ευνοηθεί η διατροπικότητα στις µεταφορές εν γένει, οι διατροπικές
µονάδες φόρτωσης πρέπει να ανταποκρίνονται, ανάλογα µε την κλάση και την κατηγορία
τους, στις απαιτήσεις που ορίζονται στο παρόν παράρτηµα. Οι απαιτήσεις αυτές εγγυώνται
µέγιστη διαλειτουργικότητα των διατροπικών µονάδων φόρτωσης µεταξύ οδικών,
σιδηροδροµικών, εσωτερικών πλωτών µεταφορών και θαλάσσιων µεταφορών.

Ασφάλεια προσώπων
και εµπορευµάτων:

Τήρηση των ισχυουσών διατάξεων της ‘∆ιεθνούς Σύµβασης για την
Ασφάλεια των Εµπορευµατοκιβωτίων’ που συνήφθη στη Γενεύη
στις 2 ∆εκεµβρίου 1972.

Ελαχιστοποίηση των κινδύνων πρόκλησης ζηµίας εντός του ιδίου
τρόπου µεταφοράς και µεταξύ δύο τρόπων µεταφοράς.

Eφοδιασµός κάθε νέας διατροπικής µονάδας φόρτωσης µε
αντιπαρεισφρητικό σύστηµα, παραδείγµατος χάριν ηλεκτρονικό
σύστηµα ασφάλισης τεχνολογικά εξελιγµένο.

∆ιακίνηση : Αποτελεσµατική διακίνηση, µεταξύ άλλων µε εξαρτήµατα
διακίνησης προσαρµοσµένα στα εµπορευµατοκιβώτια ISO.

Στοιβασία : Αποκατάσταση συµβατότητας των διεπαφών διακίνησης για τους
τέσσερις τρόπους µεταφοράς.

Ανθεκτικότητα : Οι UCI δεν πρέπει να υφίστανται ρωγµές ή να ανοίγουν σε
περίπτωση τυχαίας πτώσης.

Οι UCI πρέπει να µπορούν υφίστανται τις τρέχουσες κρούσεις κατά
τη διακίνηση χωρίς ζηµία ικανή να οδηγήσει στην µη τοποθέτηση
της ένδειξης περιοδικού ελέγχου.

Κωδικοποίηση και
αναγνώριση των
µονάδων :

Χρήση της ηλεκτρονικής κωδικοποίησης και αναγνώρισης
εξελιγµένης τεχνολογίας.

Οι διατροπικές µονάδες φόρτωσης που χρησιµοποιούνται στις οδικές µεταφορές πρέπει να
πληρούν όσα προδιαγράφει η οδηγία 96/53.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

Βασικές απαιτήσεις για την ευρωπαϊκή διατροπική µονάδα φόρτωσης

Η ευρωπαϊκή διατροπική µονάδα φόρτωσης είναι η ιδεώδης µονάδα φόρτωσης για τη
µεταφορά διαφόρων ξηρών εµπορευµάτων µέσω των οδικών, σιδηροδροµικών, εσωτερικών
πλωτών µεταφορών και των θαλάσσιων µεταφορών µικρών αποστάσεων.

Εκτός από τις απαιτήσεις που αναφέρονται στο παράρτηµα Ι, οι οποίες ισχύουν για όλες τις
νέες διατροπικές µονάδες φόρτωσης, οι UECI πρέπει να ικανοποιούν τις κάτωθι
συµπληρωµατικές απαιτήσεις

Βάρος και διαστάσεις : Τήρηση των διατάξεων της οδηγίας 96/53/ΕΚ63.

Tύπος : Πολυδύναµο αµάξωµα για ξηρά φορτία

Εσωτερικό µήκος : Θα επιτρέπει την κατά µήκος τοποθέτηση αντίστοιχα:

� 11 µονάδων των 1200 mm, στη µακρά έκδοση

� 6 µονάδων των 1200 mm, στη βραχεία έκδοση

µε πρόβλεψη των αναγκαίων περιθωρίων χειρισµού.

Εσωτερικό πλάτος : Θα επιτρέπει την τοποθέτηση δύο ευρωπαλετών (1200 x 800 mm)
ή δύο παλετών ΗΒ (1200 x 1000 mm) κατά το µήκος τους (άρα
2x1200 mm) ή τρεις ευρωπαλέτες κατά το πλάτος τους (άρα 3 x
800 mm) τη µία δίπλα στην άλλη αφήνοντας αρκετό περιθώριο
χειρισµού.

Εξωτερικό ύψος : 2670 mm

Αντοχή κατασκευής : Το έγγραφο αναφοράς για τις τιµές αντοχής είναι η σειρά
προτύπων ISO 1496, ενδεχοµένως.

- Ικανότητα στοιβασίας µακρών µονάδων υπό φορτίο σε
τέσσερα αλλεπάλληλα επίπεδα ικανών να µεταφερθούν δια
θαλάσσης.

- Ικανότητα στοιβασίας των βραχέων µονάδων υπό φορτίο
αντίστοιχη των εµπορευµατοκιβωτίων ISO των 20 ποδών.

- Φόρτιση διατµήσεως επαρκής για τη µεταφορά µονάδων
µε τον προαναφερθέντα αριθµό επιπέδων στοιβασίας, για
ποτάµιες και θαλάσσιες µεταφορές µικρών αποστάσεων.

- Ικανότητα ανύψωσής τους από επάνω.

                                                
63 ΕΕ L 235, 17.9.1996, σ. 59.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III

Ελάχιστα κριτήρια που πρέπει να πληρούνται για την υπόδειξη των κοινοποιηµένων
οργανισµών που αναφέρονται στο άρθρο 10

1. Ο οργανισµός, ο διευθυντής του και το προσωπικό του που είναι επιφορτισµένο να
εκτελεί τις εργασίες αξιολόγησης και ελέγχου δεν µπορούν να είναι ο σχεδιαστής, ο
κατασκευαστής, ο προµηθευτής, ο εγκαταστάτης ή ο χρήστης των διατροπικών
µονάδων φόρτωσης που ελέγχει ο οργανισµός αυτός, ούτε ο εντολοδόχος ενός εξ
αυτών. ∆εν µπορούν να παρεµβαίνουν απευθείας στο σχεδιασµό, την κατασκευή,
την εµπορία ή τη συντήρηση των µονάδων αυτών, ούτε να εκπροσωπούν τα µέρη
που συµµετέχουν στις δραστηριότητες αυτές. Αυτό δεν αποκλείει τη δυνατότητα
ανταλλαγής τεχνικών πληροφοριών µεταξύ κατασκευαστή και κοινοποιηµένου
οργανισµού.

2. Ο οργανισµός και το προσωπικό του πρέπει να πραγµατοποιούν τις αξιολογήσεις και
τις εξακριβώσεις µε τη µεγαλύτερη δυνατή επαγγελµατική ακεραιότητα και τεχνική
επάρκεια και να είναι απαλλαγµένοι από κάθε πίεση και παρότρυνση, ιδίως
χρηµατοοικονοµικής φύσεως, που θα µπορούσαν να επηρεάσουν την κρίση τους ή
τα αποτελέσµατα του ελέγχου, ιδίως από άτοµα ή οµάδες ατόµων που έχουν κάποιο
συµφέρον από τα συµπεράσµατα των ελέγχους.

3. Ο οργανισµός πρέπει να διαθέτει το αναγκαίο προσωπικό και τα µέσα για να φέρει
σε πέρας µε ορθό τρόπο τα τεχνικά και διοικητικά καθήκοντα που συνδέονται µε την
εκτέλεση των ελέγχων ή των επιθεωρήσεων· πρέπει επίσης να έχει πρόσβαση στους
απαραίτητους εξοπλισµούς για να διενεργεί εξαιρετικές εξακριβώσεις.

4. Το προσωπικό που είναι επιφορτισµένο µε τους ελέγχους πρέπει να διαθέτει:

– καλή τεχνική και επαγγελµατική κατάρτιση,

– ικανοποιητική γνώση των απαιτήσεων που σχετίζονται µε τους ελέγχους που
πραγµατοποιεί και επαρκή σχετική πείρα,

– την απαιτούµενη ικανότητα σύνταξης βεβαιώσεων, πρακτικών και εκθέσεων
που συνιστούν το πρακτικό αποτέλεσµα των πραγµατοποιούµενων ελέγχων.

5. Η ακεραιότητα του προσωπικού που είναι επιφορτισµένο µε τους ελέγχους πρέπει να
είναι εγγυηµένη. Οι αµοιβές του προσωπικού δεν πρέπει να αποτελούν συνάρτηση
ούτε του αριθµού των ελέγχων που πραγµατοποιεί ούτε των αποτελεσµάτων τους.

6. Ο οργανισµός πρέπει να έχει συνάψει ασφάλιση αστικής ευθύνης, εκτός εάν την
ευθύνη αυτή καλύπτει το κράτος σύµφωνα µε την εθνική νοµοθεσία ή εάν
πραγµατοποιεί τους ελέγχους απευθείας το κράτος µέλος.

7. Το προσωπικό του οργανισµού δεσµεύεται από το επαγγελµατικό απόρρητο όλων
όσων τού γνωστοποιούνται κατά την άσκηση των καθηκόντων του (όχι όµως έναντι
των αρµοδίων διοικητικών αρχών του κράτους όπου ασκεί τις δραστηριότητές του)
στο πλαίσιο της οδηγίας ή άλλης διάταξης εσωτερικού δικαίου που θέτει σε
εφαρµογή την οδηγία.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV

∆ιαδικασίες αξιολόγησης της συµµόρφωσης

Μια διατροπική µονάδα φόρτωσης πρέπει να υποβληθεί, κατ’επιλογήν του κατασκευαστή ή
του εγκατεστηµένου στην Κοινότητα εντολοδόχου του, σε µια από τις διαδικασίες
αξιολόγησης της συµµόρφωσης που προβλέπονται στο άρθρο 6 και ορίζονται στη συνέχεια
στο παρόν παράρτηµα:

– Είτε µε εσωτερικό έλεγχο της παραγωγής µε χρήση της ενότητας A, εφόσον
τηρούνται τα εναρµονισµένα πρότυπα που αναφέρονται στο άρθρο 9,
παράγραφος 3·

– Είτε µε εσωτερικό έλεγχο της παραγωγής µε χρήση της ενότητας Aα·

– Είτε έλεγχο της µονάδας (ενότητα ΣΤ)

– Είτε µε τη διαδικασία πλήρους εξασφάλισης της ποιότητας (ενότητα H).

Ενότητα A (εσωτερικός έλεγχος της παραγωγής)

1. Η ενότητα περιγράφει τη διαδικασία µε την οποία ο κατασκευαστής ή ο
εγκατεστηµένος στην Κοινότητα εντολοδόχος του, ο οποίος εκπληρώνει τις
υποχρεώσεις που προβλέπονται στο µέρος 2, εξασφαλίζει και δηλώνει ότι οι
διατροπικές µονάδες φόρτωσης ανταποκρίνονται στις σχετικές απαιτήσεις της
οδηγίας. Ο κατασκευαστής, ή ο εγκατεστηµένος στην Κοινότητα εντολοδόχος του,
πρέπει να τοποθετεί το κατάλληλο σήµα σε όλες τις διατροπικές µονάδες φόρτωσης
και να συντάσσει γραπτή δήλωση συµµόρφωσης.

2. Ο κατασκευαστής συντάσσει τον τεχνικό φάκελο που περιγράφεται στο σηµείο 3. Ο
κατασκευαστής, ή ο εγκατεστηµένος στην Κοινότητα εντολοδόχος του, διατηρεί το
φάκελο αυτόν στη διάθεση των αρµόδιων εθνικών αρχών για λόγους επιθεώρησης
επί διάστηµα δέκα ετών από την τελευταία ηµεροµηνία κατασκευής της τελευταίας
διατροπικής µονάδας φόρτωσης. Εάν ούτε ο κατασκευαστής ούτε ο εντολοδόχος του
δεν είναι εγκατεστηµένοι στην Κοινότητα, υπεύθυνος για τη διατήρηση του τεχνικού
φακέλου στη διάθεση των αρµοδίων αρχών είναι το πρόσωπο που είναι υπεύθυνο για
τη διάθεση της διατροπικής µονάδας φόρτωσης στην κοινοτική αγορά.

3. Η τεχνική τεκµηρίωση πρέπει να επιτρέπει την αξιολόγηση της συµµόρφωσης των
διατροπικών µονάδων φόρτωσης προς τις σχετικές απαιτήσεις της οδηγίας. Πρέπει
να καλύπτει, εφόσον είναι αναγκαίο για την αξιολόγηση, το σχεδιασµό, την
κατασκευή και τη λειτουργία των διατροπικών µονάδων φόρτωσης και να
περιλαµβάνει:

– γενική περιγραφή των διατροπικών µονάδων φόρτωσης,

– τα σχέδια µελέτης και κατασκευής, καθώς και τα σχεδιαγράµµατα των
δοµικών στοιχείων, των υποσυνόλων, των κυκλωµάτων κ.α.,

– τις αναγκαίες περιγραφές και επεξηγήσεις για την κατανόηση των ανωτέρω
σχεδίων και σχεδιαγραµµάτων και της λειτουργίας του προϊόντος,

– περιγραφή των λύσεων για την ικανοποίηση των απαιτήσεων της οδηγίας,
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– τα αποτελέσµατα των σχεδιαστικών υπολογισµών, των ελέγχων που
πραγµατοποιήθηκαν, κ.α.,

– τις εκθέσεις δοκιµών.

4. Ο κατασκευαστής ή ο εγκατεστηµένος στην Κοινότητα εντολοδόχος του φυλάσσει
µαζί µε την τεχνική τεκµηρίωση αντίγραφο της δήλωσης συµµόρφωσης.

5. Ο κατασκευαστής οφείλει να λαµβάνει όλα τα µέτρα που είναι αναγκαία ώστε η
διαδικασία παραγωγής να οδηγεί στην κατασκευή διατροπικών µονάδων φόρτωσης
ανταποκρινόµενων στις απαιτήσεις της τεχνικής τεκµηρίωσης που αναφέρεται στο
µέρος 2 και στις απαιτήσεις της ισχύουσας οδηγίας.

Ενότητα Aα (εσωτερικός έλεγχος της κατασκευής µε επιτήρηση της τελικής επαλήθευσης)

Εκτός από τις απαιτήσεις που προβλέπονται στην ενότητα A, εφαρµόζονται οι κάτωθι
διατάξεις.

Η τελική επαλήθευση υπόκειται σε επιτήρηση υπό µορφή αιφνιδιαστικών επιθεωρήσεων από
τον κοινοποιηµένο οργανισµό που έχει επιλέξει ο κατασκευαστής.

Στις επιθεωρήσεις αυτές, ο κοινοποιηµένος οργανισµός οφείλει:

– Να βεβαιωθεί ότι ο κατασκευαστής βαίνει όντως προς την τελική επιθεώρηση,

– Να λαµβάνει προς έλεγχο δείγµατα διατροπικών µονάδων φόρτωσης από τις
εγκαταστάσεις κατασκευής ή προσωρινής αποθήκευσης. Ο κοινοποιηµένος
οργανισµός εκτιµά τον αριθµό δειγµατοληπτικών µονάδων και εάν πρέπει να
υποβάλει ή να υποβληθούν όλες ή µέρος των µονάδων αυτών σε τελική
επιθεώρηση.

Στην περίπτωση που µια ή περισσότερες διατροπικές µονάδες φόρτωσης δεν είναι σύµφωνες,
ο κοινοποιηµένος οργανισµός λαµβάνει τα κατάλληλα µέτρα.

Ο κατασκευαστής τοποθετεί τον αριθµό αναγνώρισης του κοινοποιηµένου οργανισµού,
υπ’ευθύνη του οργανισµού, σε κάθε διατροπική µονάδα φόρτωσης.

Ενότητα ΣΤ (Εξακρίβωση ανά µονάδα)

1. Η ενότητα περιγράφει τη διαδικασία µε την οποία ο κατασκευαστής βεβαιώνει και
δηλώνει ότι η διατροπική µονάδα φόρτωσης, για την οποία χορηγήθηκε η βεβαίωση
που αναφέρεται στο σηµείο 4.1, είναι σύµφωνη προς τις σχετικές απαιτήσεις της
οδηγίας. Ο κατασκευαστής, ή ο εγκατεστηµένος στην Κοινότητα εντολοδόχος του,
τοποθετεί τη σήµανση σε κάθε διατροπική µονάδα φόρτωσης και συντάσσει δήλωση
συµµόρφωσης.

2. Η αίτηση εξακρίβωσης ανά µονάδα υποβάλλεται από τον κατασκευαστή σε
κοινοποιηµένο οργανισµό της επιλογής του. Η αίτηση περιλαµβάνει:

– το ονοµατεπώνυµο και τη διεύθυνση του κατασκευαστή και τον τόπο όπου
βρίσκεται η διατροπική µονάδα φόρτωσης,
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– γραπτή δήλωση ότι δεν έχει υποβληθεί ίδια αίτηση σε άλλο κοινοποιηµένο
οργανισµό,

– τεχνικό φάκελο.

3. Ο τεχνικός φάκελος επιτρέπει αξιολόγηση της συµµόρφωσης της διατροπικής
µονάδας φόρτωσης προς τις αντίστοιχες απαιτήσεις της οδηγίας και περιλαµβάνει το
σχεδιασµό, την κατασκευή και τη λειτουργία της µονάδας. Ο τεχνικός φάκελος
περιλαµβάνει:

– γενική περιγραφή της συγκεκριµένης µονάδας,

– σχέδια µελέτης και κατασκευής, καθώς και διαγράµµατα των δοµικών
στοιχείων, υποσυνόλων, κυκλωµάτων κ.λπ.,

– τις αναγκαίες περιγραφές και εξηγήσεις για την κατανόηση των
προαναφεροµένων σχεδίων και διαγραµµάτων και της λειτουργίας της
συγκεκριµένης µονάδας,

– τα αποτελέσµατα των υπολογισµών σχεδιασµού, των διενεργηθέντων ελέγχων
κ.λπ.,

– τις εκθέσεις δοκιµών,

– τα κατάλληλα στοιχεία για την πρόκριση των διεργασιών κατασκευής και
ελέγχου, καθώς και για τα προσόντα ή εγκρίσεις του αρµόδιου προσωπικού.

4. Ο κοινοποιηµένος οργανισµός εξετάζει το σχεδιασµό και την κατασκευή κάθε
διατροπικής µονάδας φόρτωσης και διεξάγει κατά τη διάρκεια της παραγωγής τις
κατάλληλες δοκιµές για να πιστοποιήσει τη συµµόρφωσή της προς τις αντίστοιχες
απαιτήσεις της οδηγίας.

4.1. Ο κοινοποιηµένος οργανισµός τοποθετεί τον αναγνωριστικό αριθµό του ή αναθέτει
την τοποθέτησή του σε κάθε διατροπική µονάδα φόρτωσης και συντάσσει βεβαίωση
συµµόρφωσης για τις πραγµατοποιηθείσες δοκιµές. Η βεβαίωση φυλάσσεται επί 10
έτη.

4.2. Ο κατασκευαστής, ή ο εγκατεστηµένος στην Κοινότητα εντολοδόχος του, µεριµνά
ώστε να είναι σε θέση να παρουσιάζει, εφόσον του ζητηθεί, τη δήλωση και τη
βεβαίωση συµµόρφωσης που χορήγησε ο κοινοποιηµένος οργανισµός.

Ειδικότερα ο κοινοποιηµένος οργανισµός:

– Εξετάζει τον τεχνικό φάκελο όσον αφορά σχεδιασµό και τις διαδικασίες
κατασκευής,

– Αξιολογεί τα χρησιµοποιούµενα υλικά όταν αυτά δεν είναι σύµφωνα προς τις
εφαρµοστέες διατάξεις της οδηγίας και επαληθεύει το πιστοποιητικό που έχει
χορηγήσει ο κατασκευαστής των υλικών,

– Εγκρίνει τους µόνιµα ακολουθούµενους τρόπους συναρµολόγησης των
τεµαχίων που συνθέτουν τις διατροπικές µονάδες φόρτωσης,
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– Επαληθεύει τις προκρίσεις ή εγκρίσεις,

– Πραγµατοποιεί τελική εξέταση, διεξάγει τη δοκιµασία ή αναθέτει τη
διεξαγωγή της και εξετάζει, ενδεχοµένως, τα συστήµατα ασφαλείας.

Ενότητα Η (Πλήρης διασφάλιση ποιότητας)

1. Η ενότητα περιγράφει τη διαδικασία κατά την οποία ο κατασκευαστής ο οποίος
πληροί τις υποχρεώσεις της παραγράφου 2 βεβαιώνει και δηλώνει ότι τα
θεωρούµενα προϊόντα πληρούν τις απαιτήσεις της οδηγίας που ισχύουν γι' αυτά. Ο
κατασκευαστής ή ο εγκατεστηµένος στην Κοινότητα εντολοδόχος του τοποθετεί τη
σήµανση "CE" σε κάθε προϊόν και συντάσσει γραπτή δήλωση συµµόρφωσης. Η
σήµανση "CE" συνοδεύεται από το αναγνωριστικό σύµβολο του κοινοποιηµένου
οργανισµού που είναι υπεύθυνος για την επιτήρηση που αναφέρεται στην
παράγραφο 4.

2. Ο κατασκευαστής εφαρµόζει εγκεκριµένο σύστηµα ποιότητας για το σχεδιασµό, την
κατασκευή, την τελική επιθεώρηση και τη δοκιµή των προϊόντων, όπως ορίζεται
στην παράγραφο 3, και υπόκειται σε επιτήρηση που αναφέρεται στην παράγραφο 4.

3. Σύστηµα ποιότητας

3.1. Ο κατασκευαστής υποβάλλει σε κοινοποιηµένο οργανισµό αίτηση αξιολόγησης του
συστήµατος ποιότητας που ακολουθεί.

Η αίτηση περιλαµβάνει:

– όλες τις σχετικές πληροφορίες για την προβλεπόµενη κατηγορία προϊόντων,

– τον φάκελο του συστήµατος ποιότητας.

3.2. Το σύστηµα ποιότητας πρέπει να διασφαλίζει τη συµµόρφωση των προϊόντων προς
τις απαιτήσεις της οδηγίας που ισχύουν γι' αυτά.

Όλα τα στοιχεία, απαιτήσεις και διατάξεις που εφαρµόζει ο κατασκευαστής πρέπει
να περιέχονται, µε συστηµατικό και τακτικό τρόπο, σε φάκελο, υπό µορφή γραπτών
µέτρων, διαδικασιών και οδηγιών. Ο φάκελος αυτός του συστήµατος ποιότητας
επιτρέπει την ενιαία ερµηνεία των διαδικαστικών και ποιοτικών µέτρων όπως
προγράµµατα, σχέδια, εγχειρίδια και φάκελοι ποιότητας.

Ο φάκελος περιέχει ιδίως κατάλληλη περιγραφή:

– των ποιοτικών στόχων, του οργανογράµµατος, των ευθυνών και των
αρµοδιοτήτων των στελεχών όσον αφορά το σχεδιασµό και την ποιότητα των
προϊόντων,

– των προδιαγραφών τεχνικού σχεδιασµού, συµπεριλαµβανοµένων των
προτύπων που εφαρµόζονται και, σε περιπτώσεις όπου τα πρότυπα που
αναφέρονται στο άρθρο 5 δεν εφαρµόζονται πλήρως, των µέσων που θα
χρησιµοποιηθούν ώστε να διασφαλίζεται ότι τηρούνται οι βασικές απαιτήσεις
της οδηγίας που ισχύουν για τα προϊόντα,
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– των τεχνικών ελέγχου και επαλήθευσης του σχεδιασµού, των διαδικασιών και
συστηµατικών δραστηριοτήτων που θα χρησιµοποιούνται κατά το σχεδιασµό
των προϊόντων όσον αφορά την καλυπτόµενη κατηγορία προϊόντων,

– των αντίστοιχων τεχνικών κατασκευής, ποιοτικού ελέγχου και διασφάλισης
της ποιότητας, των συστηµατικών διαδικασιών και δραστηριοτήτων που θα
εφαρµόζονται,

– των εξετάσεων και των δοκιµών που θα διεξάγονται πριν, κατά και µετά την
κατασκευή, και της συχνότητας διεξαγωγής τους,

– των φακέλων ποιότητας, όπως τις εκθέσεις επιθεώρησης και τα στοιχεία
δοκιµών και βαθµονόµησης, τις εκθέσεις προσόντων του αρµόδιου
προσωπικού κ.λπ.,

– των µέσων επιτήρησης που επιτρέπουν να ελέγχεται η επίτευξη της επιθυµητής
ποιότητας σχεδιασµού και προϊόντων και η αποτελεσµατική λειτουργία του
συστήµατος ποιότητας.

3.3. Ο κοινοποιηµένος οργανισµός αξιολογεί το σύστηµα ποιότητας για να διαπιστώσει
αν ανταποκρίνεται προς τις απαιτήσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 3.2 και
τεκµαίρει ότι τα συστήµατα ποιότητας στα οποία εφαρµόζεται το αντίστοιχο
εναρµονισµένο πρότυπο ανταποκρίνονται προς τις απαιτήσεις αυτές.

Ο τεχνικός φάκελος πρέπει να επιτρέπει αξιολόγηση της συµµόρφωσης των
διατροπικών µονάδων φόρτωσης προς τις σχετικές απαιτήσεις της οδηγίας.
Καλύπτει, εφόσον χρειάζεται για την αξιολόγηση, το σχεδιασµό, την κατασκευή και
τη λειτουργία των διατροπικών µονάδων φόρτωσης και περιλαµβάνει:

– Γενική περιγραφή των διατροπικών µονάδων φόρτωσης,

– Τα σχέδια µελέτης και κατασκευής, καθώς και διαγράµµατα των δοµικών τους
στοιχείων, των υποσυνόλων, των συνόλων, κυκλωµάτων κ.ά.,

– Τις περιγραφές και εξηγήσεις που είναι αναγκαίες για την κατανόηση των εν
λόγω σχεδίων και διαγραµµάτων και τη λειτουργία του προϊόντος,

– Περιγραφή των λύσεων που εφαρµόσθηκαν για να ικανοποιηθούν οι
απαιτήσεις της οδηγίας,

– Τα αποτελέσµατα των υπολογισµών σχεδιασµού, τους πραγµατοποιηθέντες
ελέγχους, κ.ά.,

– Τις εκθέσεις δοκιµών.

Η οµάδα ελεγκτών περιλαµβάνει ένα τουλάχιστον µέλος µε πείρα αξιολόγησης της
σχετικής τεχνολογίας. Η διαδικασία αξιολόγησης περιλαµβάνει επίσκεψη στις
εγκαταστάσεις του κατασκευαστή.

Η απόφαση κοινοποιείται στον κατασκευαστή και περιλαµβάνει τα συµπεράσµατα
του ελέγχου και την αιτιολογηµένη απόφαση αξιολόγησης.
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3.4. Ο κατασκευαστής αναλαµβάνει τη δέσµευση να εκτελεί τις υποχρεώσεις που
απορρέουν από το σύστηµα ποιότητας, όπως έχει εγκριθεί, και να το συντηρεί ώστε
να παραµένει κατάλληλο και αποτελεσµατικό.

Ο κατασκευαστής ή ο εξουσιοδοτηµένος αντιπρόσωπός του ενηµερώνει τον
κοινοποιηµένο οργανισµό ο οποίος ενέκρινε το σύστηµα ποιότητας για κάθε
προγραµµατιζόµενη προσαρµογή του συστήµατος ποιότητας.

Ο κοινοποιηµένος οργανισµός αξιολογεί τις προτεινόµενες τροποποιήσεις και
αποφασίζει κατά πόσον το τροποποιηµένο σύστηµα ποιότητας εξακολουθεί να
πληροί τις απαιτήσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 3.2, ή κατά πόσον πρέπει
να γίνει νέα αξιολόγηση.

Ο κοινοποιηµένος οργανισµός κοινοποιεί την απόφασή του στον κατασκευαστή. Η
κοινοποίηση περιέχει τα συµπεράσµατα του ελέγχου και την αιτιολογηµένη
απόφαση αξιολόγησης.

4. Επιτήρηση ΕΚ υπό την ευθύνη του κοινοποιηµένου οργανισµού

4.1. Σκοπός της επιτήρησης είναι να διασφαλίζεται ότι ο κατασκευαστής πληροί ορθά τις
υποχρεώσεις που προκύπτουν από το εγκεκριµένο σύστηµα ποιότητας.

4.2. Ο κατασκευαστής επιτρέπει στον κοινοποιηµένο οργανισµό την πρόσβαση, για
λόγους επιθεώρησης, στους χώρους σχεδιασµού, κατασκευής, επιθεώρησης και
δοκιµών και αποθήκευσης και τού παρέχει όλες τις απαραίτητες πληροφορίες, και
ιδίως:

– τον φάκελο του συστήµατος ποιότητας,

– τους φακέλους ποιότητας που προβλέπονται από το µελετητικό µέρος του
συστήµατος ποιότητας, όπως αποτελέσµατα αναλύσεων, υπολογισµών,
δοκιµών κ.λπ.,

– τους φακέλους ποιότητας όπως προβλέπονται από το κατασκευαστικό µέρος
του συστήµατος ελέγχου ποιότητας, όπως εκθέσεις επιθεωρήσεων και στοιχεία
δοκιµών, στοιχεία βαθµονοµήσεων, εκθέσεις προσόντων του αρµόδιου
προσωπικού κ.λπ.

4.3. Ο κοινοποιηµένος οργανισµός διεξάγει, κατά τακτά διαστήµατα, ελέγχους για να
βεβαιώνεται ότι ο κατασκευαστής διατηρεί και εφαρµόζει το σύστηµα ποιότητας και
χορηγεί έκθεση ελέγχου στον κατασκευαστή.

4.4. Επιπλέον, ο κοινοποιηµένος οργανισµός µπορεί να πραγµατοποιεί απροειδοποίητες
επισκέψεις στον κατασκευαστή. Με την ευκαιρία των επισκέψεων αυτών, ο
κοινοποιηµένος οργανισµός µπορεί να διεξάγει ή να φροντίζει να διεξάγονται
δοκιµές για να εξακριβώνεται, εάν χρειάζεται, η καλή λειτουργία του συστήµατος
ποιότητας. Ο κοινοποιηµένος οργανισµός χορηγεί στον κατασκευαστή έκθεση της
επίσκεψης και, εάν πραγµατοποιήθηκε δοκιµή, έκθεση δοκιµής.

5. Ο κατασκευαστής διατηρεί στη διάθεση των εθνικών αρχών, για περίοδο
τουλάχιστον δέκα ετών από την τελευταία ηµεροµηνία κατασκευής του προϊόντος:
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– τον φάκελο που αναφέρεται στην παράγραφο 3.1 δεύτερο εδάφιο δεύτερη
περίπτωση,

– τις αναπροσαρµογές που αναφέρονται στην παράγραφο 3.4, δεύτερο εδάφιο,

– τις αποφάσεις και εκθέσεις του κοινοποιηµένου οργανισµού που αναφέρονται
στις παραγράφους 3.4, τελευταίο εδάφιο και στις παραγράφους 4.3 και 4.4.

6. Κάθε κοινοποιηµένος οργανισµός κοινοποιεί στους άλλους κοινοποιηµένους
οργανισµούς τις σχετικές πληροφορίες που αφορούν τις εγκρίσεις συστηµάτων
ποιότητας που χορηγούνται ή ανακαλούνται.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ V

∆ιαδικασίες περιοδικού ελέγχου

Ο περιοδικός έλεγχος διεξάγεται µε µια από τις δύο κάτωθι διαδικασίες.

Ενότητα 1 (περιοδικός έλεγχος των προϊόντων)

1. Η ενότητα περιγράφει τη διαδικασία µε την οποία ο ιδιοκτήτης, ο εγκατεστηµένος
στην Κοινότητα εντολοδόχος του ή ο κάτοχος διασφαλίζει ότι η διατροπική µονάδα
φόρτωσης πληροί πάντοτε τις απαιτήσεις της παρούσας οδηγίας.

2. Για να πληρούνται οι απαιτήσεις του σηµείου 1, ο ιδιοκτήτης, ο εγκατεστηµένος
στην Κοινότητα εντολοδόχος του ή ο κάτοχος λαµβάνει όλα τα αναγκαία µέτρα
ώστε οι προϋποθέσεις χρήσης και συντήρησης να εξασφαλίζουν µόνιµη
συµµόρφωση της διατροπικής µονάδας φόρτωσης προς τις απαιτήσεις της παρούσας
οδηγίας, και συγκεκριµένα έτσι ώστε:

– οι διατροπικές µονάδες φόρτωσης να χρησιµοποιούνται σύµφωνα µε τον
προορισµό τους,

– εφόσον χρειάζεται, να πραγµατοποιούνται εργασίες συντήρησης και
επισκευής,

– να πραγµατοποιούνται επίσης οι αναγκαίοι περιοδικοί έλεγχοι.

Τα εκτελούµενα µέτρα πρέπει να έχουν καταγραφεί σε έγγραφα και να διατηρούνται
από τον ιδιοκτήτη, τον εγκατεστηµένο στην Κοινότητα εντολοδόχο του ή τον
κάτοχο, στη διάθεση των εθνικών αρχών.

3. Ο οργανισµός ελέγχου οφείλει να διεξάγει τις κατάλληλες εξετάσεις και δοκιµές για
να επαληθεύει τη συµµόρφωση της διατροπικής µονάδας φόρτωσης προς τις
αντίστοιχες απαιτήσεις της παρούσας οδηγίας.

3.1. Εξετάζονται µεµονωµένα όλες οι διατροπικές µονάδες φόρτωσης και διεξάγονται οι
κατάλληλες δοκιµές, οι οποίες περιγράφονται στις ευρωπαϊκές προδιαγραφές, για να
επαληθεύεται ότι οι µονάδες πληρούν τις απαιτήσεις της παρούσας οδηγίας.

3.2. Ο οργανισµός ελέγχου οφείλει να τοποθετεί τον αριθµό αναγνώρισής του ή αναθέτει
την τοποθέτησή του σε κάθε προϊόν που υπόκειται σε περιοδικό έλεγχο, αµέσως
µετά την ηµεροµηνία διεξαγωγής του ελέγχου, και να συντάσσει τη γραπτή
βεβαίωση περιοδικού ελέγχου. Η βεβαίωση µπορεί να αφορά σειρά µεµονωµένων
µονάδων.

3.3. Ο ιδιοκτήτης, ο εγκατεστηµένος στην Κοινότητα εντολοδόχος του ή ο κάτοχος
διατηρεί τη βεβαίωση περιοδικού ελέγχου που προβλέπεται στο σηµείο 3.2, καθώς
και τα έγγραφα που προβλέπονται στο σηµείο 2, τουλάχιστον έως τον επόµενο
περιοδικό έλεγχο.

Ενότητα 2 (περιοδικός έλεγχος µε διασφάλιση της ποιότητας)

1. Η ενότητα περιγράφει τη διαδικασία µε την οποία ο ιδιοκτήτης, ο εγκατεστηµένος
στην Κοινότητα εντολοδόχος του ή ο κάτοχος, ο οποίος εκπληρώνει τις υποχρεώσεις
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που αναφέρονται στο σηµείο 2, βεβαιώνει και δηλώνει ότι η διατροπική µονάδα
φόρτωσης πληροί πάντοτε τις απαιτήσεις της παρούσας οδηγίας. Ο ιδιοκτήτης, ο
εγκατεστηµένος στην Κοινότητα εντολοδόχος του ή ο κάτοχος, πρέπει να τοποθετεί
την ηµεροµηνία του περιοδικού ελέγχου σε κάθε διατροπική µονάδα φόρτωσης και
να συντάσσει δήλωση συµµόρφωσης. Η ηµεροµηνία περιοδικού ελέγχου
συνοδεύεται από τον αριθµό αναγνώρισης του κοινοποιηµένου οργανισµού ο οποίος
είναι υπεύθυνος για την επιτήρηση που προδιαγράφεται στο σηµείο 4,

2. Ο ιδιοκτήτης, ο εγκατεστηµένος στην Κοινότητα εντολοδόχος του ή ο κάτοχος,
λαµβάνει όλα τα αναγκαία µέτρα ώστε οι προϋποθέσεις χρήσης και συντήρησης να
εξασφαλίζουν µόνιµη συµµόρφωση της διατροπικής µονάδας φόρτωσης προς τις
απαιτήσεις της παρούσας οδηγίας, και συγκεκριµένα έτσι ώστε:

– οι διατροπικές µονάδες φόρτωσης να χρησιµοποιούνται σύµφωνα µε τον
προορισµό τους,

– εφόσον χρειάζεται, να πραγµατοποιούνται εργασίες συντήρησης και
επισκευής,

– να πραγµατοποιούνται επίσης οι αναγκαίοι περιοδικοί έλεγχοι.

Τα εκτελούµενα µέτρα πρέπει να έχουν καταγραφεί σε έγγραφα και να διατηρούνται
από τον ιδιοκτήτη, τον εγκατεστηµένο στην Κοινότητα εντολοδόχο του ή τον
κάτοχο, στη διάθεση των εθνικών αρχών.

Ο ιδιοκτήτης, ο εγκατεστηµένος στην Κοινότητα εντολοδόχος του ή ο κάτοχος,
µεριµνά ώστε, για τη διεξαγωγή των περιοδικών ελέγχων, να διατίθεται ειδικευµένο
προσωπικό και η απαραίτητη υποδοµή, υπό την έννοια των σηµείων 3 και 6 του
παραρτήµατος III.

Ο ιδιοκτήτης, ο εγκατεστηµένος στην Κοινότητα εντολοδόχος του ή ο κάτοχος ή ο
αναγνωρισµένος οργανισµός, οφείλει να εφαρµόζει εγκεκριµένο σύστηµα ποιότητας
για τον περιοδικό έλεγχο και τις δοκιµές της µονάδας που προδιαγράφονται στο
σηµείο 3, το οποίο υπόκειται στην επιτήρηση που αναφέρεται στο σηµείο 4.

3. Σύστηµα ποιότητας

Οι διατάξεις που περιγράφονται στο παράρτηµα ΙV, Ενότητα Η, της παρούσας
οδηγίας µπορούν να εφαρµόζονται επίσης, τηρουµένων των αναλογιών, στους
περιοδικούς ελέγχους.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VI

Σήµα «CE» και άλλα σύµβολα

1. Marquage CE

Το σήµα «CE» αποτελείται από τα αρχικά «CE» σύµφωνα µε το εξής γραφικό :

2. ∆ιακριτικά σύµβολα

2.1 UCI

Στις UCI που είναι σύµφωνες προς τις απαιτήσεις της παρούσας οδηγίας
τοποθετείται, ακριβώς κάτω από το σήµα « CE », το σύµβολο « UCI ». Το σύµβολο
αυτό αποτελείται από τα αρχικά «UCI» σύµφωνα µε το εξής γραφικό :

2.2 UECI

Στις UECI που είναι σύµφωνες προς τις απαιτήσεις της παρούσας οδηγίας
τοποθετείται, ακριβώς κάτω από το σήµα « CE », το σύµβολο « UECI ». Το
σύµβολο αυτό αποτελείται από τα αρχικά «UECI» σύµφωνα µε το εξής γραφικό :

3. Ένδειξη περιοδικού ελέγχου

Κάθε UCI που χρησιµοποιείται στο κοινοτικό έδαφος φέρει αναγραφή :

– Της ηµεροµηνίας κατασκευής της, η οποία αποτελείται από τα αρχικά « DF »
ακολουθούµενα από τέσσερα ψηφία : δύο για το µήνα και δύο για το έτος,

– Της ηµεροµηνίας του τελευταίου ελέγχου στον οποίο υποβλήθηκε, η οποία
αποτελείται από το σύµβολο « D1 », ακολουθούµενο από τέσσερα ψηφία : δύο
για το µήνα και δύο για το έτος,
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– Της ηµεροµηνίας του επόµενου ελέγχου, η οποία αποτελείται από το σύµβολο
« D2 », ακολουθούµενο από τέσσερα ψηφία : δύο για το µήνα και δύο για το έτος.

Το σύµβολο τοποθετείται σύµφωνα µε το εξής γραφικό :

4. Κοινές διατάξεις

Σε περίπτωση σµίκρυνσης ή µεγέθυνσης του σήµατος «CE» ή των συνόλων, πρέπει
να τηρούνται οι αναλογίες έτσι όπως αυτές προκύπτουν από το ανωτέρω
βαθµονοµηµένο γραφικό.

Τα διάφορα συστατικά στοιχεία του σήµατος «CE» και των συµβόλων πρέπει να
αισθητά την ίδια κάθετη διάσταση, η οποία δεν µπορεί να είναι µικρότερη των 5 cm.

Ωστόσο, τα χρησιµοποιούµενα ψηφία µπορούν να τροποποιηθούν ελεύθερα µε την
προϋπόθεση ότι είναι πάντοτε αραβικά ψηφία του ιδίου ύψους µε τα υπόλοιπα
συστατικά στοιχεία του συµβόλου.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VII

∆ΗΛΩΣΗ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ

Η δήλωση συµµόρφωσης «CE» περιλαµβάνει τα εξής:

– το ονοµατεπώνυµο και τη διεύθυνση του κατασκευαστή, ή του εγκατεστηµένου στην
Κοινότητα εντολοδόχου του,

– την περιγραφή της αντίστοιχης διατροπικής µονάδας φόρτωσης (ή της σειράς),

– τη διαδικασία αξιολόγησης της συµµόρφωσης που ακολουθήθηκε,

– ενδεχοµένως, την ονοµασία και τη διεύθυνση του κοινοποιηµένου οργανισµού που
πραγµατοποίησε τον έλεγχο,

– ενδεχοµένως, παραποµπή στο πιστοποιητικό εξέτασης «CE τύπου», στο
πιστοποιητικό εξέτασης CE του σχεδιασµού ή στο πιστοποιητικό συµµόρφωσης CE,

– ενδεχοµένως, την ονοµασία και τη διεύθυνση του κοινοποιηµένου οργανισµού που
πραγµατοποίησε τον έλεγχο του συστήµατος ποιότητας του κατασκευαστή,

– ενδεχοµένως, την αναφορά των εναρµονισµένων προτύπων που εφαρµόσθηκαν,

– ενδεχοµένως, τις υπόλοιπες τεχνικές προδιαγραφές που χρησιµοποιήθηκαν,

– ενδεχοµένως, τις αναφορές σε άλλες κοινοτικές οδηγίες που εφαρµόσθηκαν,

– τα στοιχεία ταυτότητας του υπογεγραµµένου που έχει εξουσιοδοτηθεί να δεσµεύει τον
κατασκευαστή ή τον εγκατεστηµένο στην Κοινότητα εντολοδόχο του.
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ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΟ ∆ΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΟ ∆ΕΛΤΙΟ

Τοµέας(-είς) πολιτικής: Eνέργεια και µεταφορές

∆ραστηριότητα(-ες): Πολιτική χερσαίων, αεροπορικών και θαλάσσιων µεταφορών

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΤΗΣ ∆ΡΑΣΗΣ: Ο∆ΗΓΙΑ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ
ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΙΣ ∆ΙΑΤΡΟΠΙΚΕΣ ΜΟΝΑ∆ΕΣ ΦΟΡΤΩΣΗΣ

1. ΓΡΑΜΜΗ(-ΕΣ) ΤΟΥ ΠΡΟΫΠΟΛΟΓΙΣΜΟΥ + ΟΝΟΜΑΣΙΑ

A07031 – Επιτροπές υποχρεωτικής γνωµοδότησης

2. ΣΥΝΟΛΙΚΑ ΑΡΙΘΜΗΤΙΚΑ ∆Ε∆ΟΜΕΝΑ

2.1 Συνολικό κονδύλιο της δράσης (Μέρος B): εκατ. € σε ΠΑΥ

906.000 €

2.2 Περίοδος υλοποίησης:

3 Έτη

2.3 Συνολική πολυετής εκτίµηση των δαπανών:

a) Χρονοδιάγραµµα των πιστώσεων αναλήψεων υποχρεώσεων/των πιστώσεων
πληρωµών (δηµοσιονοµική παρέµβαση) (πρβλ. σηµείο 6.1.1)

εκατ. € (µέχρι τρίτου δεκαδικού)

Έτος
[n]

[n+1] [n+2] [n+3] [n+4]
[n+5
και
εποµ.
οικον.
έτη]

Σύνολο

Πιστώσεις
αναλήψεων
υποχρεώσεων

Πιστώσεις
πληρωµών
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β) Τεχνική και ∆ιοικητική Συνδροµή (Τ∆Σ) και ∆απάνες Στήριξης (∆Σ) (πρβλ. σηµείο
6.1.2)

ΠΑΥ

ΠΠ

Μερικό σύνολο
α+β

ΠΑΥ

ΠΠ

γ) Συνολικές δηµοσιονοµικές επιπτώσεις των ανθρώπινων πόρων και των άλλων
δαπανών διοικητικής λειτουργίας (πρβλ. σηµεία 7.2 και 7.3)

ΠΑΥ/ΠΠ 302.000 € 302.000 € 302.000 €

ΣΥΝΟΛΟ α+β+γ

ΠΑΥ 302.000 € 302.000 € 302.000 €

ΠΠ 302.000 € 302.000 € 302.000 €

2.4 Συµβατότητα µε τον δηµοσιονοµικό προγραµµατισµό και µε τις
∆ηµοσιονοµικές Προοπτικές

[X] Πρόταση συµβατή µε τον ισχύοντα δηµοσιονοµικό προγραµµατισµό.

[…] Η πρόταση αυτή απαιτεί επαναπρογραµµατισµό του αντίστοιχου τοµέα των
∆ηµοσιονοµικών Προοπτικών.

[…] συµπεριλαµβανόµενης, εφόσον συντρέχει περίπτωση, προσφυγής στις
διατάξεις της ∆ιοργανικής Συµφωνίας.

2.5 ∆ηµοσιονοµικές επιπτώσεις επί των εσόδων

[X] Ουδεµία δηµοσιονοµική επίπτωση (αφορά τεχνικές πτυχές της εφαρµογής ενός
µέτρου)

Ή

[…] ∆ηµοσιονοµική επίπτωση – Η επίδραση επί των εσόδων έχει ως εξής:

- Σηµείωση: Όλες οι διευκρινίσεις και παρατηρήσεις που αφορούν τον τρόπο
υπολογισµού της επίδρασης επί των εσόδων πρέπει να περιλαµβάνονται σε
χωριστό φύλλο, επισυναπτόµενο στο παρόν δηµοσιονοµικό δελτίο ...
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εκατ. € (µέχρι πρώτου δεκαδικού)

Κατάσταση µετά τη δράση

Γραµµή του
προϋπολογι-
σµού

Έσοδα

Προ
δράσης

[έτος n-1] [Έτος
n3]

[n+1] [n+2] [n+3] [n+4] [n+5]

a) Έσοδα σε απόλυτους
όρους1

β)Τροποποίηση των
εσόδων2

 �

(Να περιγραφεί κάθε εµπλεκόµενη γραµµή του προϋπολογισµού, µε προσθήκη του
ενδεδειγµένου αριθµού γραµµών στον πίνακα, εφόσον η δράση επιδρά σε πλείονες
γραµµές του προϋπολογισµού)

3. ∆ΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΑ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ

Είδος της δαπάνης Νέα Συµµετοχή
ΕΖΕΣ

Συµµετοχή
υποψηφίων
χωρών

Τοµέας ∆Π

∆Π Μ∆Π ΝΑΙ ΝΑΙ ΝΑΙ Αριθ.[3]

4. ΝΟΜΙΚΗ ΒΑΣΗ

(Να αναφερθεί εδώ µόνο η κύρια νοµική βάση )

θρα 71 και 80 της συνθήκης

5. ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΚΑΙ ΑΙΤΙΟΛΟΓΗΣΗ

5.1 Αναγκαιότητα κοινοτικής παρέµβασης

5.1.1 Επιδιωκόµενοι στόχοι

Να προταθεί µια βέλτιστη διατροπική µονάδα φόρτωσης που θα συνδυάζει τα πλεονεκτήµατα
των αναταλλασσόµενων αµαξωµάτων (χωρητικότητα) και των εµπορευµατοκιβωτίων
(ανθεκτικότητα) προκειµένου να µειωθεί η συµφόρηση στις οδικές υποδοµές.

Να τυποποιηθούν οι διεπαφές διακίνησης και στοιβασίας των νέων διατροπικών µονάδων
φόρτωσης, προκειµένου να µειωθεί ο µέσος χρόνος διακίνησης.

Να καταστεί υποχρεωτικός ο εφοδιασµός κάθε νέας διατροπικής µονάδας φόρτωσης µε
αποδοτικό σύστηµα ασφαλείας, για να καταπολεµηθεί η παρείσφρηση ή η παράνοµη
εισαγωγή προϊόντων.

Να επιβληθεί η υποχρέωση περιοδικού ελέγχου όλων των διατροπικών µονάδων φόρτωσης,
και εκείνων που ήδη υπάρχουν, για να υπάρχει υποχρεωτικά ικανοποιητικό επίπεδο
συντήρησης.



78

5.1.2 Μέτρα σχετικά µε την εκ των προτέρων (ex ante) αξιολόγηση

5.1.3 Μέτρα µετά την εκ των υστέρων (ex post) αξιολόγηση

5.2 Σχεδιαζόµενες δράσεις και λεπτοµέρειες υλοποίησης της δηµοσιονοµικής
παρέµβασης

5.3 Λεπτοµέρειες υλοποίησης

6. ∆ΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΕΣ ΕΠΙΠΤΩΣΕΙΣ

6.1 Συνολικές δηµοσιονοµικές επιπτώσεις στο Μέρος Β (για ολόκληρη την περίοδο
προγραµµατισµού)

(Ο τρόπος υπολογισµού των συνολικών ποσών που εµφαίνονται στον πίνακα που ακολουθεί
πρέπει να επεξηγηθεί µε την κατανοµή που γίνεται στον πίνακα 6.2. )

6.1.1 ∆ηµοσιονοµική παρέµβαση

ΠΑΥ σε εκατ. € (µέχρι τρίτου δεκαδικού)

Κατανοµή
[Έτος n] [n+1] [n+2] [n+3] [n+4] [n+5 και

επόµενα
οικονοµ.
έτη]

Σύνολο

∆ράση 1

∆ράση 2

κ.λπ..

ΣΥΝΟΛΟ
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6.1.2 Τεχνική και ∆ιοικητική Βοήθεια (Τ∆Β), ∆απάνες Στήριξης (∆Σ) και δαπάνες για τις
Τεχνολογίες της Πληροφορίας (ΤΠ) (πιστώσεις αναλήψεων υποχρεώσεων)

[Έτος n] [n+1] [n+2] [n+3] [n+4] [n+5 και
επόµενα
οικον.
Ετη]

Σύνολο

1) Τεχνική και ∆ιοικητική
Βοήθεια (Τ∆Β):
α) Γραφεία Τεχνικής
Βοήθειας (ΓΤΒ ή BAT)
β) Άλλη Τεχνική
και ∆ιοικητική
Βοήθεια:
- εντός (intra-muros):
- εκτός (extra-muros):
από την οποία:
για τη συγκρότηση και
συντήρηση µηχανογραφικών
συστηµάτων διαχείρισης:

Μερικό σύνολο 1

2) ∆απάνες Στήριξης (∆Σ):

α) Μελέτες

β) Συνεδριάσεις
εµπειρογνωµόνων
γ) Πληροφόρηση και
δηµοσιεύσεις

Μερικό σύνολο 2

ΣΥΝΟΛΟ
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6.2 Υπολογισµός του κόστους ανά σχεδιαζόµενο µέτρο στο Μέρος B (για ολόκληρη
την περίοδο προγραµµατισµού)

(Στην περίπτωση πλειόνων δράσεων, πρέπει να δίδονται, για τα συγκεκριµένα µέτρα κάθε
δράσης, οι διευκρινίσεις που είναι αναγκαίες για την εκτίµηση του όγκου και του κόστους των
αποτελεσµάτων (outputs).)

ΠΑΥ σε εκατ. € (µέχρι τρίτου δεκαδικού)
Κατανοµή Είδος

αποτελεσµάτων/
outputs

(σχέδια/έργα,
φάκελοι …)

Αριθµός
αποτελεσµάτων/

outputs
(σύνολο για τα
έτη 1…n)

Μέσο µοναδιαίο
κόστος

Συνολικό κόστος
(σύνολο για τα έτη

1…n)

1 2 3 4=(2X3)
∆ράση 1
- Μέτρο 1
- Μέτρο 2
∆ράση 2
- Μέτρο 1
- Μέτρο 2
- Μέτρο 3
κ.λπ.

ΣΥΝΟΛΙΚΟ ΚΟΣΤΟΣ

Εάν απαιτείται, να επεξηγηθεί ο τρόπος υπολογισµού.

7. ΕΠΙΠΤΩΣΕΙΣ ΣΤΟ ΠΡΟΣΩΠΙΚΟ ΚΑΙ ΣΤΙΣ ∆ΙΟΙΚΗΤΙΚΕΣ ∆ΑΠΑΝΕΣ

7.1 Επιπτώσεις στους ανθρώπινους πόρους
Προσωπικό προς τοποθέτηση στη
διαχείριση της δράσης, από τους

διαθέσιµους και/ή συµπληρωµατικούς
ανθρώπινους πόρους

Περιγραφή των καθηκόντων που
απορρέουν από τη δράσηΚατηγορία θέσεων

απασχόλησης Αριθµός θέσεων
µόνιµης

απασχόλησης

Αριθµός θέσεων
έκτακτης

απασχόλησης

Σύνολο

Μόνιµοι και
έκτακτοι
υπάλληλοι

A
B
C

1 1 2 Εάν χρειάζεται, µπορεί να επισυναφθεί
λεπτοµερέστερη περιγραφή των

καθηκόντων.
Άλλοι ανθρώπινοι
πόροι
Σύνολο 1 1 2
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7.2 Συνολικές δηµοσιονοµικές επιπτώσεις των ανθρώπινων πόρων

Κατηγορία ανθρώπινων πόρων Ποσά σε € Τρόπος υπολογισµού *

Μόνιµοι υπάλληλοι
Έκτακτοι υπάλληλοι

108.000 €
108.000 €

Άλλοι ανθρώπινοι πόροι
(να αναφερθεί η γραµµή του προϋπολογισµού)

Σύνολο 216.000 €

Τα ποσά αντιστοιχούν στις συνολικές δαπάνες για 12 µήνες.

7.3 Άλλες δαπάνες διοικητικής λειτουργίας που απορρέουν από τη δράση
Γραµµή του προϋπολογισµού
(αριθµός και ονοµασία) Ποσά σε € Τρόπος υπολογισµού

Συνολικό κονδύλιο (Τίτλος A7)
A0701 – Αποστολές
A07030 – Συνεδριάσεις
A07031 – Επιτροπές υποχρεωτικής γνωµοδότησης (1)

A07032 – Επιτροπές µη υποχρεωτικής γνωµοδότησης (1)

A07040 – ∆ιασκέψεις
A0705 – Μελέτες και παροχή συµβουλών

Άλλες δαπάνες (να προσδιορισθούν)

86.000 € 700 € x 15 x 4 = 42.000 €
1.100 € x 10 x 4 = 44.000 €

Συστήµατα πληροφοριών (A-5001/A-4300)

Άλλες δαπάνες - Μέρος A (να προσδιορισθούν)

Σύνολο 86.000 €

Τα ποσά αντιστοιχούν στις συνολικές δαπάνες για 12 µήνες.

(1) Να προσδιορισθεί το είδος κάθε επιτροπής καθώς και η οµάδα στην οποία ανήκει.

I. Ετήσιο σύνολο (7.2 + 7.3)
II. ∆ιάρκεια της δράσης
III. Συνολικό κόστος της δράσης (I x II)

302.000€
3 Έτη
906.000 €

8. ΕΠΑΚΟΛΟΥΘΑ ΜΕΤΡΑ ΚΑΙ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗ

8.1 Επακόλουθα µέτρα

8.2 Λεπτοµέρειες πραγµατοποίησης και περιοδικότητα της προβλεπόµενης
αξιολόγησης

9. ΜΕΤΡΑ ΓΙΑ ΤΗΝ ΚΑΤΑΠΟΛΕΜΗΣΗ ΤΗΣ ΑΠΑΤΗΣ
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∆ΕΛΤΙΟ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗΣ ΤΩΝ ΕΠΙΠΤΩΣΕΩΝ

ΕΠΙΠΤΩΣΕΙΣ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ ΣΤΙΣ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΕΙΣ, ΚΑΙ Ι∆ΙΩΣ, ΣΤΙΣ
ΜΙΚΡΟΜΕΣΑΙΕΣ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΗΣ (ΜΜΕ)

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ

Πρόταση οδηγίας 2002/.../EΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά µε
τις διατροπικές µονάδες φόρτωσης.

ΑΡΙΘΜΟΣ ΑΝΑΦΟΡΑΣ ΤΟΥ ΕΓΓΡΑΦΟΥ

COM(…)…..τελικό.

Η ΠΡΟΤΑΣΗ

1. ∆εδοµένης της αρχής της επικουρικότητας, γιατί χρειάζεται κοινοτικό νοµοθέτηµα
στον τοµέα αυτόν και ποιοι οι κύριοι στόχοι του;

Βάσει του άρθρου 3, παράγραφος 1, στοιχεία στ) και ιβ) της συνθήκης, η δράση της
Κοινότητας περιλαµβάνει µια κοινή πολιτική µεταφορών και µια περιβαλλοντική
πολιτική. Eξάλλου, βάσει του άρθρου 14, στις υποχρεώσεις της Κοινότητας
περιλαµβάνεται η ελεύθερη κυκλοφορία εµπορευµάτων και, βάσει του άρθρου 71,
παράγραφος 1, η κοινοτική πολιτική σε θέµατα µεταφορών περιλαµβάνει µέτρα που
επιτρέπουν τη βελτίωση της ασφάλειας των µεταφορών, αρµοδιότητα από κοινού µε
τα κράτη µέλη. Το άρθρο 80, παράγραφος 2, αποτελεί τη νοµική βάση προκειµένου
να συµπεριληφθούν οι θαλάσσιες µεταφορές στην πρόταση.

Το πρόβληµα έχει κοινοτική διάσταση :

– Η καθιέρωση της εσωτερικής αγοράς απαιτεί καλύτερη κυκλοφορία των
εµπορευµάτων, η δε οδική συµφόρηση που οφείλεται στη µεταφορά
εµπορευµάτων αποτελεί πρόβληµα που αντιµετωπίζουν, σε ποικίλο βαθµό, όλα
τα κράτη µέλη. Το 20 % περίπου των οδικών µεταφορών εµπορευµάτων είναι
διεθνείς. Αυτό το τµήµα των µεταφορών είναι και εκείνο που παρουσιάζει και το
µεγαλύτερο ρυθµό αύξησης. Τα κράτη µέλη δεν µπορούν µεµονωµένα να λύσουν
κατά τον καλύτερο τρόπο τα προβλήµατα που συνδέονται µε τη συνεχή αύξηση
των διεθνών οδικών εµπορευµατικών µεταφορών.

– Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συµβούλιο και η Επιτροπή έχουν διαπιστώσει ότι
η λειτουργία της διατροπικότητας παρεµποδίζεται επειδή δεν υπάρχει εναρµόνιση
και τυποποίηση στις UCI. Σήµερα, τα χαρακτηριστικά διακίνησης των UCI
παρουσιάζουν αξιοσηµείωτες διαφορές: πράγµατι, συνυπάρχουν στην αγορά
τυποποιηµένα εµπορευµατοκιβώτια, ανταλλασσόµενα αµαξώµατα και κάθε
είδους UCI που προβλέπονται για ειδικές χρήσεις. Χρειάζονται σηµαντικές
προσπάθειες για να καθορισθούν, κατά περίπτωση, τα χαρακτηριστικά
διακίνησης µιας οιασδήποτε µεµονωµένης UCI. Επίσης, οι εγκαταστάσεις
διακίνησης συχνά πρέπει να αναπροσαρµόζονται, ή ακόµη και να µεταβάλλονται
σε ορισµένες περιπτώσεις. Αυτό περιπλέκει και καθυστερεί τη διακίνηση και
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συνεπάγεται αντίστοιχα έξοδα, τα οποία αυξάνουν άσκοπα το κόστος της
διατροπικότητας. Είναι απαραίτητο να ληφθούν µέτρα σε κοινοτικό επίπεδο για
να επανορθωθεί η κατάσταση.

– Τα περισσότερα κράτη µέλη έχουν επικυρώσει τη ∆ιεθνή Σύµβαση για την
Ασφάλεια των Εµπορευµατοκιβωτίων. Η σύµβαση προβλέπει την έγκριση τύπου
των εµπορευµατοκιβωτίων και τον περιοδικό έλεγχό τους. Οι διαδικασίες αυτές
δεν είναι όµως εναρµονισµένες σε κοινοτικό επίπεδο. Είναι εποµένως απαραίτητο
να ληφθούν µέτρα σε κοινοτικό επίπεδο για να επανορθωθεί η κατάσταση.

– Η φθορά των UCI µπορεί να δηµιουργήσει κινδύνους για την ασφάλεια, οι οποίοι
θα αποτρέπονται µε τη συντήρηση και τους περιοδικούς ελέγχους των UCI. Οι
έλεγχοι πρέπει να διενεργούνται µε ενιαίο τρόπο σε όλην την Κοινότητα και οι
UCI πρέπει να είναι δυνατόν να ελέγχονται περιοδικά σε κάθε κράτος µέλος.
Χρειάζεται κοινοτική δράση για να εναρµονισθούν οι διαδικασίες ελέγχου.

– Η προτεινόµενη οδηγία αποβλέπει στην περαιτέρω βιωσιµότητα και ασφάλεια
των µεταφορών, στην ελάττωση των συµφορήσεων στις υποδοµές, ιδίως των
οδικών, και στη δηµιουργία ευνοϊκότερου πλαισίου για τις εργασίες διατροπικών
µεταφορών το οποίο θα εξασφαλίζει υψηλό επίπεδο διαλειτουργικότητας των
UCI µεταξύ των διαφόρων τρόπων µεταφοράς. Μια κοινοτική δράση είναι ο
µόνος τρόπος να επιτευχθεί η εναρµόνιση αυτή, δεδοµένου ότι τα κράτη µέλη,
δρώντας µεµονωµένα ή µε διεθνείς συµφωνίες, δεν µπορούν να επιτύχουν τον
ίδιο βαθµό εναρµόνισης UCI ή των διαδικασιών αξιολόγησης, επαναξιολόγησης,
συντήρησης ή ελέγχου.

– Η αναγνώριση των πιστοποιητικών έγκρισης τύπου τα οποία χορηγούν οι
οργανισµοί ελέγχου που έχουν υποδείξει οι αρµόδιες αρχές των κρατών µελών θα
συµβάλει στην άρση των εµποδίων στην ελεύθερη παροχή µεταφορικών
υπηρεσιών. Ο στόχος αυτός δεν µπορεί να επιτευχθεί ικανοποιητικά σε άλλο
επίπεδο.

– Χρειάζονται κοινοτικά µέσα για να εναρµονισθούν ορισµένα χαρακτηριστικά των
UCI. Η εναρµόνιση αυτή δεν µπορεί να επιτευχθεί µόνον µε εθνικά µέτρα. Η
διαλειτουργικότητα είναι αναγκαία για τη διακίνηση των UCI, οπουδήποτε κι αν
κυκλοφορούν αυτές µέσα στην Κοινότητα. Η διαλειτουργικότητα είναι εφικτή
µόνον µε µέτρα σε κοινοτικό επίπεδο. Από την άλλη πλευρά, η ελεύθερη
κυκλοφορία εµπορευµάτων και υπηρεσιών απαιτεί τη δυνατότητα διενέργειας
περιοδικών ελέγχων παντού στην Κοινότητα µε τα ίδια κριτήρια. Παρά το
γεγονός ότι υπάρχουν διάφορες εθνικές λύσεις για τις UCI, δεν υπάρχει στην
πράξη καµµιά UECI σε ευρωπαϊκή κλίµακα ούτε ως ικανοποιητικό πρότυπο.
Χρειάζεται κοινοτική δράση για να τυποποιηθεί µια τέτοια UECI, έτσι ώστε οι
ευρωπαίοι επαγγελµατίες να είναι σε θέση να εκµεταλλευθούν τα πλεονεκτήµατά
της.

Η πρόταση αποβλέπει επίσης στην ελάττωση των οδικών συµφορήσεων µε τη
βελτίωση των προϋποθέσεων των διατροπικών µεταφορών. Εάν δεν αναληφθεί
δράση, οι οδικές εµπορευµατικές µεταφορές θα εξακολουθήσουν να αυξάνονται, µε
αποτέλεσµα να αυξηθούν και οι συµφορήσεις, τα ατυχήµατα και η ζηµία στο
περιβάλλον. Η ετήσια αύξηση των συµπληρωµατικών εξωτερικών εξόδων που
οφείλονται στις οδικές µεταφορές υπολογίζεται σε 3 δις €. Η έλλειψη εναρµόνισης,
περιπλέκοντας και καθυστερώντας τις εργασίες διακίνησης, δηµιουργεί µόνιµα
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επακόλουθα έξοδα στην Ευρώπη. Χάρις στις βέλτιστες διαστάσεις της, η UECI θα
µπορεί να δέχεται περισσότερες παλέτες από ένα εµπορευµατοκιβώτιο των 40
ποδών. Συνεπώς, θα χρειάζονται λιγότερες UCI - και βαρέα οχήµατα - για να
µεταφέρεται η ίδια ποσότητα εµπορευµάτων. Οι UECI παρουσιάζουν επίσης ένα
πλεονέκτηµα έναντι των ανταλλασσόµενων αµαξωµάτων : µπορούν να στοιβάζονται
σε αρκετά επίπεδα, οπότε µειώνεται η αναγκαία επιφάνεια αποθήκευσης, ιδίως στα
τερµατικά εργοτάξια συνδυασµένων µεταφορών, και επιτρέπουν το ενδεχόµενο
µεταφοράς σε πολλά επίπεδα όταν το επιτρέπει το περιτύπωµα των
χρησιµοποιούµενων υποδοµών.

Στόχος της προτεινόµενης δράσης είναι να ευνοηθεί, άµεσα ή έµµεσα, η αγορά
διατροπικών µεταφορών εµπορευµάτων και υπηρεσιών διαχειριστικής υποστήριξης,
να απλουστευθούν οι ενδιάµεσες εργασίες διακίνησης, να ελαττωθούν οι
συµφορήσεις στις υποδοµές, ιδίως τις οδικές, και να βελτιωθούν η ασφάλεια και οι
περιβαλλοντικές επιδόσεις των διατροπικών εµπορευµατικών µεταφορών. Τα
προτεινόµενα µέτρα (εναρµόνιση, τυποποίηση και αναγνώριση) είναι ανάλογα των
στόχων αυτών.

Μια οδηγία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου είναι το κατάλληλο
νοµοθέτηµα για να ενισχυθεί η εναρµόνιση και να δηµιουργηθεί πλαίσιο για την
τυποποίηση, τη συντήρηση και τους περιοδικούς ελέγχους των UCI.

ΕΠΙΠΤΩΣΕΙΣ ΣΤΙΣ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΕΙΣ

2. Ποιον αφορά η πρόταση;

– Ποιους επιχειρηµατικούς κλάδους;

– Ποιο µέγεθος επιχειρήσεων (µερίδιο µικροµεσαίων επιχειρήσεων);

– Υπάρχουν στην Κοινότητα συγκεκριµένες γεωγραφικές ζώνες όπου είναι
συγκεντρωµένες οι επιχειρήσεις αυτές;

Οι επιχειρηµατικοί κλάδοι τους οποίους αφορά η εναρµόνιση είναι οι
κατασκευαστές, οι ιδιοκτήτες, οι κάτοχοι και οι επιχειρήσεις εκµετάλλευσης των
UCI, οι επιχειρήσεις εκµετάλλευσης τερµατικών σταθµών ή οι µεταφορικές
επιχειρήσεις.

Η πρόταση θα επηρεάσει τόσο τις µεγάλες όσο και τις µικροµεσαίες επιχειρήσεις.
Πράγµατι, εάν στις σιδηροδροµικές και θαλάσσιες µεταφορές πρόκειται για µεγάλες
επιχειρήσεις, δεν συµβαίνει το ίδιο στις οδικές ή τις εσωτερικές πλωτές µεταφορές,
ούτε στις επιχειρήσεις των τερµατικών σταθµών. Υπενθυµίζεται ωστόσο ότι η χρήση
των UECI παραµένει προαιρετική.

Ο αριθµός των χρησιµοποιούµενων EVP στις συνδυασµένες µεταφορές για όλους
τους µεταφορικούς τρόπους επιφανείας έχει υπολογισθεί σε περίπου 37 εκατ. το
1999. Από αυτά, 25 εκατ. EVP µεταφέρθηκαν µέσω των θαλάσσιων µεταφορών
µικρών αποστάσεων.

Στην πρόταση δεν γίνεται διάκριση µεταξύ γεωγραφικών ζωνών στην Κοινότητα. Η
εναρµόνιση των χαρακτηριστικών των UCI και οι απαιτήσεις συντήρησης και
περιοδικού ελέγχου θα αφορούν εποµένως όλες τις επιχειρήσεις, ανεξαρτήτως
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εθνικότητας ή τόπου εγκατάστασής τους, οι οποίες κατασκευάζουν UCI, τις θέτουν
σε κυκλοφορία ή σε λειτουργία ή τις έχουν στην κατοχή τους ή τις κρατούν ή/και τις
εκµεταλλεύονται εντός της Κοινότητας.

Οι διατάξεις που θα εφαρµόζονται για την UECI δεν θα έχουν επιπτώσεις στις
εταιρείες που θα επιθυµήσουν να εκµεταλλευθούν στο έπακρο αυτή τη βέλτιστη
µονάδα.

3. Ποια µέτρα πρέπει να λάβουν οι επιχειρήσεις για να συµµορφωθούν προς την
πρόταση;

Οι κατασκευαστικές εταιρείες πρέπει να προσαρµόσουν τη διαδικασία παραγωγής
τους για να συµµορφωθούν στην υποχρέωση χρήσης των εναρµονισµένων
χαρακτηριστικών. Οι εταιρείες που διαθέτουν, κατέχουν ή/και εκµεταλλεύονται UCI
πρέπει να µεριµνήσουν ώστε οι νέες µονάδες τους να πληρούν τις σχετικές
απαιτήσεις και να φέρουν τα σήµατα βεβαίωσης της συµµόρφωσης και τις
σηµάνσεις τακτικού τους ελέγχου. Πρέπει επίσης να µεριµνούν ώστε όλες οι UCI
τους να συντηρούνται σωστά και να υποβάλλονται σε περιοδικό έλεγχο.

Η καθιέρωση των UECI δεν θα απαιτήσει άλλα µέτρα εκτός από εκείνα που
αναφέρονται στην προηγούµενη παράγραφο.

4. Ποια οικονοµικά αποτελέσµατα µπορεί να έχει η πρόταση :

– Στην απασχόληση;

– Στις επενδύσεις και τη δηµιουργία νέων επιχειρήσεων;

– Στην ανταγωνιστικότητα των επιχειρήσεων;

Η πρόταση δεν αναµένεται να έχει επιπτώσεις στην απασχόληση.

Η ανανέωση των UCI θα επέλθει µόνον στο τέλος της διάρκειας ζωής του
υπάρχοντος υλικού, δεν θεωρείται δε ότι οι UCI µε εναρµονισµένα χαρακτηριστικά
διαλειτουργικότητας θα είναι πιο δαπανηρές από τις άλλες. Η µεγαλύτερη
οµοιοµορφία στις εργασίες διακίνησης θα διευκολύνει τις επενδύσεις στις εξέδρες
µεταφόρτωσης.

Η νέα UECI θα αυξήσει την ωφέλιµη χωρητικότητα των µονάδων και θα
επιβραδύνει την αύξηση των οδικών µεταφορών. Η υποχρέωση αξιολόγησης και
επαναξιολόγησης της συµµόρφωσης και περιοδικού ελέγχου των UCI θα ευνοήσει
αναµφίβολα την προτίµηση της UECI, ως ανθεκτικότερης, από τις επιχειρήσεις.

Η ανταγωνιστικότητα των επιχειρήσεων στην Ευρώπη θα βελτιωθεί διότι θα
εκλείψουν ορισµένα συνήθη έξοδα διακίνησης. Η δυνατότητα εξορθολογισµού του
συστήµατος µεταφορών θα έχει παρεµφερή αποτελέσµατα.

5. Η πρόταση περιλαµβάνει µέτρα για να ληφθεί υπόψη η ειδική κατάσταση των
µικροµεσαίων επιχειρήσεων (µειωµένες ή διαφορετικές απαιτήσεις, κ.λ.π.);

Οι µεγάλες επιχειρήσεις θα επιτύχουν οικονοµίες κλίµακας ιδίως σε επίπεδο
κατασκευής και διαδικασιών αξιολόγησης και επαναξιολόγησης της συµµόρφωσης
και περιοδικού ελέγχου. Ούτως ή άλλως, η διαφορά δεν είναι τέτοια που να
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δικαιολογεί τη λήψη ιδιαίτερων µέτρων για τις µικροµεσαίες επιχειρήσεις, οι οποίες
θα κερδίσουν και αυτές από την απλούστευση της διακίνησης. Η τυποποίηση θα
ευνοήσει τη δηµιουργία νέων επιχειρήσεων, ίσως ΜΜΕ, διότι θα διευκολυνθούν οι
αποφάσεις για επενδύσεις. Τα µέτρα θα έχουν άλλωστε µακροπρόθεσµες επιπτώσεις
διότι δεν πρόκειται για αντικατάσταση του υπάρχοντος υλικού. Οι όροι ασφαλείας
παραµένουν οι ίδιοι για τις επιχειρήσεις.

Συνεπώς, δεν προβλέπεται κανένα ιδιαίτερο µέτρο για να ληφθεί υπόψη η ειδική
κατάσταση των µικροµεσαίων επιχειρήσεων.

∆ΙΑΒΟΥΛΕΥΣΕΙΣ

6. Κατάλογος των οργανώσεων που γνωµοδότησαν για την πρόταση και βασικά
στοιχεία της τοποθέτησής τους.

Στις 17 Απριλίου 2002, η Επιτροπή κάλεσε τις ενδιαφερόµενες επαγγελµατικές ενώσεις (σε
ευρωπαϊκό επίπεδο) να αποφανθούν επί ενός συµβουλευτικού εγγράφου. Οι οργανώσεις
αυτές είναι :

Αρκτικόλεξο Oργάνωση

ACEA Association des Constructeurs européens d'Automobiles (Ένωση
Ευρωπαϊκών Αυτοκινητοβιοµηχανιών)

CCFE Communauté des Chemins de fer européens (Κοινότητα Ευρωπαϊκών
Σιδηροδρόµων)

CEFIC European Chemical Industry Council (Ευρωπαϊκό Συµβούλιο
Οµοσπονδιών Χηµικής Βιοµηχανίας)

CEN Comité européen de Normalisation (Ευρωπαϊκή Επιτροπή
Τυποποίησης)

CLECAT Liaison Committee of European Freight Forwarders (Επιτροπή
Συνδέσµου Ευρωπαίων ∆ιαµεταφορέων)

EBU European Barge Union (Ευρωπαϊκή Ένωση Φορτηγίδων)

ECASBA EC Association of Ship Brokers & Agents (Ευρωπαϊκή Ένωση
Μεσιτών και Πρακτόρων Πλοίων)

ECG European Car - Transport Group of Interest (Ευρωπαϊκός Όµιλος
Ενδιαφέροντος Οδικών Μεταφορών)

ECSA EC Ship-owners’ Association (Ένωση Ευρωπαίων Πλοιοκτητών)

EFIP European Federation of Inland Ports (Ευρωπαϊκή Οµοσπονδία Λιµένων
Εσωτερικής Ναυσιπλοΐας)

EFLLC European Freight & Logistics Leaders Club (Ευρωπαϊκή Λέσχη
Οδηγών Εµπορευµατικών Μεταφορών και Κέντρων ∆ιαχείρισης)
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Αρκτικόλεξο Oργάνωση

EIA European Intermodal Association (Ευρωπαϊκή Ένωση ∆ιατροπικών
Μεταφορών)

EIM European Infrastructure Managers (Ευρωπαίοι ∆ιαχειριστές
Υποδοµών)

ERFCP European Rail Freight Customers Platform (Ευρωπαϊκή Βάση Πελατών
Σιδηροδροµικών Εµπορευµατικών Μεταφορών)

ESC European Shippers Council (Ευρωπαϊκό Συµβούλιο Φορτωτών)

ESN European Short Sea Network (Ευρωπαϊκό ∆ίκτυο Θαλάσσιων
Μεταφορών Μικρών Αποστάσεων)

ESPO European Sea Ports Organisation (Ευρωπαϊκή Οργάνωση Θαλάσσιων
Λιµένων)

FEPORT Federation of European Private Port Operators (Οµοσπονδία
Ευρωπαϊκών Ιδιωτικών Φορέων Εκµετάλλευσης Λιµένων)

FFE Freight Forward Europe (Ευρωπαϊκή Ένωση Εµπορευµατικώνν
∆ιαµεταφορέων)

GETC Groupement européen pour le TC (Ευρωπαϊκός Όµιλος Συνδυασµένων
Μεταφορών)

INE Inland Navigation Europe (Ευρωπαϊκή Ένωση Εσωτερικής
Ναυσιπλοΐας)

IRU International Road Union (∆ιεθνής Ένωση Οδικών Μεταφορών)

ISO International Standardisation Organisation (∆ιεθνής Οργανισµός
Τυποποίησης)

MIF Maritime Industries Forum (Φόρουµ Ναυτιλιακών Εταιρειών)

O.E.B./E.S.O Organisation européenne de bateliers (Ευρωπαϊκή Οργάνωση
Πλοιάρχων Εσωτερικής Ναυσιπλοΐας)

UIC-GTC Union Internationale des Chemins de Fer - Groupe Transport Combiné
(∆ιεθνής Ένωση Σιδηροδρόµων - Όµιλος Συνδυασµένων Μεταφορών)

UIRR Union Internationale des sociétés de transport combiné Rail-Route
(∆ιεθνής Ένωση Εταιρειών Συνδυασµένων Σιδηροδροµικών/Οδικών
Μεταφορών)

UNICE Union of Industrial and Employer's Confederations of Europe (Ένωση
Βιοµηχανικών και Εργοδοτικών Συνοµοσπονδιών της Ευρώπης)
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Οι εκπρόσωποι των οργανώσεων αυτών, εκτός από τα γραπτά σχόλιά τους, είχαν την
ευκαιρία να εκφράσουν τις απόψεις τους και στη συνάντηση διαβούλευσης που
πραγµατοποιήθηκε στις 22 Μαΐου 2002.

Ο γενικός τόνος των παρεµβάσεων µπορεί να συνοψισθεί στα εξής τρία σηµεία :

� Γενική συναίνεση για τη σκοπιµότητα τυποποίησης και εναρµόνισης ορισµένων
χαρακτηριστικών των UCI χωρίς όµως να απαγορευθεί η χρήση άλλων µονάδων·

� ∆ιαφωνία για τις κοινές διαστάσεις, διότι καθένας υπερασπίσθηκε τις υπάρχουσες
διαστάσεις του « δικού του » τρόπου µεταφοράς·

� Πιεστικό αίτηµα των επιχειρήσεων οδικών µεταφορών και των εφοπλιστών να αυξηθούν
τα βάρη και οι διαστάσεις στις οδικές µεταφορές για να ληφθεί υπόψη η πραγµατικότητα
του εµπορίου εκτός Κοινότητας, ειδικά τα εµπορευµατοκιβώτια µήκους άνω των 13,6
µέτρων.



Addendum: 1

New .eu Domain

Changed Web and E-Mail Addresses
The introduction of the .eu domain also required the web and e-mail addresses of the European institutions to be adapted. Below please find a
list of addresses found in the document at hand which have been changed after the document was created. The list shows the old and newlist of addresses found in the document at hand which have been changed after the document was created. The list shows the old and new
address, a reference to the page where the address was found and the type of address: http: and https: for web addresses, mailto: for e-mailaddress, a reference to the page where the address was found and the type of address: http: and https: for web addresses, mailto: for e-mail
addresses etc.addresses etc.

Page: 8
Type: http:

Old: http://europa.eu.int/comm/transport/maritime/sss/index_en.htm.
New: http://europa.eu/comm/transport/maritime/sss/index_en.htm.
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